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posluje, preusmeri v rentabilno proizvodnjo ali pa zapre (ob 
tem da se delavcem v takem primeru zagotovi drugo delo), na 
to drugo možnost kar pozabljamo. R

N:
V

Z e prvi ukrepi, ki so se v duhu programa
--------dolgoročne ekonomske stabilizacije za-

drli v prisvojene pravice, star način gospodarjenja, ravnanja in 
življenja, so povzročili marsikje omahovanje in odpore proti tem 
nujnim potezam. To pa je dokaz več, kako zapleten in težaven 
proces je sicer neizogibno spreminjanje družbenih odnosov, 
kako zahtevno obdobje, ko se gubijo stare sledi in je treba, bolj 
ko teče časa, hitreje stopati po novih poteh.
Zato je tudi najvišji organ Zveze komunistov Slovenije med 
kongresoma — centralni komite — pozornost usmeril na uresniče­
vanje programa dolgoročne ekonomske stabilizacije in naloge 
komunistov. Osma seja CK ZKS ni bila zgodovinska prelo­
mnica, tega namena tudi ni imela, niti ga ni mogla imeti glede na 
položaj zveze komunistov v družbi. Bila je predvem mobilizacija 
na jasno zastavljenih nalogah in usmeritvah, zavedajoč se tega, 
da je prišel čas, kose nihče ne more umakniti v kot, kose je treba 
lotiti slabosti pri koreninah, kar je dostikrat tudi boleče.
Ne bo odveč strnjeno povzeti temeljne naloge, za katere se 
morajo zavzemati komunisti v konkretnih okoljih in ki nas bodo 
spremljale še dolgo:
— kako se uresničujejo proizvodni in izvozni načrti in ali bodo 
osnove za plane 1984 oblikovane tako, da bodo zagotovile rast 
proizvodnje, konvertibilni izvoz in realni dohodek; kakšne so 
dinarske in devizne obveznosti v posamezni temeljni organizaciji 
in širše in kako jih poravnati, pri čemer velja omeniti, da so 
domači in tuji dolgovi kot ledena gora, saj je pod vodo celo hujša 
nevarnost, to je notranja zadolženost med Ozdi, ki je že presegla
2.000 milijard dinarjev; samoupravno povezovanje in združeva­
nje dela in sredstev za skupni razvoj po vsej državi; krepitev 
samoupravne organiziranosti in svobodne menjave dela; polna 
izraba proizvodnih zmogljivosti in tehnologije, za kar so z 
večizmenskim delom še velike rezerve; varčevanje z energijo in 
repromaterialom; kar najboljša izraba delovnega in obratoval­
nega časa; vse načrte bolj kot doslej temeljiti na znanju, 
inovacijah in ustvarjalnosti delavcev; odpirati nova delovna

mesta, ki bodo povečala realni dohodek; dosledno uveljavljanje 
družbenih meril v kadrovski politiki. V bistvu ne gre za nove 
naloge, za takšne, za katere ne bi bili že vedeli, tokrat so dobile le 
nov poudarek. Je bil potreben? Vsekakor.

Ufgasne dan, preden se zavem, je verz, ki 
— se mi je vtisnil v spomin. In koliko dni 

nam jev zadnj ih letih že ušlo v prazno, ne da bi se zavedali? Če ne 
bi bilo tako, ne bi bili tam, kjer smo zdaj. Samo poglejmo, na 
primer, kolikokrat smo že bili zapisali, da je, v širitvi in 
spodbujanju združevanja dela in sredstev na temelju skupnega 
dohodka in tveganja eden od načinov, kako iz sedanjih težav, 
edina perspektiva, pa tudi ena naj večjih rezerv resnično združe­
nega dela, katere učinek bi bilo moč meriti v težkih milijardah. 
Dogovorjeno je, kako je treba odstranjevati administrativne, 
ozemeljske, birokratske, tozdovske ograje in druge ovire in 
odpore do samoupravne integracije združenega dela. Rezultati 
na tem področju so, o tem ni dvoma, o tem priča sodelovanje v 
energetiki, kmetijstvu, raznih vejah industrije, skupna vlaganja 
bolj in manj razvitih. Morali pa bi biti še boljši. Zato dolgoročni 
program in naloge komunistov, ki jih je sprejelCKZKS, terjajo, 
da v vsakem okolju znova preverijo, katere od neštetih možnosti 
v samoupravnem povezovanju še niso izkoristili.
Ali drug primer: veliko je negodovanja med delavci, ki dobro 
gospodarijo — ob tem, da jim doslej niso bili naklonjeni 
instrumenti ekonomske politike — da morajo plačevati tudi 
tiste, ki delajo slabo, ki so sposobni pridelovati le izgubo, ki so 
se zadolževali prek vse mere. Seveda vseh takšnih slabih 
gospodarjev ne gre metati v en koš, saj so med njimi takšni, ki 
so zabredli v težave ne po svoji krivdi in takim je treba 
solidarnostno pomagati. Vendar se je marsikje razširila misel­
nost, da je pokrivanje izgub, podružbljanje dolgov, slabega 
dela in slabih poslovnih odločitev pravica ali pravilo, namesto 
da bi bila to le izjema. V razmerah, ko je nedvoumen družbeni 
interes in interes združenega dela, da se tozd, ki nerentabilno

bi več naštevali, rajši bi poskušali 
I iskati odgovor na vprašanje, zakaj so 

nove naloge hkrati tudi stare. Morda bo poenostavljeno re­
čeno: tudi zato, ker mnogi sklepi in stališča, niso bili zakon za 
komuniste, pa bi morali biti. Da ne bo nesporazuma, ki 
večkrat nastaja pri obravnavanju vloge zveze komunistov in 
komunistov v družbi. Edvard Kardelj je v Smereh razvoja 
zapisal: Ni niti enega resnejšega družbenega vprašanja, za 
katerega zveza komunistov ni zainteresirana in angažirana, kar 
pa nikakor ne pomeni, da vsiljuje rešitve ali celo, da prevzema 
odgovornost zanje. Ni vprašanje, ali naj ZK obravnava posa­
mezna vprašanja, ampak kako naj jih obravnava, kako naj 
napredno vpliva na sprejemanje družbenih odločitev v pogo­
jih, ko te odločitve sprejemajo delovni ljudje sami.

Ni pomembnejšega družbenega področja, za katerega cen­
tralna komiteja ZKJ in ZKS in njuni predsedstvi nista določili 
nalog in usmeritev članstvu. Večina med njimi je bila sprejeta 
po poti, ki zagotavlja nadaljno demokratizacijo znotraj ZK in 
vpliv članov — z razpravo o osnutkih dokumentov v osnovnih 
in občinskih organizacijah, v aktivih, pa vendar so se te bistre 
reke stališč in konkretnih nalog zgubile v puščavi starih navad. 
To so neodgovoren odnos do dela in družbenih sredstev, 
razsipništvo, zajedalstvo, malomarnost, izigravanje predpisov, 
pridobivanja dohodka od nedela, zahteve po enakosti v rev­
ščini - kar pomeni odpirati dlan v beračenje pred beračem 
namesto izrabe vsega, kar imamo in kar smo dosegli — samoza­
dostnost in samozadovoljstvo.

V takih razmerah so tudi člani ZK izgubili izpred oči, da 
morajo kot manjšina, toda idejna in politična sila večine, 
potrjevati svojo vlogo v vsakodnevnih mnogoterih akcijah. 
Namesto tega so se zapirali v lasten krog ali navezovali na 
upravne in poslovodne sestave, niso se borili za aktiviranje 
vsakega človeka in njegovih sposobnosti, ki je pripravljen kaj 
žrtvovati za skupno boljše življenje. Ker je bilo te zavesti in 
akcij premalo in ker marsikdo premalo ve in je premalo 
usposobljen — to ne velja le za poznavanje programa dolgo­
ročne ekonomske stabilizacije, te sinteze in celovite perspek­
tive za izhod iz zagat, ki jih morajo zdaj konkretizirati v vsaki 
samoupravni organizaciji in skupnosti - in ker je ZK le počasi 
odstranjevala slabosti v lastnih vrstah, se je pojavila tudi 
idejna zmeda.

azlični pogledi in tolmačenja so sicer 
^.naravni, saj niti idejnopolitična niti 

akcijska enotnost nista dani enkrat za vselej, ampak si ju je 
treba izboriti ob konkretnih problemih v konkretnih okoljih, 
naravni so tudi, ko gre za demokratično oblikovanje stališč, 
kar se je pokazalo tudi v razpravi na osmem plenumu CK 
ZKS. Toda razlike v ocenjevanju razmer, problemov in nalog, 
ki so nujne v iskanju poti, lahko le prispevajo k poenotenju 
končnih, za večino sprejemljivih odločitev. Ali, kot tudi pra­
vimo, bolje se je prej skregati med seboj, razčistiti stvari, pa 
potem družno iti v akcijo na enotnih izhodiščih.

Kjer tega ni, kjer ni boja mnenj, an|pak se vsak načelno sicer 
strinja z večinskim mnenjem, dela pa po svoje, se kaj hitro 
pokažejo razlike. Pa ne le to: zmanjka tudi moči, da bi se 
dovolj odločno zoperstavili - to pa je bila tudi napaka mnogih 
komunistov — tistim, ki vidijo obzorje brez vsakršnega izhoda, 
ki poznajo le rušilno kritiko in kritikantstvo, temelječe na 
intrigah, demagogiji, lažnem radikalizmu ali izničevalnem 
odnosu do rezultatov, ki jih ni treba znova naštevati, dovolj je, 
da se vsak od nas ozre okrog sebe.

» Jpos
ato najvišje partijsko vodstvo v državi 

Dstavlja zahtevo, da je treba narediti 
red tudi v vrstah zveze komunistov, v katere so se skozi zadnja 
vrata vtihotapili — ali so izkoristili nepazljivost komunistov — 
tudi omahljivci, oportunisti, malomeščani, karieristi, celo taki, 
ki se spogledujejo z nasprotniki samoupravljanja in sociali­
zma. Namesto da bi vodili duha naprej v čedalje širše misli in 
dejanja, so se nekateri člani ZK ustrašili dolge in utrudljive 
poti, trdega boja, ki nas čaka. Zveza komunistov — in družba 
kot celota — pa zdaj potrebuje le take komuniste, ki bodo z 
lastnim zgledom, z moralnimi vrednotami, ki se niso bistveno 
spremenile iz enobejevskih dni, z naprednostjo, znanjem, 
trudom, doslednostjo in družbeno angažiranostjo — zavedajoč 
se, da komunisti nimajo nobenih svojih posebnih interesov, 
ampak so to le interesi delavskega razreda, delovnih ljudi, da v 
sistemu socialistične samoupravne in politične demokracije 
prevzemajo oblast v svoje roke — mobilizirajo in spodbujajo 
ustvarjalnost delovnih ljudi v vsakem okolju, na vsakem po­
dročju. Tako bo moč doseči, da bo uresničen program dolgo­
ročne ekonomske stabilizacije, s tem pa tudi odprta perspek­
tiva ekonomskega in družbenega razvoja Jugoslavije na trdnih 
temeljih.
VLADO ŠLAMBERGER

Obnovitev deviznega trga bo • 
možna, ko bo združeno delo 
ustvarilo več deviz
Tema tedna o pogostih spremembah v zu­
nanjetrgovinski zakonodaji
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P°tjdal 29
Delo, 8. oktobra

Iz železarne v Štorah več 
surovega jekla
V sobotni številki (8. 10. 1983) vašega glasila 
Delo ste na prvi strani objavili članek pod 
naslovom »Iz železarne v Štorah več surove­
ga jekla*. Ta članek naj bi informiral sloven­
sko javnost o podpisu pogodbe med Metalno 
Maribor in Železarno Store o prevzemu ce­
lotnega inženiringa Metalne Maribor za 
izvedbo projekta povečanja proizvodnje su­
rovega jekla in valjanih profilov v Železarni 
Štore. V članku je navedena napačna infor­
macija, da gre za gradnjo »dvorane za proi­
zvodnjo surovega jekla*. Slovenska javnost 
je bila tako napačno obveščena o vsebini 
investicijskega projekta, ker v našem primeru 
ne gre za nobeno novo gradbeno halo, tem­
več je bistvo investicije za povečanje proiz­
vodnje jekla v Štorah odprava ozkih grl v 
proizvodnem procesu z vgradnjo dopolnilne 
opreme v že zgrajene objekte. Osnovna za­
misel je v tem, da bolje izkoristimo dve elek- 
troobločni peči, ki imata instalirano večjo 
proizvodno zmogljivost, ki pa ju zaradi ozkih 
grl v vlivanju in prevaljanju ni mogoče polno 
izkoristiti. Zato je v programu predvideno, 
da bi z izgradnjo druge naprave za nepreki­
njeno vlivanje jekla, uvedbo ponovne tehno­
logije, vgraditev vodnohlajenih sten in obo­
kov na obeh pečeh ter s postavitvijo novega > 
valjamiškega ogrodja bistveno povečali koli­
čino, kvaliteto in asortiment naše proizvod­
nje. Razumljivo je, da se bo zelo povečala 
produktivnost dela in ekonomika poslovanja.
V programu je predvidena predvsem domača 
oprema z minimalnimi gradbenimi deli, kot 
so temelji opreme, pri tem pa bo uvozni del 
opreme minimalen. Izvedba tega projekta je 
predvidena etapno, glede na možnost končne 
finančne konstrukcije, vendar pa je treba pri­
pomniti, da že vsaka etapa zase daje količin­
ske, kvalitetne in ekonomske rezultate. Po 
izgradnji vseh treh etap se bo proizvodnja 
surovega jekla povečala od sedanjih 130.000 
ton na 230.000 ton na leto, torej za 100.000 
ton. Izpeljava investicijske naložbe za pove­
čanje proizvodnje jekla v Štorah je pomemb­
na tudi zaradi možnosti za večji izvoz naših 
proizvodov neposredno ali še bolj posredno 
prek naših poslovnih partnerjev kovinske 
predelave.
Dušan Burnik,
predsednik poslovodnega odbora SŽ-Žele- 
zame Štore

Delo, 4. oktobra

Mala anketa: Kazalci merijo 
čas, malokdaj pravo vrednost 
našega dela
V Delu je bila 4. oktobra objavljena Mala 
anketa »Kazalci merijo čas, malokdaj pravo 
vrednost našega deta.« Anketa je bila zelo 
uspešna. Štirje anketirani zaposleni delavci 
(dve delavki, dva delavca) naj bi povedali 
svoje mnenje o tem, katera ura zjutraj je 
najprimernejša za začetek dela. Od štirih od­
govorov so bili trije enaki: Vseeno je kdaj 
začnemo delati, ker naša produktivnost ni 
zadovoljiva, premalo delamo. Mladi avtome­
hanik je pri tem še dodal, da je potrebna 
dobra disciplinska »gajžla« in ustrezna stimu­
lacija.
Dobronamerni in iskreni odgovori zaposlenih 
delavcev so izredno značilni in pomembni, saj 
nas neposredno opozarjajo na naše najbolj 
občutljivo in najbolj neurejeno področje. 
Delavci se zavedajo, da samo visoka produk­
tivnost vodi v stabilizacijo gospodarstva in 
višji standard, zato zahtevajo na delovnih 
mestih disciplino in red. »disciplinskogajžlo«! 
Kako da nam še ni jasno, da obrabljene fraze 
»treba bi bilo* in »naj bi bilo« ne peljejo 
nikamor, delajo nam samo škodo. S samovo­
ljo in neredom kompromitiramo samouprav­
ljanje. Kdaj nam bo jasno, da na delovnem 
mestu ni demokracije. Na delovnem mestu se 
mora delati. Delovne naloge morajo biti izvr­
šene, saj so bile samoupravno določene! Sa­
mo stroga delovna disciplina bo odpravila se­
danjo diskriminacijo med prizadevnimi de­
lavci in zabušanti. Samo stroga disciplina za­
gotavlja kvalitetno delo in stimulativno na­
grajevanje.
Gore papirja smo že porabili z ugibanji, kako 
bi naše gospodarstvo spravili na trdna tla. Kje 
je živčni center, ki uravnava našo stabilizaci­
jo, pa nam kažejo zaposleni delavci.
Stane Žerjav.
Ljubljana

Delo, 5. oktobra

Nesorazmerja v cenah
Izredno cenim pisanje dopisnika Dela Borisa 
Ježa, a ob pisanju poročila s seje Zvezne 
skupnosti za cene, me je presenetilo, da je ob 
svoji sicerjšnji kritičnosti uporabil izraz »... 
le 27% višje cene«, pa čeprav so proizvajalci 
umetnih gnojil terjali kar 52,9% povečanje.
Ravno v tem je problem. Namesto da bi se ob 
vsakem povečanju cen nad 5% vprašali, kam 
to pelje, smo zadovoljni z »le« okoli 25% 
višjimi cenami. Vsako povečanje cen nad 5% 
bi morali obravnavati kot nenormalno in ve­
činoma neupravičeno. To, da kupci že prizna­
vajo proizvajalcem toliko višje cene od ura­
dnih, kot piše v sestavku, pa tudi ni dokaz, da 
je to upravičeno, saj gre v večini primerov za 
izsiljevanje na podlagi samoupravnih spora­
zumov, ne pa prostovoljno priznavanje cen.
Glede na to, da je v istem sestavku govor tudi 
o (dodatnih) kompenzacijah, ki naj bi jih 
prejeli kmetijski proizvajalci zaradi nedavne 
podražitve dieselskih goriv, se bo kmalu »po­
kazala potreba« po kompenzaciji tudi zaradi 
podražitve umetnih gnojil oz. po višjih cenah 
kmetijskih izdelkov. S tem nikakor nočem 
reči, da so te kompenzacije kmetom neupra­
vičene, a ob podražitvi umetnih gnojil se 
bodo vsekakor zopet podražili kmetijski pri­
delki, s tem pa (zopet) prodajne cene živil. 
Stopnja inflacije bo tako še višja, ob že tako 
rekordni.
Postavlja pa se še vprašanje, kje zbrati denar 
za kompenzacije kmetom. Možnost, ki je za­
pisana v Delu, da z »dodatnim obdavčenjem 
cigaret, alkoholnih pijač in nekaterih uvože­
nih kmetijskih izdelkov (južno sadje ipd.)« 
tudi ni najbolj realno, saj bodo družinski

proračuni prihodnje leto še siromašnejši; 
predviden je namreč 5,6% padec realnih 
osebnih dohodkov v prihodnjem letu.

Tako se bo verjetno zgodilo to, da bo treba 
denar poiskati drugje. A kje? Gospodarstvo, 
ki ga bremeni sedaj še dinarska nelikvidnost 
in 2478 milijard posojil, tega vsekakor ne bo 
sposobno. Torej se bomo zopet vrnili k sta­
rim receptom — tiskanje denarja brez pokritja 
— kar pa bo le še pospešilo že tako rekordno 
inflacijo. Ob tako visoki stopnji inflacije, kise 
sedaj že giblje okoli 45%, bi se utegnilo 
zgoditi, da bomo do konca leta zares dosegli 
rekordno 80-odstotno inflacijo. Ob tem bi se 
morali že enkrat za vselej zavedati, da s takš­
nimi enostavnimi rešitvami, kot so le gole 
podražitve in enostavno zidanje cen, ne bo­
mo rešili sedanjih cenovnih neskladij. Z ugo­
tovitvami, da »je treba v vse planske akte za 
prihodnje leto vgraditi močne protiinflacijske 
mehanizme«, ki jih sedaj zapisujemo, pa tudi 
ne bo rešitve, saj smo že leta 1982 sprejeli 
sklep o največ 25-odstotni inflaciji. Ob takš­
nih nerealnih številkah pa je tudi vsako plani­
ranje oteženo oz. celo odveč v večini gospo­
darstva.
Za konec pa še to. V istem sestavku zvemo, 
da je Zvezna skupnost za cene soglašala s 
predlogom za prosto oblikovanje cen avto­
mobilov (torej tržno oblikovanje cen). Proi­
zvajalci avtomobilov bi se morali zavedati (in 
ne le oni), da je pogoj za tržne cene prosta 
konkurenca, torej tudi uvoz, ha podlagi tega 
pa bi se kratko malo videlo, kdo je sposoben 
»preživeti« ob tržnem oblikovanju cen.
Le do kdaj bomo še sprejemali odločitve, 
sprte z osnovami ekonomije?
Tomaž Subotič,
Celje

Delo, 17. septembra in 1. oktobra

Sindikat na dnu piramide
Že več kot leto dni najvišji predstavniki naše 
republike ostro nastopajo proti tistim silam, 
ki so začele zagovarjati novo vzpostavljanje 
centralizma v državi in kritizirati samouprav­
ljanje zaradi nekaterih njegovih slabosti. Pri

SPOROČILO BRALCEM

Zaradi naraščajočega zanimanja bral­
cev, da bi v PP 29 — kot odmev na 
sestavke, objavljene v »Delu« — pove­
dali svoja mnenja, stališča, pripombe, 
ugovore in predloge, je uredniški kole­
gij »Dela« sklenil, da prispevki v pošt­
nem predalu 29 v načelu ne smejo biti 
daljši od 4 tipkanih strani (120 tipkanih 
vrstic).

UREDNIŠTVO »DELA«

tem naši predstavniki poudarjajo, da je treba 
tudi v bodoče obdržati samoupravljanje kot 
najvišji dosežek v našem demokratičnem so­
cializmu. To je prav, vendar me pri tem vsee­
no nekaj moti. Že večkrat so nekateri javni 
delavci v naši državi opozorili na dejstvo, da 
je naša uprava s svojimi akti začela posegati v 
delo samoupravnih organov, in to v tolikšni 
meri, da samoupravljalcem ni več ostalo o 
čem odločati.
Tako je npr. prof. dr. Beri slav Šef er v pogo­
voru na neki okrogli radijski mizi med dru­
gim dejal: »Lahko rečem, da imamo odnose v 
celotni reprodukciji pretežno administrativno 
urejene. Pogoji pridobivanja dohodka so ad­
ministrativno določeni na raznih ravneh. ’ 
Takšnega administriranja pri upravljanju re­
produkcije nismo imeli od 1965. leta. Nekoč 
je bilo to na ravni federacije, sedaj imamo 
nekakšno slabo kombinacijo federacija, re­
publika, pokrajina, občina, SIS. Prav tako 
imamo močno administrativno regulirano ce­
lotno razporejanje dohodka. Na področju 
osebnih dohodkov, čeprav je to področje po­
gosto odeto v samoupravne sporazume, v 
bistvu ni tako. Devizne zadeve so popolnoma 
administrativno urejene. Vpliv države na po- 
sojilno-denamo politiko je izjemno močan 
itd.
Glede na to imamo sistem, ki je organiziran 
decentralizirano, vendar je decentralizirano 
administrativen.«
Neki beograjski novinar pa je delitev odloča­
nja med upravo in samoupravljanjem takole 
odmeril:

Odločitve v %
država kolektiv

upravljanje akumulacije 
naložbe 80 20
delitev oseb. dohodkov 60 40
politika cen, odločitev 
ocenah 80 20
politika izvoza-uvoza 95 5
delovna razmerja- 
zaposlovanje 50 50
financiranje skupne 
porabe 90 10
ostalo 70 30
(Vir: S. Letica, JB št. 11/12)
Tu bi si samo drznil opomniti, da je bilo že 
večkrat objavljeno, da na kadrovanje vodil­
nih kadrov v organizacijah odločilno vplivajo 
občinski faktorji. Vodstveni kadri pa naprej 
na kadrovanje ostalih delavcev. Tako ima 
tudi tu uprava večjo besedo od samouprav- 
ljalcev v samih organizacijah.
Zato bi vprašal: komu koristi takšno okrnje­
no samoupravljanje in njegovo ponazarja­
nje? Samoupravljalcem v delovnih organiza­
cijah zagotovo ne. Na svojih ramah nosijo vse 
posledice slabega upravljanja, nimajo pa pri 
tem skoraj nobene odločilne besede.
Nasprotno pa bi se lahko reklo za našo upra­
vo, predvsem zvezno. Mimo odloča o vsem, 
za vse napake in slabosti pa zvali krivdo na 
delovne organizacije in njihove samoupravne 
organe. Takšno samoupravljanje zagotovo ni 
dobro.
Miloš Babič,
Ljubljana

Delo, 30. septembra

Po tehnologijo na Japonsko, 
čeprav je podobna tudi doma?
Konfliktna situacija, predstavljena v podna­
slovu (Mežiška topilnica kupuje japonske na­
prave za predelavo odpadne trde gume in 
plastike — Podobne postopke sta razvila tudi 
domača inštituta) predstavlja, med drugim,

precej tipičen informacijski problem v najšir­
šem smislu. Naveden primer žal ni osamljen, 
podobnih bi našli precej, pa tudi hujših, na 
primer take, ki bi jih lahko naslovili: DO 
(TOZD, SOZD...) z lastnim znanjem razvila 
tehnologijo za proizvodnjo izdelkov y, zgra­
dila novo tovarno z namenom, da bo izvažala 
pretežni del proizvodnje na konvertibilni trg 
držav A, B, C, a se je pokazalo, da je na trgih 
držav A, B, C (zelo) podobna (ali enaka) 
tehnologija zaščitena s patentom tuje firme 
Z, zato je investicija propadla.

To so kruta dejstva. Kaj pa posledice in 
odgovornost? Če bi šli raziskovat slednjo, bi 
kmalu ugotovili, da objektivno gledano od­
govornosti ni mogoče naprtiti nikomitr, kveč­
jemu po malem ceh' vrsti ljudi, organov in 
papirjev, na primer:

- šolskemu sistemu, ker na srednji, višji in 
visoki stopnji učencem, študentom večinoma 
bore malo ali nič ne pove o informacijskih 
sistemih, njih uporabnosti, zlasti pa ne o pa­
tentih;

- upravi in administraciji, ker se zadovoljuje 
z medsebojnim prepričevanjem o potrebi po 
podpori lastni pameti (ki pa ostaja družbena 
dejavnost in s tem poraba namesto produk­
tivne sile) in ki v več letih ni sposobna rešiti 
problema uvoza znanstvene in tehnične lite­
rature, pri tem pa je splošno znano, da deviz­
ni zneski zanjo niso pomembni;

- gospodarstvu, ker se ne potrudi uporabiti 
vsaj tistih informacij in informacijskih siste­
mov, ki so mu pri nas (nekateri že dolgo) na 
razpolago;

— raziskovalnim inštitutom, ker ne uporablja­
jo (dovolj) orodij, ki so jim na razpolago, kot 
so informacijski sistemi, patentna regulativa, 
sistematična gradnja informacijske infra­
strukture itd.;

— predvsem pa ljudem, posameznim poslovo­
dnim, upravnim in strokovnim delavcem, ker 
tovrstnim problemom ne pripisujejo po­
membnosti, ki je pri nas v primerjavi s kon­
kurenčnimi družbami realno kritično podce­
njena.
Poudarjeno tiskana opazka v na začetku citi­
ranem članku (zastavljeno vprašanje o sode­
lovanju med inštituti in gospodarstvom, o 
pomanjkanju pretoka informacij, obstoju 
centra za te namene) je le delno pravilna, je 
pa tudi malo zavajajoča in naivna.

»Center« za take namene namreč obstaja, 
celo dva sta, ki sta primerna za reševanje 
navedenega primera: — Informacijski center 
(IC), ki preko svoje računalniške in mikro­
filmske Patentne informacijske službe (PIS) 
že 7 let vsakomur poišče (in dobavi) patentne 
dokumente z vsega sveta (okoli 10 milijonov 
jih je dosegljivih za zadnjih 15 let);
- Narodna in univerzitetna knjižnica (NUK) 
urejuje podatke (računalniška baza podat­
kov) o domačih raziskovalnih nalogah, ki jih 
financira Raziskovalna skupnost Slovenije in 
je tudi že sposobna pomagati interesentom 
zanje.
Poleg tega je v Sloveniji še vrsta specializira­
nih (po področjih, npr., kemija, strojništvo, 
elektrotehnika itd.) INDOK centrov, ki upo­
rabnikom nudijo strokovne in znanstvene in­
formacije na različnih ravneh in različne na­
čine.
Vrhu tega je vsakomur omogočen dostop do 
svetovnih (mednarodno uporabljanih) infor­
macijskih sistemov, ki so izključno računalni­
ški - v Evropi in Ameriki na informacijskem 
centru (in še nekaterih drugih centrih), in 
sicer Online - s terminalom preko telekomu­
nikacijskih mrež za prenos podatkov na raču­
nalniške informacijske sisteme ne glede na 
to, kje na svetu so.
Tako je vsakomur vedno na razpolago iska­
nje, preverjanje, primerjava itd. preko 100 
milijonov enot svetovne znanstvene, tehnične 
in strokovne literature (knjig, člankov, refe­
ratov, patentov, naslovov ljudi, firm, razisko­
valnih, tehničnih, ekonomskih, pravnih, 
upravnih, humanističnih in drugih informacij 
in podatkov).

Naivno pa je izraženo stališče zato, ker obstoj 
ali neobstoj nekega »centra« zelo malo rešu­
je. Treba je namreč zagotoviti funkcioniranje 
informacijskega procesa in sistemov, ne pa 
organizacij.

Kot vse moderno življenje tudi informacijska 
dejavnost lahko učinkovito deluje le, če vsi 
potrebni elementi opravijo vsak svojo funkci­
jo pošteno in v celoti, ali z drugimi besedami, 
informacijska veriga je lahko le toliko moč­
na, kot je močan njen najšibkejši člen. Teh 
pa je veliko in med seboj so zelo različni: 
informacije je treba zbrati, primemo doku­
mentacijsko urediti, vnesti v računalnik ter 
jih predvideni uporabi primerno računalni­
ško obdelati. Potencialnemu uporabniku jih 
je tre ha ponuditi m ga zainteresirati, jih zanj 
na primeren (računalniški) način najti in jih 
urediti, sam pa jih mora znati uporabiti. Pri 
nas (široko gledano) manjkajo celi segmenti, 
zlasti potrebnega razumevanja, volje, opre­
me in infrastrukture, na primer:
- uporabniki so informacijsko neosveščeni: 
informacijskih procesov ne poznajo, zato ne 
vidijo potrebe in svoje vloge in nalog v njih;
— računalniške opreme primanjkuje, je zasta­
rela, za informacijske procese malo pri­
merna;
— ni javnega omrežja za telekomunikacijski 
prenos podatkov;
- ni prodrlo spoznanje, da so učinkoviti in­
formacijski sistemi in procesi dragi - so pa 
neobhodni (letna stopnja rasti v razvitih dr­
žavah je 40-odstotna).
V takih razmerah je seveda iluzorno pričako­
vati učinkovitost informacijskih sistemov na 
svetovni ravni ali blizu nje. Tragična posledi­
ca je odločanje na pamet, po intuiciji, pače­
nje, manipuliranje ali napačna interpretacija 
podatkov in informacij. Vsem tem nesrečam 
smo priča vsak dan.
V primeru iz citiranega članka je šibak člen v 
verigi Zvezni zavod za patente, ki bistveno 
zamuja z objavo YU patentnih prijav: name­
sto 18 mesecev mednarodno dogovorjenih in 
zakonsko določenih (od vložitve patentne 
prijave) niso redki primeri, ko objavi patent­
no prijavo po 4, 5, 8 letih.
Ta situacija se sicer izboljšuje, vendar še ni 
predvidljiva (trenutno stanje), zato v danem 
primeru ni centra na svetu, ki bi (po patentni 
strani) zaželeno informacijo lahko pravoča­
sno posredoval na pravo mesto.
Borut Justin,
direktor Informacijskega centra

Nadaljevanje na 22. strani

TEMA. TEDNA: Nove in nove spremembe v zunanjetrgovinski 
zakonodaji

Obnovitev deviznega trga 
bo možna, ko bo združeno 
delo ustvarilo več deviz

tem, kako in koliko deviz pridobe v posameznih 
republikah in pokrajinah, za katere naj bi v 
skladu z novimi predpisi sestavili podrobne 
izvozne in uvozne načrte. Medtem ko je bilo 
mogoče kolikor toliko zadovoljivo določiti, ko­
liko blaga kje izvozijo in uvozijo, takih podat­
kov za neblagovno menjavo s tujino niso imeli. 
Tako so devize in uvozne pravice na njihovi 
podlagi razporejali z nekimi ključi (pri turizmu 
na primer na podlagi števila prenočitvenih 
zmogljivosti). To je povzročalo nezadovoljstvo 
in spore. Tako se je vsako leto ponavljala ista 
slika. Plačilnobilančne obveznosti so sprejemali 
na silo, pogosto tudi z zamudami in včasih so jih 
med letom tudi spreminjali. Toda z njimi po 
pravilu nihče ni bil zadovoljen, vsak je trdil, da 
je oškodovan in jih po večini (z izjemo enkrat 
Slovenije) tudi niso izpolnjevali.

Izsiljevanje ali nadomestilo za 
dohodek

Novi odnosi — s korenito spremenjeno zunanjetrgovinsko zakonodajo - z 
večjim odločanjem in večjo odgovornostjo združenega dela za plačilno in 
devizno bilanco države, naj bi zagotovili ugodnejše zunanjetrgovinske 
rezultate. Taka sprememba zunanjetrgovinskih predpisov ni bila lahko 
sprejeta. Sporna je bila še zlasti vloga deviz v družbenogospodarskem 
sistemu Jugoslavije. Eni so poudarjali, da so devize skupinsko lastninske, 
zato pripadajo vsem, torej državi. Drugi so jih opredeljevali kot sestavni 
del sredstev, s katerimi po ustavi delavci neodtujljivo razpolagajo. To 
drugo stališče je v dokončnem besedilu deviznega zakona sicer prevla­
dalo. Toda dogajanje po tem in tudi zdajšnje razprave o deviznem trgu 
dokazujejo, da stališče ni dokončno premagano.

Nasprotno, zahteve po tem, da bi devizam priz­
nali značaj skupne lastnine, se z zaostrovanjem 
gospodarskih razmer celo vse bolj krepijo. Zdi 
se, da so nosilci takih zahtev zlasti večji uvozni­
ki, ki glede na svoje potrebe manj izvažajo ii*se 
tudi z drugimi deli gospodarstva niso pripravlje­
ni pogovarjati o ustvarjanju in delitvi deviznega 
prihodka. Nosilci takih teženj so tudi nekateri v 
zvezni upravi, ki so, vsaj na papirju, z novim 
deviznim zakonom izgubili nekatere prejšnje 
pristojnosti in tako tudi oblast na tem področju, 
pa najbrž tudi znatni devizni dolžniki. Po drugi 
strani pa so zlasti veliki izvozniki poudarjali in 
še poudarjajo, da so devize, ki jih sami ustvarijo 
ali tako ii-drugače združijo, največji izvozni 
motiv, ki ga jim je dala nova zunanjetrgovinska 
zakonodaja.
Oboji so dokazovali, da imajo prav. Prvi s tem, 
da naše gospodarstvo ob novih zunanjetrgovin­
skih predpisih ne dosega boljših rezultatov v 
gospodarski menjavi s tujino. Drugi, da je za­
kon naletel na nesrečne razmere, da ga uresni­
čujejo v času, ko so se potrebe po devizah v 
državi znatno povečale. Tudi zaradi zapadlosti 
veliko dolgov, za katere so marsikdaj vedeli le 
posamezniki. Marsikatere stvari na deviznem 
področju še zdaj niso razčiščene, ni pa tudi 
vselej uveljavljeno tisto, kar so zakoni predvi­
deli, pa jih torej ne kaže kar poprek trgati zato, 
ker jih premalo spoštujejo.
V kakšnih gospodarskih časih so torej začeli 
uresničevati nov devizni sistem? Jugoslavija je 
imela konec 1976. leta, ki je zadnje, ko sta 
veljala še stara zakona o deviznem poslovanju 
in kreditnih odnosih s tujino (iz 1972. leta), 7 
milijard dolarjev deviznega dolga. Tako je obja­
vila NBJ. Leto 1976 je sklenila z okoli poltretjo 
milijardo dolarjev zunanjetrgovinskega pri­
manjkljaja, kar je bilo manj kot leto prej. Skle­
nila ga je z 20-odstotnim vrednostnim poveča­
njem blagovnega izvoza, kar so takrat pripiso-

odstotkov, dotok od turizma za okoli 4 odstot­
ke, nakazila zdomcev za dobrih 8 odstotkov itd.

Zahtevna preizkušnja za združeno 
delo

Kljub različnim pogledom na novo ureditev so 
nove zunanjetrgovinske zakone v glavnem po­
spremili na pot s kopico vznesenih besed, z 
zagotovili, da teh predpisov ne spreminjamo za 
kratek, ampak za daljši čas, prepričani, da vna­
šajo v našo gospodarsko menjavo s tujino novo 
kvaliteto, pa tudi novo kvaliteto v gospodarske 
odnose doma, kar'naj bi zagotovil pregled nad 
tem, katere devizne potrebe so ob danih deviz­
nih možnostih najnujnejše. Zakoni so bili ne­
dvomno velika preizkušnja za vse, tudi za zdru­
ženo delo, ki je bilo doslej navajeno, da je vse 
stvari zanj na tem področju urejala zvezna upra­
va. Marsikje bi raje videli, da bi bilo tako tudi v 
prihodnje.
Najpomembnejša novost novega sistema gospo­
darskih odnosov s tujino je bila v tem, da naj bi 
po novem devize pripadle tistim, ki so jih ustva­
rili. To pa pomeni, ne le tistim, ki so izdelek 
izvozili, ampak tudi vsem tistim, ki so sodelovali 
pri ustvarjanju tega izdelka. Združeno delo, 
organizirano v samoupravnih interesnih skup­
nostih za gospodarske stike s tujino, naj bi se 
dogovarjalo o temeljnih vprašanjih gospodar­
skih stikov s tujino, nadzorovalo ta gibanja in 
ukrepalo, če ne bi bila takšna, kot so predvideli. 
To naj bi vzdrževalo povezavo med deviznim 
sistemom in zakonom o združenem delu. V repu­
blikah in pokrajinah naj bi načrtovali izvoz in 
uvoz, na zvezni ravni naj bi ga med seboj uskla­
dili.

Videti je bilo, da bo vse steklo kot po olju. 
Toda, žal, ni bilo tako. Zakoni so bili formalno

Deleži zunanjetrgovinskih primanjkljajev republik in pokrajin v primanjkljaju Jugoslavije v 
odstotkih (vir: zvezna statistika)

1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982
BiH 9,0 7,2 8,9 8,4 10,3 11.2 10,6
Črna gora 0,1 1,0 2,7 2,6 2,3 4,7 3,3
Hrvaška 23,4 23,5 22,4 29,2 31.3 32,3 28,4
Makedonija 4,4 5,9 5,9 6,8 6,1 8,1 9,2
Slovenija 14,3 15,1 13,6 13,6 10,3 8,3 4,0
ožja Srbija 18,0 18,4 16,7 15,6 10,0 12,2 18.1
Kosovo 0,0 0,0 1,5 2,8 2,9 4,8 1,6
Vojvodina 4,4 6,9 8,7 9,9 15,1 9,4 7,6

Pokritost uvoza z izvozom v odstotkih (vir: zvezna statistika)

1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982
BiH 74.0 68,3 65,0 to5,/ 66,4 74,6 82,0
Črna gora 95,4 73.9 45,9 38JŠ 49,6 40,6 63,0
Hrvaška 68,7 59,6 62,2 46,1 52,1 60,8 71,9
Makedonija 70,9 47,7 53,2 43,2 53,2 58,2 65,0
Slovenija 71,9 58,8 - 63,6 60,7 74,6 85,0 94,2
ožja Srbija 72,2 60,6 66,1 62,7 78,8 82,9 82,9
Kosovo 112,8 106,5 65,7 47,5 54,3 47,5 80,3
Vojvodina 78,7 58,2 52,7 41,7 44.8 65,9 77.6

vali krizi v razvitem zahodnem svetu, ki smo jo 
bolje izkoristili. Jugoslovanski uvoz je bil tisto 
leto okoli 66-odstotno pokrit z izvozom, kon­
vertibilni uvoz pa je 6il pokrit približno 56- 
oosionio. Dotok deviz od prometnih in zavaro- 

j vatnih storitev se je tisto ieto povečal za 5

sprejeti, pojavila pa se je vrsta novih vprašanj, 
težav in koristi. Zataknilo se je pravzaprav pri 
najpomembnejši nalogi, namreč pri načrtovanju 
gospodarskih odnosov s tujino, kai naj Oi biio 
jx)Uiaga za odgovornost jHisaiiieaniti nosilcev in 
za ukrepanje. Ni bilo pregleda, ile podatkov o

Posledic za to nespoštovanje ni bilo, ker bi se 
nenazadnje zanje v takih razmerah tudi težko 
dogovorili. V vseh republikah in pokrajinah so 
si prizadevali držati devize kar najbolj v svojih 
mejah. Zato so se trgale številne reprodukcijske 
verige, razen v primerih, ko so tisti, ki so imeli 
presežke deviz, te devize drugim prodajali po, 
kot so nekateri imenovali, črnem tečaju dinarja 
ali pa dobave surovin, reprodukcijskega mate­
riala in delov pogojevali s plačilom v devizah. 
Medtem ko so ponekod tako obnašanje gospo­
darstva označevali za izsiljevanje, so ga drugod 
razlagali kot neke vrste devizni trg, na katerem 
so izvozniki hoteli predvsem nadoknaditi tisti 
del dohodka, ki so ga ob nerealnem tečaju 
dinarja z izvozom na Zahod izgubljali. Na naj­
višji državni ravni so se nato dogovorili, da bodo 
tako pogojevanje in prodajo deviz prepovedali 
in kršitelje kaznovali. To pa ni dolgo držalo. 
Prodaja deviz in pogojevanje plačil z devizami 
se je še širilo, resda ponekod bolj, drugje manj 
pod kapo samega deviznega zakona, ki je ven-
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darle predpisal, da se lahko gospodarstvo med 
seboj dogovarja o združevanju deviz za poseb­
ne, skupno določene namene in koristi.

Vse pogosteje je bilo zato slišati zahteve po 
ponovni vzpostavitvi deviznega trga v Jugoslavi­
ji, ki ga že tri leta uradno ni. Razpadel pa je (šlo 
je pravzaprav tudi prej le za medbančni sesta­
nek, na katerem je Narodna banka Jugoslavije 
kot edini ponudnik prodajala devize) zaradi 
premajhne ponudbe deviz. Ob tem, velja spo­
mniti, da so se v letih pred uvedbo prve devizne 
borze v Jugoslaviji zaradi aktivne plačilne bilan­
ce države občutno povečale devizne rezerve. Ob 
ustanovitvi deviznega trga so bile milijarda do­
larjev. Toda v naslednjih letih je Jugoslavija vse 
bolj povečevala primanjkljaje v plačilni bilanci 
in Narodna banka Jugoslavije je devizno po­
nudbo na medbančnem sestanku vse bolj žago-' 
tavljala z zadolževanjem v tujini.

V 1979. letu so tako pooblaščene poslovne ban­
ke ponudile le 0,4 milijarde dolarjev deviz, NBJ 
pa jih je iz novih dolgov ponudila 2,6 milijarde 
dolarjev. Ko so se možnosti za novo zadolževa­
nje v tujini občutno posabšale, pa tudi NBJ tako 
ni imela več deviz za posege na domačem deviz­
nem trgu.

Devizni trg so vzdrževali dolgovi_____
Kako so torej v tem času urejali zadovoljevanje 
najnujnejših deviznih potreb v državi? Z novim 
deviznim zakonom so republikam in pokrajina­
ma za vsako leto vnaprej določali, koliko deviz 
morajo ustvariti in koliko jih smejo porabiti za 
uvoz. Njim in organizacijam združenega dela so 
določali tako imenovane devizne pravice, s tem 
da je prva leta še »deloval devizni trg«. Z zao­
strovanjem plačilnobilančnih razmer v državi, 
ko so plačilnobilančni primanjkljaji krepko pre­
segali načrtovano raven (za 1979. leto je bilo

Foto: Marjan Zaplati!
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načrtovano 1,9 milijarde dolarjev primanjkljaja 
v plačilni bilanci, bile pa so ga v resnici tri 
milijarde dolarjev) in ob dospelosti nekaterih 
deviznih dolgov, se je razpolaganje izvoznikov z 
ustvarjenimi devizami začelo krčiti.

Delež deviz, Id ostane izvozniku, 
največja spodbuda________________
Tako so v Sloveniji v prizadevanjih za uresniči­
tev plačilnobilančnih obveznosti republike ne­
kajkrat začasno skrčili obseg uvoznih pravic, 
denimo 1980. leta že maja za IS odstotkov, 
septembra istega leta pa je smelo ostati izvozni­
kom na konvertibilni trg v povprečju le 65 
odstotkov ustvarjenih deviz. S toliko devizami 
so izvozniki na konvertibilni trg lahko sami raz­
polagali tuJi v naslednjem, 1981. letu, ki je bilo 
prvo, v katc ;m so začele republike in pokrajini 
združevati dc .ize na zvezni ravni za uvoz nafte. 
Še veliko bumejše glede tega je bilo preteklo 
leto. V prvi polovici tega leta je slovenskim 
izvoznikom na konvertibilni trg v povprečju 
ostalo za njihove uvozne potrebe 65 odstotkov 
deviz, drugih 35 odstotkov so prispevali za naf­
to, druge energetske surovine, za devizne potre­
be federacije in za skupne devizne potrebe v 
republiki. V drugem polletju pa je začel veljati 
zakon o razpolaganju s konvertibilnimi deviza­
mi po katerem so organizacijam, ki izvažajo na 
konvertibilni trg, vzeli še po 15,9 odstotka deviz 
za solidarno plačevanje deviznih dolgov ter 20,9 
odstotka deviz za enako namensko rezervo v 
republiki. Tako je izvoznikom v povprečju osta­
lo v naši republiki za njihove lastne uvozne 
potrebe in za združevanje le še okoli 30 odstot­
kov, po nekaterih izračunih pa celo le 24,7 
odstotka konvertibilnih deviz. Pri tem pa je 
republiške devizne bilance precej osiromašil tu­
di že leto dni prej sprejeti odlok o obveznem

Deleži posameznih republik in pokrajin v blagovnem uvozu Jugoslavije v odstotkih (vir: 
zvezna statistika)

1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982
BiH 11,7 10,3 11,0 115 12,5 13,2 13,7
Črna gora 15 1,6 25 2,1 1,9 2,4 2,1
Hrvaška 25,2 26,3 25,7 27,5 26,4 25,2 23,2
Makedonija 5,1 5,1 5,4 6,1 55 6,0 6,1
Slovenija 17,2 16,7 16,1 16,1 16,3 16,9 16,2
ožja Srbija 215 21,2 215 19,6 19,1 21,8 24,6
Kosovo 1,4 1,2 1,9 2,5 2,5 2,8 1,8
Vojvodina 7,1 7,4 7,9 8,7 11,0 8,4 7,9

Deleži posameznih republik in pokrajin 
zvezna statistika)

v blagovnem izvozu Jugoslavije v odstotkih (vir:

1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982
BiH 13,1 12,9 12,6 14,8 13,9 14,2 14,7
Črna gora 2,1 2,1 1,8 1,6 1,6 1,4 1,7
Hrvaška 26,1 28,7 28,1 25,1 23,1 22,1 21,9
Makedonija 55 45 5,0 55 4,7 5,0 5,1
Slovenija 18,6 17,9 18,1 19,4 20,5 20,6 19,9
ožja Srbija 23,8 235 24,9 24,4 255 26,0 265
Kosovo 2,4 2,4 2,2 2,3 2,3 1,9 1,9
Vojvodina 8,4 7,9 7,4 75 85 8,0 8,0
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pošiljanju menjalniških deviz v Narodno banko 
Jugoslavije. Občutne spremembe v razpolaga­
nju z devizami so bile tudi letos, saj je izvozni­
kom do polletja ostajalo za lastne potrebe 55 
odstotkov deviz, kot posledica dejstva, da so 
nam tuji upniki odložili plačilo dela deviznih 
posojil. V drugem polletju tega leta pa jim po 
povečanju prispevka za nafto na 20 odstotkov, 
ob prispevanju za federacijo, devizne rezerve in 
za skupne potrebe v republiki ostaja v Sloveniji

okoli 47 odstotkov deviz. Izvozniki poudarjajo, 
da se ob takem deležu deviz in nekaterih zača­
snih zasilnih rešitvah in prerazporeditvah deviz 
še da kolikor toliko normalno delati, če jim 
seveda tudi za domače repromateriale ni treba 
dajati deviz. Tudi v posebni anketi beograjskega 
inštituta za tržne raziskave so jugoslovanski 
izvozniki povedali, da je delež deviz, ki ostane 
izvozniku, najboljša izvozna spodbuda.

Vedno več deviz za združevanje na 
zvezni ravni
Zakon o deviznem poslovanju in kreditnih 
odnosih s tujino je bil konec lanskega leta en­
krat že spremenjen. Nekateri napovedujejo še 
nove spremembe. Ko so ga prvič spreminjali, so 
rekli, da je treba predvsem odpraviti plačilnobi­
lančne položaje republik in pokrajin, ki da so 
krivi za zapiranje deviznih tokov v republiške in 
pokrajinske meje. Z enotnimi merili za razpola­
ganje s konvertibilnimi devizami pa so tudi po­
segli v devizne pravice gospodarstva in v njego­
vo odločanje o zunanjetrgovinskih zadevah, saj 
so samoupravne interesne skupnosti za gospo­
darske stike s tujino, ki so jih ustanovili v repu­
blikah in pokrajinah, zdaj izgubile precej vloge 
in pristojnosti.

V razpravah o enotnih merilih so se veliko 
prepirali o tem, kje naj se gospodarstvo dogo­
varja o uporabi razpoložljivih deviz, ali naj bo 
to v dejavnostih oziroma reprodukcijskih veri­
gah, ali pa v tako imenovanih panogah. Nekate­
ri so hoteli, da bi panogam kar upravno določili, 
koliko deviz sme katera uporabiti ali pa, kot so 
predlagali drugi, da bi devize, ki bi jih v državi 
zaslužili, delili med republikami in [»krajinama 
po potrebah glede na proizvodne zmogljivosti. 
Končno so sklenili, naj se gospodarstvo samo 
organizira v dejavnosti, ki naj bodo pravzaprav 
reprodukcijske povezave. Takoj, ko bodo to kje 
naredili, so rekli, se bodo lahko sami dogovarja­
li o tem, kako porabiti njim razpoložljiv pre­
ostanek deviz. Toda v praksi potem tega spet 
niso uresničevali, čeprav so na primer tekstilci 
prvi izpolnili ta pogoj. V naslednjem obdobju se 
pri tem še naprej zatika, saj na primer v vseh 
republikah in pokrajinah niso bili pripravljeni 
potrditi reprodukcijske verige »hrvaški turi­
zem«, čeprav so ugotovili, da po predpisih in 
drugače ustreza prav vsem dogovorjenim meri­
lom.

Jugoslovansko gospodarstvo že nekaj let poslu­
je ob omejenem razpolaganju z devizami, saj jih 
za vedno več uvoznih potreb združujejo na 
zvezni ravni, kar pa povsod ni dovolj uspešno, 
saj nekateri te devizne obveznosti redno porav­
navajo, drugi pa ne. Kljub temu pa, na primer 
pri nafti, po teh plačilih ne urejajo tudi preskr­
be. V takih okoliščinah, ko je tudi prizadevnost 
pri konvertibilnem izvozu v posameznih delih 
države hudo različna, dobri konvertibilni izvoz­
niki s precejšnjimi dvomi gledajo na razmišlja­
nja o ponovni hitri vzpostavitvi deviznega trga v 
državi, ki naj bi, kot nekateri neupravičeno

• Vse 1983. leto poslujejo organizacije 
združenega dela po različnih začasnih in 
prehodnih režimih. V začetku leta je te po­
goje določal odlok Z/S, nato začasna enotna 
merila za razpolaganje z devizami, potem so 
bila ta merila končno sprejeta. Vse bolj se 
širijo različni posegi v razpolaganje z deviza­
mi. Tega zdaj ureja kar šest različnih predpi­
sov. Organizacije združenega dela morajo 
združevati 3 odstotke deviznega dotoka za 
devizne rezerve držaje, S odstotkov deviz za 
federacijo. 20 odstotkov za nafto, IS odstot­
kov za devizne potrebe v republikah in po­
krajinah, S odstotkov za vzajemno odplače­
vanje deviznih posojil v državi, 4,7 odstotka 
za solidarno odplačevanje dolgov v državi, 
različno prispevanje po družbenem dogovo­
ru o preskrbi jugoslovanskega trga.

pričakujejo, zadovoljil vse devizne potrebe v 
državi. Izkušnje o tem, na kakšnih temeljih je 
pred leti v Jugoslaviji že deloval devizni trg, so 
boleče. Vračati moramo znatne devizne dolgo­
ve. Komisija za gospodarsko stabilizacijo pri 
zveznih družbenih svetih je sicer v svojih doku­
mentih predvidela ponovno postopno ustvarja­
nje pogojev za obnovitev deviznega trga v Jugo­
slaviji. Nekateri pa bi to radi dosegli že kar 
prihodnje leto, čeprav je očitno, da še vedno 
ustvarjamo premalo deviz, da bi taka prodajal­
na nasploh mogla delovati in ob njej gospodar­
stvo kolikor toliko normalno delati in vse več 
izvažati.
VESNA BERTONCEIJ-POPIT

DOSEŽKI LJUBLJANSKIH 
MIKROKIRURGOV

Pravo razmerje 
med znanjem 
in človekom
Štirim svetovno znanim kirurgom 
— profesorjem G. D. Listerju iz 
ZDA, E. A. Zancolliju iz Argenti­
ne, T. Tajmi iz Japonske in R. K. 
Dan j el u iz Kanade — so ondan v 
Univerzitetnem kliničnem centru v 
Ljubljani predstavili osem otrok z 
obolelimi rokami. Vsak od zravni- 
kov je predlagal drugačno pot, ka­
ko bi jih ozdravili. Štirje vrhunski 
strokovnjaki — štiri različne rešitve. 
Obstaja tudi peta, ki jo nudi ekipa 
ljubljanskih mikrokirurgov.

Ta skupina zdravnikov je v slabih desetih 
letih naredila 600 reinplantacij okončin in 
rešila dosti ljudi pred popolno invalidnostjo. 
Večina ozdravljenih sedaj opravlja ista dela 
kot pred poškodbo. To je dobra stara šola dr. 
Mirka Derganca, po kateri naj se kirurg s 
peciantom spozna, ga nato operira, previja 
po operaciji, spremlja njegovo ozdravitev in 
občuti vsakršne posledice svojega dela. Tudi 
slabe. Po njej se že dobra tri desetletja ravna­
jo v Ljubljani izšolani kirurgi in pred dnevi je 
v Univerzitetnem kliničnem centru dobila 
novo potrditev.

Bilo je na petem mednarodnem tečaju o ki­
rurgiji roke, ki so ga že petič pripravili na 
kliniki za plastično kirurgijo in opekline 
UKC, na katerem je v uvodu omenjene štiri

S čim si pomagajo najboljši zdravniki, 
kadar so pred njuni najtežje odločitve? Z 
razsodnostjo, s človečnostjo, z zdravimi 
odnosi med njimi samimi, kadar delajo 
skupaj in pomagajo človeku. Kirurgovo 
Melose ne neba takrat, ko napravi posled­
nji šiv na pacientu. In tudi začne se ne šele 
v operacijski sobi.

sor Uster, svetovno znani plastični kirurg, 
usmerjen v kirurgijo roke, menda izjavil, da 
Ljubljani s svojimi predavanji ni več dal, 
kolikor je tudi sam dobil od nje.

Zavil je svojo odžagano roko in šel k 
zdravniku

Med ozdravljenimi smo spoznali Milivoja 
Milovanoviča iz Srbije, ki živi in dela v Trži­
ču. Cirkularka mu je 5. julija 1974. leta 
odžagala roko. Njegov tovariš je v istem tre­
nutku padel v nezavest, nesrečni Milovan pa 
si je pomagal sam: zavil je odžagano roko v 
polivinilasto vrečko in šel k zdravniku. Pripe­
ljali so ga na ljubljansko kliniko, kjer so ga 
rešili in mu roko prisili nazaj tako dobro, da 
zdaj lahko giblje in dela z njo skoraj tako kot 
prej.

Jakob Krivograd s Podvelke pri Mariboru je 
poklicni žagar. Roko mu je odsekalo konec 
februarja letos, zdaj z njo že piše. Operacija 
je trajala 9 ur in pol, v bolnišnici pa je ostal 
26 dni. Ima 45 let.

Martin Rauh iz Vasi pri Kočevju ima 24 let. 
Pred tremi leti ga je zagrabil stroj za upogiba­
nje pločevine in mu odrezal roko pod komol­
cem. Sedaj dela za istim strojem. Operacija 
je trajala 8 ur. »Včasih boli,« pravi, »in to je 
pravzaprav skoraj vse, kar je ostalo od hude 
nesreče.«

Tone Kranjec iz Cerknice ima 28 let in ko jih 
je imel 22, ga je zgrabil stroj, kot Martina 
Rauha, in mu odtrgal roko v zapestju. Leto 
dni ni mogel delati, potem pa je začel na 
novo, kot nekoč, žagati z motorko, rezati, 
delati vse, kar je treba.

PORTRET TEDNA

Jože Dolinšek
Jožeta Dolinška, ravnatelja na osnovni šoli Lackovega odreda v 
Kamnici pri Mariboru, so v žiriji, ki jo že desetletje sestavijo vsako 
leto kulturna skupnost Srbije in uredništva Radia Beograd pa revij 
Praktična žena in Galaksija, razglasili za »najljubšega učitelja«, sku­
paj še z devetimi učitelji iz vseh republik in pokrajin.
Ob nazivu »najljubši učitelj« je Jože Dolinšek, kmetijski inženir 
sadjarstva in obenem predmetni učitelj biologije in kemije (na peda­
goški akademiji in Višji agronomski šoli v Mariboru — je ob delu 
seveda — študiral kar hkrati, študija sta si pač sorodna, doda skro­
mno), najprej v zadregi odklonilno zakrilil z rokami, potem pa je 
pojasnil: »Ne omalovažujem tega priznanja, o, ne, doslej so ga 
podelili kolegom že na treh slovenskih šolah in vsem po pravici, na šoli 
Podčetrtek, v Prestranku in Štorah, le naziv se mi ne zdi čisto 
ustrezen. Rajši bi rekel kaj takšnega kot ,dobra šola‘, lahko tudi 
,.zgledna šola ‘ ali , uspešna šola‘...«
Saj je tako menda res tudi mišljeno, kajti žirija ocenjuje predvsem 
povezanost šole z okoljem, njeno učnovzgojno delo, prežeto s svobo­
dnimi aktivnostmi oziroma celotnim življenjem, delovanjem in vzduš­
jem med otroki in učitelji; 52-letni Jože Dolinšek je s tem pač hotel 
reči, kako je malo kje tako kot v šoli vsakršen uspeh odvisen od 
resnično kolektivnega dela, od občutljive in organske interakcije med 
vzgojitelji in otroci, od delovne uigranosti učiteljskega koletiva, na- 
glaša pa tudi povezanost vzgojnih dejavnikov v okolju, saj si brez tega 
celodnevne šole (podružnica Gaj je postala celodnevna, kot prva v 
Mariboru, leta 1976, celotna kamniška šola pa 1977) sploh ne zna 
predstavljati. Pa ne samo celodnevne, ampak sodobne osnovne šole 
sploh.
Kamniška šola je dobra, oziroma ima »svoj obraz«, kot reče ravnatelj 
Dolinšek, tudi zato, ker v obmestni Kamnici živi s krajem in kraj z 
njo. Čeprav ni družine, kjer ne bi kdo delal v Mariboru, Kamnica ni 
mariborski »spalni satelit«, pa tudi ne naselje primestnih vrtičkarjev, 
ki bi se zapirali v svoje družinske hiše in individualizem, marveč ima 
tudi kraj »svoj obraz«, pomeni, da njegovi delavci, uslužbenci, inteli­
genca, kmetje in polproletarci brez vsakršnih socialnih ali kategorial- 
nih pregrad tvorijo naravno in solidarno krajevno občestvo, ki ni niti 
več vaško ali trško avtarkično, a tudi ne še mestno atomizirano. Tako 
je kamniška šola srečno izrabita svoj /trimestni položaj in način 
življenja in znabiti jo tudi to uvršča med naše najuspešnejše šole daleč 
naokoli. Učitelji delujejo v kraju in krajani v šoli (tudi pomagajo pri 
krožkih, sem pa sodi tudi sodelovanje z delovnimi organizacijami v 
kraju, z Agrokombinatom, elektrarno Mariborski otok, z Gozdnim 
gospodarstvom). Ne smemo pa si tu na robu mesta predstavljati 
vzgojne idilike. Ni sicer revščine, alkoholizma, pouličevanja itd., so pa 
družine, ki se po ves dan ne vidijo, ker so vsi zaposleni v mestu, in to, 
da zaposlene matere po ves dan ni doma in da družina ne more več 
nositi sama poglavitnih vzgojnih nalog, kot jih je nekoč, se mora 
sodobni šoli, meni Jože Dolinšek, poznati do temeljev, v vsem načinu 
njenega življenja in dela. Vzgojna načela celodnevne šole so za 
Dolinška imperativi sodobne šole sploh.
Da tega ne pojmuje le kot aktualno geslo, je razložil ob razliki med 
duhom celodnevne šole in oddelki podaljšanega bivanja. Slednji se po 
njegovih spoznanjih niso obnesli, ker so prenekaterikrat vključevali 
predvsem dodatnega pouka ali socialne skrbi potrebne otroke, medtem 
ko nam gre v šoli za današnjo rabo za vzgojno in učnovzgojno 
razvijanje sposobnosti in aktivnosti vseh otrok in to v razredih, 
krožkih, skupnih akcijah, v šoli in v kraju. Učitelj celodnevne šole ni 
»paznik«, »prefekt«, vzgojitelj na eni strani in učitelj v razredu na 
drugi. Ta dualizem je, pravi Dolinšek, kar prevečkrat razdvajal, včasih 
celo sprl učiteljske kolektive, namesto da bi bil vsak učitelj v vsaki šoli 
(celodnevni ali poldnevni) obenem učitelj in vzgojitelj, najsi bo pri 
pouku ali zunaj njega in temu ustrezno naj bodo učitelji tudi enako­
vredno nagrajevani za delo.
Kamniški ravnatelj (šola ima znamenito urejeno okolje, nasade, 
igrišča, 20 arov zelenjavnih vrtov, 25 arov sodobnega nasada jablan, 
20 arov hrušk itd.) zato tudi ne sliši rad, če kdo njegovo ali kako drugo 
šolo označuje predvsem po kaki »vrhunski« dejavnosti, češ ta šola 
slovi po razvijanju delovnih navad učencev, ona po športnih, tretja po 
kulturnih dejavnostih, četrta ima znamenit prometni krožek itd. To je 
enostransko. Ne gre nam za rekorde, ampak za skladno razvijanje 
različnih otrokovih dispozicij, spretnosti, sposobnosti in predvsem za 
razvijanje delovnih navad. Jože Dolinšek, ki je že kot šolarček

pomagal očetu v drevesnici (»So pravili, da smo bogati, v resnici pa 
smo imeli 4,5 ha zemlje, s tem kmet danes ne bi znal ne živeti ne 
umreti, le umno, intenzivno drevesničarstvo in sadjarstvo je zmoglo iz 
tega kaj potegniti«), poudarja pri vzgojnih nalogah današnje šole, ko 
je otrok v šoli skoraj več kot doma, predvsem delovno vzgojo, 
delovne navade in s tem v zvezi zgodnje razvijanje poklicnih aspiracij, 
zelja in sposobnosti. Ni za prezgodnje poklicno usmerjanje, ampak za 
zgodnje spoznavanje različnega dela, delitve dela, etike dela in soo­
dvisne povezanosti dela.
Jožetu Dolinšku se namreč zdi, da smo po vojni v nekaterih obdobjih 
katastrofalno zanemarili tako v vzgoji kot v družbi etiko dela, spošto­
vanje naravnega prostora, zemlje, ne nazadnje tudi' vednosti o vsak­
danjem kruhu. Kamniški učenec si nikdar ne vzame celega kosa 
kruha, če ve, da ga ne bo pojedel, ampak ima nož in si ga odreže, 
kolikor mu je treba, zato tu ne boste našli niti koščka odvrženega 
kruha. Tudi prehrambne navade so navsezadnje del spoštovanja 
človekovega dela, meni ravnatelj, ko se sprehodiva skozi zbornico, 
kjer na mizi dišijo jabolka v peharju; skupina učencev se je ravnokar 
vrnila s trgatve v vinogradih mariborskega Agrokombinata, druga 
skupina pa pod vodstvom dveh učiteljev v etnografskem kotičku z 
bogato zbirko starega posodja in gospodinjskih pripomočkov ureja 
razstavo svežih gob. Ob zglednih likovnih izdelkih kamniških šolarjev, 
me ravnatelj še enkrat opozori na nujno vsestranost celodnevne šole 
in pove, da imajo tudi znan pevski zbor, pokaže mi najrazličnejša 
priznanja športnikom, a tudi odličja hortikulturnega društva za ure­
jeno šolsko okolje. Na vse to so na šoli seveda ponosni, obenem pa 
ravnatelj meni, da bi bili to zgolj vnanji znaki o delu in uspehih šole, 
če ne bi hkrati z njimi skrbeli tudi za kakovost pouka, za njegovo 
vsebinsko posodobitev in učinkovitost. Vsaka učilnica ima svoj grafo­
skop in diaprojektor, vsa šola pa je zahvaljujoč krajanom, delovnim 
organizacijam in dobremu gospodarjenju z družbenimi sredstvi dobro 
opremljena s tehničnimi sredstvi in učnimi pripomočki, saj si v dobi 
tehničnih medijev šole drugače tudi ne znajo predstavljati. Skupna 
programska jedra? Mimo tega tudi to pot seveda nismo mogli, navse­
zadnje so učitelji praktiki v vsej tej kampanji, obremenjeni tudi z 
mnogimi nesporazumi, bili doslej kar preveč tiho... Dolinšek: »Slo­
venska stališča so vendar tudi v celem skladna z didaktičnimi principi 
koncentričnih krogov od bližjega k daljnemu. Menda ne bomo otroka 
začeli prej učiti o širnem svetu kot o njegovi rodni Kamnici!«

FRANCE FORSTNERIČ

Radovana Mirkoviča iz Ljubljane je nesreča 
doletela v samem kliničnem centru, medtem 
ko je na posebnem vozičku raznašal hrano 
bolnikom. Velika vrata so v tistem hipu tako 
nesrečno zanihala, da so mu zdrobila in odtr­
galo nogo v gležnju, tako da v istem hipu ni 
bila več njegova. Prišili so mu jo nazaj. 
Zdravniki niso verjeli, da bo tako, pa je le, 
bilo res: štirinajst dni po tistem je prvič po­
novno stopil nanjo. Radovan meni, da napra­
vita vsak svoj čudež - zdravnik in bolnik, če 
je volje na obeh straneh dovolj.

Krožne žage so prava katastrofa

Ljubljana je poleg Munchna in Dunaja edino 
evropsko mesto, ki ima nepretrgano 24-umo 
redno dežurno službo mikrokirurgov. Prvo 
odrezano roko so na ljubljanski kliniki za 
plastično kirurgijo in opekline rešili leta 
1974. Pacient je bil tedaj star 16 let in je 
obiskoval poklicno šolo, po ozdravitvi se je 
vpisal na tehnično šolo in jo končal. Sedaj 
dela kot tehnik. Med pogovorom, ki smo ga 
imeli o tem z dr. Markom Godino in dr. 
Janezom Bajcem - oba delata v ekipi mikro­
kirurgov v kateri sta še dr. Matjaž Šulinc in

Pri operativnih posegih obstajata tako 
imenovani funkcionalna in estetska indi­
kacija. Če človeku krožna žaga, na pri­
mer, odreže roko, obstaja funkcionalna 
indikacija za reinplantacijo (prišitj e na­
zaj). Če pa je žaga odnesla mezinec, Id za 
delovno funkcijo roke, kot povedo zdrav­
niki, ne pomeni dosti, obstaja estetska 
indikacija za operacijo. Prav tako je 
estetska, ne funkcionalna indikacija po­
sredi, kadar človek (ki, denimo ni pianist) 
izgubi zgornji del tročlenega prsta. Zdrav­
niki pravijo, da se v primerih estetske 
indikacije večina bolnikov odloči za am­
putacijo ali otrditev.

dr. Andrej Banič — se je izkazalo, da prese­
netljivo dosti vesta o svojih nekdanjih pa­
cientih. Klinika dve do tri leta intenzivno 
spremlja njihovo zdravljenje, čeravno je me­
sec dni po operaciji jasno, ali se je posrečila 
ali ne. Kajti nekaterim so pozneje potrebi še 
dodatni posegi.

Med poškodovane),pravijo, so povečini mlaj­
ši ljudje, v najbolj dejavnih letih. Največ 
nesreč povzročijo krožne žage, še več tiste, ki

so brez ščitnika, za katerega pri nas, žal, ni 
nobenega predpisa. Tako je krožna žaga po 
besedah dr. Marka Godine prava katastrofa, 
ki se je je treba čuvati, saj že najmanjša 
nepazljivost povzroči naj hujšo nesrečo.

Vsak dan pripeljejo na kliniko kake tri ali 
štiri poškodovance z lažjimi, vsak teden pa 
prav toliko ljudi s hudimi poškodbami okon­
čin. Zdravniki opravijo približno po dve rein­
plantacij i odrezanih delov okončin na teden,' 
to bolnikom z območja Slovenije, tistim, ki 
jih pripeljejo iz drugih republik, pa dosti 
manj, le kakih dvanajst na leto.

Ubrane ekipe z znanjem in izkušnjami
Kako uspe zdravnikom vse to napraviti? Sa­
mi zatrjujejo, da leži skrivnost njihovih do­
sežkov zlasti v ubranih ekipah, ki so oborože­
ne z veliko mero znanja in izkušenj in so noč 
in dan pripravljene pomagati bolnikom. To­
da, smo vprašali dr. Marka Godino, mar ni 
bistvena za mikrokirurga tudi nezmotljivost 
roke, s katero rešuje roke drugim ljudem?

»Za kirurga je pomembnejša od roke njego­
va glava«, nam je pojasnil, »razumevanje 
bolezni, tkiv, ki jih reže in šiva. Optični in­
štrumenti so mu pri tem kajpak v veliko 
pomoč. Velik kirurg, to je zdrav razum. Raz­
sodnost.« Dr. Janez Bajec, ki je istega mne­
nja, je dodal, da je zanj prav tako pomemben 
most, ki sta ga medsebojno vzpostavili starej­
ša in mlajša generacija kirurgov. »In most z 
bolnikom,« je nadaljeval dr. Godina: »Kadar 
zdravite roko, morate poznati bolnika za to 
roko«.
Mar to lahko pomeni, da bi pianista drugače 
operirali kot delavca na krožni žagi? Odgo­
vor je, da vsekakor, a nikoli drugače, kot v 
dogovoru s pacientom.
Odločitve o tem, kako bodo opravili katero 
od operacij, za zdravnike pogostno niso lah­
ke. Razen tega sami priznavajo, da se ne 
branijo zunanjih [»trditev svojih dosežkov, 
ker se imajo — po besedah obeh sogovornikov 
- izrazito za ljudi, nagnjene k zunanjim do­
sežkom. Kako obvladujejo to svojo lastnost, 
da ne bi dobila slabe primesi? Z na pogled 
preprostim vprašanjem: »Bi jaz to napravil 
za svojega človeka, doma, v družini?« Z od­
govorom v bistvu vzpostavijo pravo razmerje 
med svojim znanjem in človekom, ki mu 
hočejo pomagati. Torej ne gre le za znanje in 
dobro organiziranost!...

Še na nekaj je nanesla beseda v tej zvezi - na 
to, da je klinični center organiziran tako, da

delajo v najbližji soseščini, v istem nadstrop­
ju zdravniki dveh temeljnih sorodnih strok - 
operativne in konservativne medicine, kot ju 
delijo sami. Nevrokirurg in nevrolog se lahko 
vsak hip posvetujeta med sabo, ker delata le 
nekaj korakov narazen. In to'je pomembno. 
Bližina strokovnjakov pomeni tudi njihovo 
človeško bližino. In nemara je to tista najbolj 
dragocena lastnost, zaradi katere so lahko

Razmeroma mlada ekipa štirih ljubljan­
skih mikrokirurgov je aktivna tudi na dru­
gih področjih. Dr. Marko Godina, na pri­
mer, v politiki. Kako ocenjuje pogosto 
mnenje nekaterih zdravnikov, da politika, 
če se z njo ukvarja, zdravniku zgolj jemlje 
dragoceni čas? »Pri nas, drugod po svetu 
pa še v večji meri, se tudi vrhunski zdrav- 
niki-specialisti ukvarjajo tudi s politiko. 
Menim, da je to delo enako strokovno 
zahtevno kot zdravniško, razen tega pa 
nam je tudi potrebno. Dober primer za to 
imamo sedaj, ko moramo izbojevati bitko 
z nesmislom tumusnega dela v kirurgiji.«

dosežki, ki vračajo ljudem življenje in ljudi 
delu tudi v resnici, ne le na videz, tako veliki.

Turnus je cenejši, zdravje pa dražje
Profesor dr. Franjo Zdravič, starosta ljub­
ljanskih mikrokirurgov, pa sedaj opozarja na 
nesrečo, ki utegne prizadeti njih in paciente, 
če ne bo uradniškega premagal strokovni in 
humani razum. Ost leti na tumusno delo, ki 
je zajelo jugoslovansko zdravstvo, iz katere­
ga s svojimi dežurstvi molijo le še otočki 
kirurških klinik. Zdravniki sami pravijo, da je 
turnus z določenega zornega kota zanje celo 
ugoden — 24 ur delajo, nakar so dva dneva 
prosti. Nekateri so se na to tudi že privadili. 
Toda za kirurgijo bi bila to prava katastrofa, 
opozarjajo njeni zdravniki. V njej bi razbili, 
kar so razvijali in negovali dolga leta in doka­
zali, da so delali prav: ubrane zdravniške 
dežurne ekipe. Razen tega pa nekateri po­
skusi dokazujejo, da bi ostali praznih rok tudi 
kar zadeva prihranke.
Ljubljanska kirurgija ne bi ohranila »štirh 
zvezdic«, če bi uvedla tumusno delo, delovni 
invalid pa bi družbo stal mnogo več — po 
nekaj desettisočakov na mesec lahko nekaj 
desetletij — kot dežurna ekipa v času, ko ga jd' 
treba operirati. To pa je najbolje tik po po­
škodbi. Račun je na dlani, kot je na dlani, da 
varčevanje, ki bi lahko prizadelo človeka v 
nesreči, ne doseže svojega smisla.
ANKA ŠTRUKELJ

Jakob Krivograd _ Martin Rauh Tone Kranjec Milivoj Milovanovič Radovan Mirkovič
—■ -

Franjo Zdravič Marko Godina Janez Bajec

vrhunske specialiste poslušalo 50 znanih 
evropskih strokovnjakov s področja kirurgije 
rok in 60 kirurgov iz Jugoslavije. Zvrstilo se 
je 50 predavanj, katerih le manjši del so 
prevzeli tudi zdravniki s klinike gostiteljice, 
pozornost vseh udeležencev pa zbudili s tem, 
da so predstavili ljudi, katerim so že pomaga­
li. Dvajset jih je prišlo in po tistem je profe­

l



KAKO ZAŠČITITI POLJA

Visoka cena 
za »pojedeno« 
zemljo

V sobotna priloga
stran 16

Delegati vojvodinske skupšflne so 
pred kratkim zavrnili zahtevo po­
krajinskega sisa za iskanje mine­
ralnih surovin, naj se tovarne 
opečnih strešnikov oprosti plače­
vanja dajatev za uporabo kmetij­
skih zemljišč v nekmetijske name­
ne. Gre za zakon, ki je bil sprejet 
lanskega aprila, njegov namen pa 
je zaščititi polja v žitnici Jugosla­
vije.

Plodno vojvodinsko črnico že leta in leta 
ogrožajo občine, industrija in graditelji počit­
niških hišic. Tako so v minulih desetih letih 
izgubili 20.000 hektarov rodovitne zemlje. 
Delegati so pojasnili: »Če popustimo in spre­
menimo črko zakona, bodo to zahtevali tudi 
drugi.«

Njihovo odločno stališče je zelo utemeljeno. 
Otroci že v osnovni šoli zvedo, da je Vojvodi­
na najpomembnejše kmetijsko območje Ju­
goslavije in naša žitnica. Od vseh njiv, koli­
kor jih premoremo v državi, jih je 21,5 od­
stotka v tej pokrajini. Vseh kmetijskih povr­
šin v SAP Vojvodina je 1,809.000 hektarov, 
od tega je 1,642.000 hektarov njiv. Ostalo so 
sadovnjaki, vinogradi, travniki in pašniki. Ta 
bogata zemlja je nenehno pod udarom vojvo­
dinskih občinskih mož, ki vodijo svojo krat­
kovidno politiko. Da bi napolnili občinske 
blagajne, nenadzorovano razširjajo industrij­
ske in urbane cone, zemljo prodajajo gradite­
ljem počitniških hišic itd.

Namesto 30 vagonov koruze — hiše
Za kaj gre? Pred kratkim je 33 občanov iz 
Čoke najelo odvetnike in zahtevalo interven­
cijo ustavnega sodišča, da bi obvarovali 30 
hektarov najboljše zemlje. Občinska admini­
stracija bi jo namreč rada »urbanizirala«, 
kmetje pa pravijo, da lahko na tej površini 
vsako leto pridelajo 30 vagonov koruze. Ka­
tera občina se lahko odreče tolikšnemu boga­
stvu. se sprašujejo in napovedujejo, da bodo 
njive »branili tudi z lopatami, če bo treba«. 
Poleg tega je v bližini Čoke dovolj neplodnih 
površin, ki so samo dve minuti hoda od sredi-

OKROGLA MIZA: Prodor 
gradbincev v svet zdaj težji

Prodajajmo 
rajši znanje 
kot mišice
»V Varšavi smo delali enakovre­
dno s Švedi in boljše kot Francozi. 
Vendar smo bili pred štirimi leti 
veliko bolj sposobni kot danes. 
Zdaj zaradi krize iz gradbeništva 
odhajajo najboljši kadri. Finančno 
smo nesposobni, pa tudi naša opre­
ma je že zastarela. Invalidi ne mo­
rejo v tujino. Podjetje, ki hoče tja, 
mora biti najprej dobro tudi doma, 
sicer nima možnosti za uspešno de­
lo na tujem,« pravi Slavko Guštin 
(Pionir, Novo mesto).

Kje vse so vzroki, da se slovensko gradbeniš­
tvo zadnja leta skupaj z drugim jugoslovan­
skim gradbeništvom sicer uspešno prebija na 
svetovni gradbeni trg, vendar pri tem na ne­
katerih območjih izgublja že doseženi polo­
žaj. Gre res samo za to, da smo po nekaterih 
podatkih zelo dragi ponudniki svojih storitev, 
medtem ko je v vrtincu svetovne recesije na 
svetovnem gradbenem trgu izredna gneča ti­
stih, ki ponujajo svoje znanje in celo denar, 
samo da pridejo do naročila. Očitno pa dose­
danjih izkušenj, ki so jih pridobila na tujih 
trgih nekatera naša gradbena podjetja, pa 
tudi tako imenovani inženiringi, nismo dovolj 
izkoristili. Tako so v pogovoru z različnih 
zornih kotov osvetljevali to problematiko 
Rudi Geršak (direktor tozda Inženiring v 
sozdu IMP) Slavko Guštin (glavni direktor 
Pionir Novo mesto), Boris IVlikoš (generalni 
koordinator slovenskega gradbeništva pri de­
lih v Iraku), Franc Mohorič (direktor ino­
zemskega sektorja IMOS Inženiring), Niko 
Ogrin (namestnik generalnega direktorja 
SCT Ljubljana), Peter Rigl (vodja oddelka 
za zunanje trge v Smeltu). Saša Škulj (na­
mestnik, predsednika republiškega komiteja 
za industrijo in gradbeništvo) in Drago Ter­
novšek (generalni direktor Gipossa). Iz ure­
dništva Dela so sodelovali Jože Volfand, 
Zdravko Stefančič, Danica Velkavrh (steno­
gram) in Stojan Žitko, ki je pogovor za okro­
glo mizo priredil za objavo.

DELO: Ali je slovensko gradbeništvo sku­
paj z inženiringom in s tistimi, ki lahko 
spremljajo to dejavnost, dovolj usposoblje­
no, da se še naprej meri v mednarodni 
tekmi, ki je vedno ostrejša?

Ljubljana,
15. oktobra 1983

šča. Tu bi lahko, menijo kmetje, gradili po­
slopja.
Zagovorniki zemlje so razgibali pokrajino, 
odvetniki pa jih miire, da občina za izvedbo 
svoje »birokratske operacije« nima denarja. 
Namreč po osmem členu zakona o pogojih za 
spremembo namembnosti kmetijskega zem­
ljišča SAP Vojvodine bi morala Čoka, če bi 
hotela polja spremeniti v gradbene parcele, 
po približnem izračunu plačati 2,5 milijarde 
starih dinarjev. Občina tega denarja nima, 
čeprav je sklep o generalnem urbanističnem 
načrtu sprejela skoraj istočasno, ko so v voj­
vodinski skupščini sprejeli zakon o zaščiti 
obdelovalne zemlje.
Kmetje pa so kljub temu nezaupljivi. Trkajo 
na vrata zakonodajalcev, kličejo televizijo in 
govore: »Kaj nam pomaga, če se Čoka ime­
nuje mesto, ko pa nam jemlje zemljo...«

Zakon, ki ga ne upoštevajo
Pred kratkim smo se pogovarjali z direktor­
jem tovarne Lifam v Stari Pazovi Dragolju- 
bom Kremičem in izvedeli, da v Sremu, delu 
Vojvodine, uničujejo plodno zemljo brez mi­
losti. »Sem gospodarstvenik in, glejte, sedim 
v tovarni, ko pa gre za zdrav razum, moram 
priznati, da so kmetje po pravici zaskrblje­
ni...« Tukajšnja občina je pred desetimi leti 
50 hektarov njiv spremenila v industrijsko 
cono; zdaj stoji na nekdanji plodni zemlji še 
največ najrazličnejših skladišč. V Rumi spre­
menijo v nekmetijske parcele na leto kakih 
deset hektarov. V Sidu so mestno odlagališče 
smeti uredili na štirih hektarih plodne zemlje, 
v Indjiji so v zadnjih desetih letih več kot 26 
hektarov zemlje uporabili za gradnjo novih 
industrijskih obratov. Po načrtih naj bi grad­
bene in industrijske cone pogoltnile še deseti­
ne hektarov. Podobno je v Irigu, kjer so na 
70 hektarih postavili počitniške hiše. Tako je 
v Sremu izginilo več sto plodnih njiv.

Naj bo že tako ali drugače, pravijo v Vojvo­
dini, v večini primerov so občine preveč ma­
lomarno ravnale z dobrino, ki se imenuje 
plodna zemlja. Občine, potem pa še množica 
primestnih kmetov, so podlegli skušnjavi. 
Strokovnjaki pravijo, da se zaradi pohlepa po 
denarju uničuje sadove stoletnega truda, in 
poudarjajo, da bi morali občine na tem po­
dročju razlastiti, ker je nadomeščanje prora­
čunske in druge revščine z razprodajo tako 
kapitalnih dobrin, kakršna je plodna zemlja, 
v nasprotju z zdravo pametjo. Po podatkih, ki 
smo jih dobili v pokrajinskem komiteju za 
kmetijstvo, so v zadnjih nekaj letih samo 
mesta pogoltnila 2500 hektarov, ostalo je šlo 
po drugih poteh, so pa tudi primeri, ko so 
sladkorne tovarne postavili tam, kjer bi mo­
rali pridelovati sladkorno peso. Zdaj pogosto 
ne obratujejo, ker te pomembne industrijske 
rastline pridelamo premalo.
Povedali smo že, da so lani v Vojvodini spre­
jeli zakon o zaščiti plodne zemlje. V njem je 
rečeno, da mora tisti, ki spreminja namemb­
nost kmetijskega zemljišča, plačati katastrski 
dohodek, povečan za 90-krat. V takem pri­
meru je treba za en hektar odšteti 500.000 
dinarjev. Zakon predvideva naslednje izje­
me: gradnjo vodnogospodarskih objektov in 
naprav za varstvo voda, za potrebe ljudske 
obrambe, rudnike in drugo.
Zakonodajalci so določili tudi kazni za kršil­
ce. Čeprav so zakon sprejeli že pred letom 
dni, pa z zemljo še ravnajo negospodarno. 
Omenili smo primer Čoke. Številne občine še 
vedno tudi niso sprejele sklepa o določitvi 
meja mest - od 33 jih je to storilo samo 20. 
Dokler ne bodo omejili širjenja naselij, se 
bodo kmetijska zemljišča zagotovo krčila, je 
dejal inž. Petar Ilič, pokrajinski »minister« za 
kmetijstvo.

SLOBODAN DUKIČ

TEŽA VE PAPIRNICE 
KOLIČEVO

Stroj, ki 
rešuje in 
potaplja

Ko so v Papirnici Količevo leta 
1979 pognali 135 metrov dolg*': 
kartonski stroj, so bili zanj tujini — 
preračunano v dinarje — dolžni 1,4 
milijarde dinarjev. Takrat si ver­
jetno nihče ni mislil, da bodo imeli 
z vračanjem dolgov skorajda ne­
premagljive težave. Zaradi drsenja 
dinarjev je dolg v štirih letih zrasel 
na 4,4 milijarde dinarjev, od kate­
rih morajo še tri odplačati v pri­
hodnjih šestih letih.

Odločitev količevskih papimičarjev, da bodo 
gradili nov objekt z modernim kartonskim 
strojem, je bila deležna široke podpore. Zla­

sti kupci in uporabniki kartona iz vse Jugosla­
vije so v novi naložbi videli veliko prednost: 
nadomestila naj bi 80.000 ton kartona, ki, 
smo ga do takrat uvažali. Številni zapleti med 
gradnjo so zavlekli otvoritev za dobro leto. 
Kot bi hoteli papimičarjem skrivaj namigni­
ti, da se bodo prave težave zanje šele začele. 
Leta 1979 so kartonski stroj le pognali. Od 
takrat že štiri leta naredijo z njim približno 
200 ton kartona vsak dan. Na leto ga ustavijo 
le trikrat.
V štirih letih je naložba potrdila upraviče­
nost. Računajoč privarčevane devize pri na­
kupu kartona v tujini se je v celoti izplačala. 
Toda kaj, ko je za Papirnico to račun brez 
krčmarja. Z devalvacijo se jim je dolg relativ­
no še povečal. Hkrati so se nanje zgrnila vsa 
druga bremena, ki težijo naše devizne dolžni­
ke. Pa še nekaj dodatnih so jim jih naložili.

Kako vrniti 8,3 milijona dolarjev
Letos je za Papirnico najtežje leto, kajti ne­
kaj več kot tisoč-članski kolektiv bi moral 
vrniti 8,3 milijona dolarjev dolga. Po višini 
največji delež v vseh desetih odplačilnih letih 
je kot nepremagljiva gora zrasel pred njimi.
»V začetku leta smo izračunali, koliko zmo­
remo sami in koliko lahko obremenimo dom­
žalsko gospodarstvo. Pokazalo se je, da več 
kot štiri milijone dolarjev ne moremo zbrati. 
Za preostali del smo upali na pomoč širše 
družbene skupnosti. Žal nam s prošnjo pri

Letos je za Papirnico 
najtežje leto, kajti nekaj več 
kot tisoččlanski kolektiv bi 
moral vrniti 8,3 milijona 
dolarjev dolga.

siseotu ni uspelo. Papirnica je tako postala 
domžalski problem številka ena, četudi smo s 
kartonom založili jugoslovanski trg,« pripo­
veduje namestnik direktorja Papirnice Mitja 
Mezgec. »Potem smo naredili predsanacijski 
načrt in zastavili vse sile za večji izvoz. V tem 
smo videli in še vedno vidimo edino pot 
rešitve.«
Vmes je prišlo do reprogramiranja njihovega 
dolga. Papirnici so odložili plačilo glavnice v 
višini treh milijonov dolarjev za tri leta. Osta­
lih pet milijonov dolarjev letošnjega dolga so 
že odplačali s pomočjo domžalskega gospo­
darstva in tamkajšnje enote Ljubljanske ban­
ke. Za letos so torej iz hudega, a največje 
breme so le prestavili na leto 1986. »Za nas 
bi bilo morda bolje, da bi letošnji dolg v 
celoti izplačali, četudi z velikimi težavami. 
Ob takšnem padcu dinarja bomo imeli čez tri 
leta le še večje skrbi,« pravi Mitja Mezgec.
Izvoza so se lotili v Papirnici izjemno resno. 
Doma sta zrasli dve novi tovarni kartona, ki 
sta odprli možnosti prodaje na tuji trgih. 
Postavili so si ambiciozen izvozni načrt:
23.000 ton kartona in zaslužek blizu 6,6 mili­
jona dolarjev. Sklenili so dober posel z Ira­
nom. Do maja je šlo vse kot po maslu. Poti- 
hem so že računali, da bodo načrt celo prese­
gli. Potem se je vse skupaj postavilo na glavo. 
Od izvoza v Iran ni prišel po maju od Naro­
dne banke Jugoslavije niti dolar. Trenutno je

že potekel rok plačilom v višini 1,4 milijona 
dolarjev, kmalu bo mimo tudi rok za plačilo 
dodatnih 600.000 dolarjev. Ne le to. Za izvoz 
v Iran po petem mesecu niso dobili niti dinar­
ja. In ne deviznih stimulacij. Kot bi na tone 
kartona metali stran.

Dolžnik blokiral upniku devizni račun
Od izvoza, od katerega so veliko pričakovali, 
so iztržili le nove težave. Ker jim je manjkalo 
deviz, jim je NBJ, ki jim sicer dolguje milijon 
in pol dolarjev, blokirala devizni račun. Kaj 
to pomeni za tovarno, ki mora 40 odstotkov 
surovin uvažati, ni treba posebej razlagati. 
Kot bi v potapljajočo ladjo zvrtali še eno 
luknjo. Celuloze doma primanjkuje, manjka 
tudi starega papirja, rezervnih delov za uvo­
ženi kartonski stroj domače tovarne ne dela­
jo. Težave so jih stisnile, kot še nikoli, pa 
vendar se iz njih še vedno uspešno izvijajo. 
Možnosti zbiranja starega papirja so že pred 
leti začeli s pridom izkoriščati. Razpletli so 
široko mrežo po vsej državi. Imeli so pogod­
bo z beograjsko »Gradsko čistočo«, pa so ji v 
Beogradu preprosto prepovedali zbiranje pa­
pirja. Potem so ga začeli uvažati iz Češkoslo­
vaške; ta papir je še cenejši kot domači.

Kooperacija z Obirjem______________
Veliko so naredili tudi za nadomeščanje uvo­
ženih rezervnih delov. Lotili so se jih v lastnih 
delavnicah, tako da se danes samo v 20 od­
stotkih odvisni od tujine. Celulozo dobivajo v 
okviru kooperacijskih poslov iz avstrijskega 
Obirja, ki posluje kot sestavni del sozda Slo­
venija papir. Le denarja, ki so ga vložili v 
izdelavo kartona niso in še vedno ne morejo 
dobiti.
»Ker se denar od prodanega kartona ne vrača 
redno v proizvodnjo, nam zmanjkuje zaleta 
za izvoz. Od maja bi lahko izvozili, če bi 
poslovali v normalnih okoliščinah, dodatnih
3.000 ton kartona, to pa pomeni, milijon 
dolarjev,« pripoveduje vodja finančno-raču- 
novodskega sektorja Matej Notar. »Seveda 
je tu še druga stran izvoza. Zaradi dragih 
domačih surovin, predvsem celuloze in stare­
ga papirja ter nizkih cen kartona na svetov-' 
nem trgu si z izvozom delamo izgubo. Toda v 
to smo prisiljeni. Bolj nevarno je, da nas 
izvozna nuja sili izvažati več, kot bi brez 
škode lahko. Osemdeset odstotkov uporab­
ljenega kartona namreč vložimo v izdelavo 
novega, zato ne moremo pristati na to, da bi 
ga izvozili čez mero, saj ga kot surovino iz 
tujine ne dobimo dovolj. Dolgoročna politika 
je pač pri slepem kratkoročnem poslovanju 
nemogoča.«

Ko se težave enkrat začnejo potem ne odne­
hajo. Kot bi deževale prihajajo vedno nove. 
Zaradi pospešenega izvoza in neplačanih po­
slov z Iranom, so zabredli v likvidnostne teža­
ve. Ker dajo vse za vračanje dolgov, jim ne 
ostane nič za naložbe v stari del tovarne. 
Njeno obnovo so zapisali že v prejšnji sred­
njeročni načrt pa tudi v teh petih letih zanjo 
ne bo denarja. Morda bo prišla na vrsto tja 
po letu 1989, ko (in če) bodo plačali zadnji 
dolar za kartonski stroj.

Bojijo se tudi, kaj bo prineslo naslednje leto. 
Kolikšna bo razpolagalna pravica s prisluže- 
nimi devizami, kako bo s cenami? Negotovo­
sti je veliko, rešitve pa večinoma zunaj moči 
količevskih papimičarjev.

BOJAN PLEŠEC

ŠKULJ: To vprašanje bi razširil še na jugo­
slovansko gradbeništvo, ki je v minulih letih 
neverjetno veliko gradilo v tujini. Že več let 
zaporedoma je opravilo za več kot dve mili­
jardi dolarjev del, in to vsako leto, kar doka­
zuje, da je usposobljeno za to. V zadnjih letih 
so tudi slovenski gradbeniki ujeli poprejšnji 
zaostanek za jugoslovanskimi, tako da so se 
zaposlili predvsem v državah v razvoju. Po 
svetu smo dosegli velik ugled predvsem z 
gradnjo letališč, pristanišč, vodnih objektov, 
hidrocentral, cest in mostov. Ta dela so bila 
pridobljena v veliki mednarodni konkurenci, 
večino pa smo jih tudi uspešno končali. Prejš­
nje leta smo bili sorazmerno precej zaposleni 
tudi v NDR in ZRN, vendar se s svetovno 
recesijo te možnosti zelo zmanjšujejo in naša 
dela v teh dveh državah so precej upadla. So 
pa nekatera slovenska podjetja vendarle še 
vedno prisotna tudi na teh trgih, saj ima 
Gradis, na primer, v ZRN zaposlenih četrtino 
zdajšnjih jugoslovanskih zmogljivosti na 
tamkajšnjih gradbiščih. Za nastop zunaj je 
pomembno, da je gradbeništvo dovolj razvi­
to, da ima dobro izučene ljudi, znanje, tehno­
logijo, da to hoče delati, seveda pa je po­
membno tudi, ali je še konjunktura na teh 
trgih. Z upadanjem konjunkture se namreč 
gradbeni trg močno oži, zato je v ospredju 
predvsem to, kdo lahko naročniku dela kre­
ditira. Zdi se, da se bo kmalu dalo delati le še 
ob takšnih posojilnih kombinacijah.
RIGL: Gradbeniki so bili pionirji pri našem 
prodoru v svet. Pri tem pa moramo upošteva­
ti zlasti neto devizne učinke. Vsekakor ne bi 
smela pri naših gledanjih na te stvari prevla­
dovat misel, da tako rešujemo samo naše 
gospodarske probleme glede zaposlenosti 
odvečnih zmogljivosti. Po svetu se 80 odstot­
kov investicijske opreme plasira preko kom­
pletnih objektov, v Jugoslaviji pa to znaša le 
6 odstotkov. Graditev in opremljanje kom­
pleksnih industrijskih ali kakršnihkoli inve­
sticijskih objektov je verjetno ena najbolj 
zahtevnih dejavnosti, pa ne samo tehnično, 
pač pa vključuje poleg tega tudi zelo obdela­
ne finančne konstrukcije, blagovne možnosti 
ipd. V tem pogledu smo v Jugoslaviji doslej 
premalo naredili in je še veliko možnosti za 
nadaljnji razvoj. To področje nam lahko tudi 
dolgoročno največ daje. Pri tem je izj«mno 
pomemben velik delež intelektualnih stori­
tev. Ti so najbolj čisti devizni dohodek. Vse 
to je namreč povezano tudi s šolanjem ka­
drov, dolgoročnim tehničnim sodelovanjem z 
naročnikom, nadaljnjim razvojem proizvo­
dnih tehnologij, dobavo repromateriala, na­
domestnih delov, kasnejšimi rekonstrukcija­
mi ipd. Pri nekaterih objektih, ki smo jih tako 
zgradili v tujini, se je pokazalo, da se je v 
petih letih po dograditvi objekta tja prodalo 
toliko reprodukcijskega materiala, storitev in 
drugih del, da je vse skupaj praktično prese­
galo vrednost osnovne naložbe. Investiranje 
v industriji povzroča zelo dolgoročne učinke, 
tudi za 5 ali 15 let, zaradi česar se vse bolj 
krepi tudi blagovna menjava. Samo vrednost 
šolanja investitorjevih kadrov za neki projekt 
je enaka dveinpolletnemu neto deviznemu 
prilivu kranjskogorskega turizma. V vsak dan 
hujši svetovni konkurenci pa moramo nasto­
pati predvsem s takimi deli, se pravi z gradnjo 
kompleksnih objektov.

OGRIN: Nekatere gradbene organizacije se 
že 25 let, tudi 30, ukvarjajo z naložbeno 
dejavnostjo v tujini. Vendar še pred petimi 
leti s tem nismo pritegovali večje pozornosti 
in smo nastopali v tujini bolj ali manj na

lastno pobudo, To tudi ni bila družbena 
usmeritev. Ob tem pa smo se izobraževali, 
izpopolnjevali naše tehnične kadre, se dodat­
no opremili, saj se je tudi del dohodka iz 
tujine k nam prenesel z novimi stroji. Gotovo 
je to na drugi strani tudi našim delavcem 
zagotavljalo boljši vir osebnega dohodka. 
Dovolj uspešno smo delali v ZRN, Belgiji, 
Luksemburgu, NDR, Libiji in nekaterih dru­
gih državah v razvoju, nazadnje pa tudi v 
Iraku. Vsemu temu gotovo ne bi bili kos, če si 
ne bi z leti nabrali življenjskih in delovnih 
izkušenj in si pridobili tudi ugled. Zaradi 
svetovne recesije je že zdaj težje priti do 
dela, kaže pa, da bo še slabše.. Dodajmo še 
nekaj o naših možnostih v državah v razvoju. 
Na eni strani so države, ki imajo določeno 
finančno zaledje, predvsem od črpanja nafte, 
na drugi take, ki imajo sicer velike ambicije, 
a nobenih pravih možnosti za to. Za nas je 
bolj neugodno to, da so prav države s finanč­
nimi možnostmi še vedno precej navezane na 
bivše sisteme — recimo bivše frankofonske 
kolonije tudi zaradi tehnoloških vzrokov še 
vedno raje delajo s francoskimi firmami. Če 
jim te ponudijo še posojila, smo mi z našimi 
ponudbami hitro manj vabljivi.

DELO: Kot kaže, se je v zadnjih letih 
precej zmanjšala udeležba našega gradbe­
ništva pri delih v vzhodnoevropskih drža­
vah. Kje se je zataknilo?

MOHORIČ: Prejšnja leta smo res veliko 
gradili tudi na Vzhodu, predvsem na Polj­
skem, Madžarskem, v NDR, deloma na Če­
škoslovaškem. Povsem praznih rok v zad­
njem obdobju pa smo ostali tudi zaradi naše 
politike do teh trgov. Na Madžarskem smo 
prvi gradili investicijski uvozni objekt. To je 
bila blagovna hiša v Szombatheliju, ki je bila 
hkrati prvo tako madžarsko naročilo v tujini. 
Ker so bili z našim delom zadovoljni, so nam 
predlagali, naj zagotovimo Madžarski vsako 
leto 50 milijonov dolarjev posojila, za ta 
denar pa naj bi potem naša podjetja izvajala 
investicijska dela. Vendar nam tega predloga 
pri nas ni uspelo uveljaviti, čeprav je šlo za 20 
odstotkov gradbenih del, vse drugo pa je bila 
oprema. Zato smo kasneje ostali praznih rok, 
saj so Avstrijci ponudili Madžarom 300 mili­
jonov dolarjev _posojila in še danes delajo 
povsod po Madžarski. Zgradili so že tudi več 
kot deset hotelov. Na Poljskem je približno 
enako. Skupaj s Pionirjem smo delali najprej 
v Zakopanih, in to za gotovino, hotel v Var­
šavi pa je bil že zgrajen na podlagi našega 
kredita. Vmes so prišli na Poljsko ponujat 
posojila Švedi, Finci, Francozi in ti zdaj tudi 
dobivajo delo. Zdaj bi v tem pogledu morali 
podpreti različne kompenzacijske posle, če 
hočemo tam dobiti kakšno naročilo. Kdor bo 
namreč Poljakom pomagal zdaj, bo lahko 
tudi v boljših časih delal zanje. Tja smo po­
slali predstavnika in poizkušamo znova nave­
zati stike. V Sovjetski zvezi pa slovensko 
gradbeništvo res ne dela, saj beograjski grad­
beniki v svoje utečene posle na sprejemajo 
slovenskih podjetij. Zato je za nas uradna, 
formalna pot na sovjetski trg skoraj zaprta. 
Tudi v NDR je vse manj gradbenih del, delo 
je mogoče dobiti predvsem v sodelovanju s 
kako tujo firmo.
GERŠAK: Vse to je res, vendar mislim, da je 
malo narejenega tudi pri iskanju novih poti 
za pridobitev naročil v teh državah, tudi ta­
kih, kakršna smo že uresničevali. IMP že več 
kot 15 let nepretrgoma dela v NDR, zgradili 
smo lepe objekte in imamo priporočila. Da­

nes je pri njih položaj prav tako težaven kot 
pri nas in je zato treba iskati druge poti do 
naročil. V energetskih krogih nam tudi zdaj 
ponujajo velike objekte, vendar zadeva ne 
steče in treba bo [»iskati ustrezno rešitev. 
Ena od možnosti je plačilo z briketi. Velike 
komopenzacijske posle nam namreč ponujajo 
za brikete, ki jih drugače plačujemo z zeleni­
mi dolarji. Mi smo pripravljeni izvoziti veliko 
opreme in drugega materiala, da nato dobi­
mo dinarje oz. brikete v Jugoslavijo brez 
zelenih dolarjev. Prav tako je tudi na Polj­
skem. Tam nam ponujajo, naj delamo za 
koks, ki ga drugače tudi kupujemo za zelene 
dolarje.

DELO: Stvari so torej bolj zapletene, kot 
je videti na prvi pogled?

MOHORIČ: Gradbeniki gredo lahko na tuje 
sami le tedaj, če gradijo tako imenovane 
nizke objekte. Torej so lahko nosilci poslov 
pri jezovih, avtocestah in podobno; kjer pa je 
glavni del objekta tehnologija, je gradbeniš­
tvo samo embalaža. Zato bi morali izbrati 
takšno domačo tehnologijo, ki jo lahko izva­
žamo, gradbenike pa kvečjemu pritegniti. 
Nujna pa bi bila tudi večja izbira med različ­
nimi trgi glede na pričakovane neto devizne 
učinke. Kajti gradbeniki lahko dobimo tudi v 
tujini vsako naročilo, če kot delavce vzame­
mo Pakistance, kupimo lokalni gradbeni ma­
terial, upoštevamo svetovne cene, naši inže­
nirji pa so tako ali tako petkrat cenejši kot 
angleški ali francoski. Toda kakšen bi bil 
potem še devizni učinek za našo državo? Za 
Slovenijo bi bilo verjetno bolj umestno, če bi 
se v bodoče bolj posvetili izvozu svetovalnih 
storitev in tehničnega vodenja. To delajo v 
glavnem vse zahodne firme. Takšno naročilo 
smo že sklenili s Kuvajtom, pri čemer so neto 
devizni učinki skoraj stoodstotni. Dela se v 
Jugoslaviji, z našimi inženirji in tehniki, kon­
kurenčni pa smo, ker je naša delovna sila pri 
nas doma petkrat cenejša kot v Zahodni 
Nemčiji. Zato menim, da bi morali v prvi 
vrsti poskrbeti za taka naročila.

DELO: Pravimo, da je za nas rešitev kom­
pleten investicijski objekt. Hkrati pa neka­
teri primeri kažejo, da je zelo težko spraviti 
skupaj vse, ki naj bi sodelovali, da se tudi v 
ponudbi zatika pri vprašanju, kdo bo nosi­
lec.

RIGL: Pri kompleksnih objektih je bilo naj­
večkrat res približno tako, najprej, kdo bo 
nosilec. Ko smo tega določili, se je začela 
druga bitka, kdo vse bo vključen v delo. V 
neko ponudbo je bilo vključenih 10 vnaprej 
imenovanih organizacij. Pri tem sistemu je 
vsakdo poizkušal svoje cene čim bolj poviša­
ti, saj je bilo tudi pri skupnih cenah nato 
treba linearno popuščati. Ce si imel boljši 
položaj na začetku, ti je tudi ob koncu več 
ostalo. To pa je pripeljalo do tega, da so bile 
v preteklosti ponudbe jugoslovanskih organi­
zacij za tujino predrage. V Smeltu smo se 
hoteli teh stvari lotiti drugače, vendar smo 
naleteli na velike odpore pri tistih, s katerimi 
naj bi sodelovali. Naše načelo je približno 
tako: ko ugotovimo, da je projekt sorazmer­
no realen, izdelamo najprej idejni projekt, ki 
ga na podlagi lastne informatike cenovno ob­
delamo. To pomeni, da se v prvi fazi povezu­
jemo samo z nosilcem tehnologije, za katere­
ga skupaj ocenimo, da lahko prodre na tujem 
trgu. Nato poizkušamo objekt čim bolj racio­
nalizirati. Tudi če so tenderji oz. razpisni 
pogoji predpisani, poizkušamo poiskati ra­
cionalnejše variante, ker si samo tako lahko

izboljšamo tudi štartni položaj pri pridobiva­
nju dela. Vse druge elemente cene pa prera­
čunavamo sami, z lastnim izračunom gremo 
tudi na trg. Tako se nam v zadnjih petih letih 
še ni zgodilo, da bi bili pri kakšni ponudbi 
najcenejši ali najdražji. S tem si tudi omogo­
čimo prvi in osnovni prodor. Šele ko pogodbo 
podpišemo, razpišemo tudi notranjo licitaci­
jo. Doslej se v svojih računih še nismo veliko 
zmotili, saj nihče, ki je sodeloval z nami, še ni 
izgubil denarja. Res pa je, da stiskamo do 
konca. Samo tisti, ki je najbolj konkurenčen 
in ki dokaže, da ima zmogljivosti, s katerimi 
bo dobro in v roku nekaj naredil, lahko tudi 
sodeluje v skupnem delu. Tako smo dosegli, 
da spremljajoča industrija tudi sama razmiš­
lja o gospodarnejših rešitvah, če hoče, da ji 
nekaj več ostane. Dokler namreč vse stroške 
plačuje družba, si tudi stroškovno zidanje cen 
še lahko privoščimo, tuji trgi pa tega ne priz­
navajo.

DELO: Vendar so vam očitali, da dajete 
prednost tuji opremi.

RIGL: Niti enkrat nismo uporabili tuje opre­
me, če smo lahko enakovredno dobili v Jugo­
slaviji. Smo pa odprti, kar pomeni, da po vsej 
Jugoslaviji poiščemo tistega, ki je najbolj pri­
meren. Ne sprejemamo niti nesorazmerno 
nizkih cen, dumpinga, pač pa pri tem odloča­
jo sposobnost, da se nekaj kvalitetno izvede, 
usposobljenost same organizacije, roki in 
konkurenčna cena. Vse drugo pa v resnici ne 
velja več.

GERŠAK: Na prvih, precej velikih komplek­
snih objektih smo uporabljali okoli 80 od­
stotkov materiala in opreme iz Jugoslavije in 
20 odstotkov iz drugih držav — samo tistega, 
ki ga v Jugoslaviji nismo izdelovali pa je to 
zahteval naročnik. Vendar se ta odstotek vsa­
ko leto zmanjšuje na škodo jugoslovanskih 
proizvajalcev. Krivda pa je na naši strani, ker 
dobavitelji opreme in materiala niso bili do­
volj pripravljeni, zlasti ne na večje gradnje, 
kot je primer z Irakom. Gre namreč tudi za 
številne obrobnejše zadeve, ki pa morajo 
nujno spremljati tako opremo — kot so navo­
dila za uporabo, atesti, tudi prospekti v tujem 
jeziku ipd. Omeniti kaže še nesolidnost pri 
pošiljanju vzorcev. Zato smo morali zlasti v 
Alžiriji in Iraku črtati veliko stvari, čeprav 
smo jih že izvažali iz Jugoslavije, in namesto 
tega začeli vgrajevati tuje komponente. IMP 
ima v svojem sozdu veliko tovarn, ki izdelu­
jejo tako opremo, pa celo v lastni hiši težko 
dosežemo vse tisto, kar bi moralo biti pri­
pravljeno za zunanji trg.

DELO: Kaj v tem pogledu pomeni enot­
nejši gradbeniški nastop pri večjih delih, 
kot je na primer prav v Iraku in v Alžiriji?

TERNOVŠEK: Samo enoten nastop naj bi 
prinesel pozitivne učinke, vendar to izvajamo 
zelo različno. V Alžiriji naš sozd v celoti 
vključuje zmogljivosti vseh združenih delov­
nih organizacij. Ze pri projektiranju tamkajš­
nje stanovanjske gradnje smo izredno upo­
števali prav načelo združevanja zmogljivosti, 
to pa naj bi seveda veljalo tudi za samo 
zidavo. Vendar zaradi nenehno [»udarjene­
ga skupnega nastopa jugoslovanske gradbene 
operative pri gradnji alžirskih stanovanj Slo­
venci večkrat naletimo tudi na težave, kar o 
skupnem nastopu tudi različno mislimo. Na 
primer o tem, kakšna gradbena tehnologija bi 
kje nabolj ustrezala. Prav tako smo priprav­
ljeni uporabljati čim več jugoslovanske opre­
me. Pri stanovanjih v Alžiriji pa nam je to 
precej onemogočeno, ker so njihovi stano­
vanjski standardi veliko skromnejši od naših, 
Alžirci pa tudi zagotavljajo, da bodo lahko 
sami priskrbeli večino gradbenega materiala.

OGRIN: Planske poslovne skupnosti gradbe­
nih podjetij, ki sodelujejo pri delih v Iraku, 
nismo ustanovili zaradi nekakšne parole, 
temveč zaradi potreb. Tamkaj pridobljena 
dela so namreč presegala zmogljivosti ŠCT. 
Povezali smo se predvsem s partnerji, s kate­
rimi smo se že doma pobliže spoznali in sode­
lovali pri različnih delih. Koliko nam je pri 
tem uspelo, bo pokazal čas, zastavljeno pa je 
bilo pravilno. Vendar je bil to prvi primer v 
Jugoslaviji, da smo pri takem delu ustanovili 
plansko poslovno skupnost na dohodkovnih 
načelih. V to smer bi morali nadaljevati, vsaj 
gradbeniki, če že ne tudi pomembnejši koo­
peranti. Določene prednosti na gradbišču 
smo si zagotovili z enotno nabavo mehaniza­
cije, enotno opremo na gradbišču, z enakim 
sistemom nagrajevanja delavcev ipd.

DELO: Kako pa je s konkurenčnostjo na­
šega dela pri pridobivanju tujih naročil? 
Tudi drugi naši izvozniki trdijo, da sami 
nosijo celotno finančno tveganje.

GERŠAK: Do nedavnega naš celoten aparat 
ni spremljal teh dejavnosti, tako, kot bi mo­
ral. Zdaj se vsi skupaj prebujamo. Nekonku­
renčni smo, ker smo predragi zaradi nadgrad­
nje naših cen in režije, družbene ali pa tudi 
režije v delovni organizaciji. Najprej moramo 
to razčistiti, če hočemo še kje dobiti delo. Za

Rudi Geršak Slavko Guštin Boris Mikoš Franc Mohorič
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Tekoči trak 
strokovnjakov 
s plačnicami
Kaj lahko visoko šolstvo prispeva 
k razreševanju najbolj perečih 
problemov družbe današnjega in 
jutrišnjega dne? EARDHE 
(evropsko združenje za raziskova­
nje in razvoj visokega šolstva) si je 
pogumno izbralo za iztočnico IV. 
kongresa tako široko temo, čeprav 
se v obdobju zategovanja pasu na 
univerzah običajno najde več razu­
mevanja in denarja za tradicional­
ne, ozke specializirane kongrese.

Tema se je izkazala za dovolj aktualno in 
privlačno, da je zbrala v Frankfurtu ob Maini 
več kot 200 univerzitetnih strokovnjakov iz 
45 dežel vseh celin (kongres se je načrtno 
izogibal evro- ali vsakršnemu drugemu -cen- 
trizmu) in še kakih 100 udeležencev iz raz­
iskovalnih inštitutov, gospodarstva, šolske 
administracije in politike pa tudi predstavni­
ke sindikatov in študentov.

Frankfurt ob Maini je nudil kar primeren 
okvir za tako razpravljanje, saj je na eni 
strani vozlišče družbenoekonomskega na­
predka s spremljajočimi problemi (najvišji 
odstotek kriminala v ZR Nemčiji, gozd bre­
zobličnih stolpnic multinacionalnih bančnih 
in drugih koncernov, ki je mestno silhueto 
spremenil v »Manhattan«); na drugi strani 
žarišče kulture s 500-letno tradicijo knjižnih 
sejmov, z univerzo J. W. Goetheja, ki jo je, 
sicer šele po I. svetovni vojni, kot prvo v 
Nemčiji ustanovilo meščanstvo, s »frankfurt­
sko« filozofsko šolo itd.
Kje je vloga univerze v našem pisanem in 
protislovnem svetu, v katerem se kopičijo 
problemi na področju ekologije, zaposlova­
nja, tehnološkega razvoja, zdravstva, etike, 
miru in mednarodnega sodelovanja?

Zdravstva ne moremo prepuščati le 
zdravnikom________________________
Kongres je bil zamišljen kot velik projekt 
transdisciplinamega reševanja problemov; 
problemski dialog naj bi potekal med pred­
stavniki najrazličnejših disciplin, »saj so da­
nes problemi ekologije preveč pereči, da bi 
jih prepuščali biologom, zdravstva, da bi jih

prepuščali zdravnikom, tehnologije, da bi jih 
prepuščali inženirjem, zaposlovanja, da bi jih 
prepuščali ekonomistom«. Kongres naj bi dal 
čimvečjemu številu udeležencev možnost za 
aktivno sodelovanje, izmenjavo mnenj, 
ustvarjanje novih idej in projektov, zato naj 
se ne bi izčrpaval v konzumiranju množice 
izoliranih referatov. Tako so bili referati kla­
sičnega tipa stisnjeni v eno samo popoldne (v 
več kot deset paralelnih sekcij), jedro doga­
janja pa so predstavljale diskusije ob temelj­
nih uvodnih predavanjih, delo v skupinah po 
problemskih področjih, »okrogle mize« in 
dialog ob obsežni razstavi že začetih projek­
tov. Tri knjige gradiv so izšle že pred kongre­
som.
Prva polovica tedna je bila posvečena pred­
vsem »inputu« — zbiranju raznih idej, pogle­
dov in podatkov, jasnejšemu definiranju pro­
blema, oblikovanju hipotez, druga polovica 
pa iskanju rešitev, skiciranju zamisli, projek­
tov, scenarijev. Kongres naj bi pobudil sku­
pinsko sodelovanje, ki bi se nadaljevalo tudi 
pozneje (že v novembru je predviden »nada­
ljevalni« sestanek v Strassbourgu).

Iztočno gradivo so nizali tehtni plenarni pri­
spevki, npr.: Visoko šolstvo kot ključ do al­
ternativne prihodnosti (Peccei), Superindu- 
strializacija in Humboldtova univerza (Sachs). 
Zaposlovanje, kvaliteta dela in visoko šolstvo 
(Tinbergen, Teichler), Problemi miru in var­
nosti (Czempiel), Ekološka vzgoja v visokem 
šolstvu (Emmelin), Zdravstvena vzgoja in 
varstvo v visokem šolstvu (Navarro), Vpliv 
novih tehnologij in njihovega prenosa na 
družbo, visoko šolstvo in tretji svet (Grilo), 
Planiranje, birokracija in participacija (De- 
beauvais), Spremembe vrednot in naloge vi­
sokega šolstva (Kozakiewicz, Bohler), Nove 
tendence v visokošolskem poučevanju in uče­
nju (Huber), Raziskovanje, raziskovalna po­
litika in bodočnost visokega šolstva (Wil- 
liams), Visokošolska politika za leto 2000 
(Papadopoulos, OECD), Strategije spremi­
njanja visokega šolstva (Cerych), Medkultur­
no sodelovanje v visokem šolstvu (Gelpi).

Bo univerza res »parkirišče za 
nezaposleno mladino«?______________
Kljub raznoliki problematiki so si bili refe­
renti dokaj enotni v osnovni oceni: vse večje 
razhajanje je med žgočimi problemi družbe­
nega okolja in prevladujočim načinom dela 
na univerzi, ki se bodisi umika v akademsko 
izolacijo ali pa, po naročilu gospodarstva, kot 
na tekočem traku izdeluje ozko specializirane 
strokovnjake, ki v svojem delovanju ne vidijo 
celote. Ali potrebujemo univerzo kot »ko­
vačnico novih idej« ali kot »parkirišče za 
nezaposleno mladino«? Univerzo kot »slono­
koščeni stolp« ali kot »tovarno kadrov« za 
potrebe (super)industrije in naraščajoče bi­
rokracije?
Glede na to, da ob današnjem razvoju znano­
sti in tehnologije človekovi posegi nimajo več 
lokalnega, ampak globalni vpliv, da ima do­
gajanje na enem delu zemeljske oble (npr. 
izsekavanje tropskih pragozdov, biološko 
uničenje enega dela morja, izgorevanje fosil­
nih goriv) močne, delno še nepredvidljive 
posledice za vse druge, mlad človek ne bi 
smel zapustiti univerze brez osnovnega vpo­
gleda v usodno povezanost človeka z naravo 
in ljudi celega, že »ranjenega« planeta. Po­
znati bi moral možne tehnične, fizikalne in 
hkrati ekonomske, družbene, kulturne posle­

dice npr. biogenetskih, atomskih, podmor­
skih raziskav, mikroprocesorske tehnike, ro­
botike. Razvoj gre v smer, ki nepovratno 
degradira ne le človekovo okolje, ampak tudi 
delovne razmere in jemlje vse večjemu dele­
žu ljudi možnost, da bi v poklicu oziroma 
delu uresničevali svoje zmožnosti. Obstaja 
resna nevarnost »dualistične družbe« prihod­
nosti, v kateri bo le majhen del ljudi opravljal 
kakšno ustvarjalno delo, večina pa bo omeje­
na na rutinska opravila ali dela sploh ne bo 
imela.

Zemljo smo dobili od svojih otrok 
le na posodo________________________
Zato naj bi bila integralni del vsakega visoko­
šolskega študija »nova etika«, ki ni zasnova­
na na iracionalnih vrednotah ali željah, am-

Ali potrebujemo univerzo 
kot »kovačnico novih idej« 
ali kot »parkirišče za 
nezaposleno mladino« 
Univerzo kot »slonokoščeni 
stolp« ali kot »tovarno 
kadrov« za potrebe 
superindustrije in 

? naraščajoče birokracije?

pak na trezni razumski analizi povezav in 
trendov. Tehnološki razvoj in njegove posle­
dice so dobili globalno dimenzijo, medtem ko 
je tradicionalna etika ostala v marsičem na 
nivoju mikrokozma, urejanja neposrednih 
medsebojnih odnosov. To, kar danes vsak 
strokovnjak nujno potrebuje, ni vrednostno 
nevtralen, ampak »kritičen« razum, ki za kri­
terij svojega delovanja ne jemlje le kvantita­
tivne rasti, neposredne učinkovitosti, ampak 
tudi odgovornost za ohranitev življenja, hu­
manosti. Človek kot »homo faber« lahko da­
nes napravi mnogo več, kot pa lahko odgo­
vorno zagovarja,človek kot »homo sapiens«. 
Nova etika, zaradi povezanosti vsega živega, 
opozarja na spoštovanje življenja, na odgo­
vornost do prihodnjih generacij (»Zemljo 
smo dobili od svojih otrok le na posodo«), na 
spoštovanje različnosti kultur.

»Izvažate nam čevlje, katerim 
moramo prilagajati svoje noge«
Slednji vidik dobro ilustrira jezna pripomba 
predsednika ene od azijskih univerz, ki je 
odklonil poimenovanje »države v razvoju«, 
saj to vnaprej ožigosa kot manj razvito, manj 
vredno, celotno kulturo, tradicijo, socialna in 
etična pojmovanja družb, drugačnih od so-' 
dobne tehnične civilizacije. »Izvažate nam 
čevlje, katerim moramo prilagajati svoje no­
ge, namesto da bi nam pomagali pridobiti 
znanje, da jih bomo sami izdelovali — če jih 
sploh potrebujemo.« In še: »Študent, ki ni 
nikoli med študijem pomagal trpečim solju­
dem, ne bo nikoli dober strokovnjak«.
Na univerzi učimo danes stiokovnjake krat­
kovidnih stvari - kako naj optimirajo posa­
mične procese proizvodnje, transporta itd., 
ne glede na širši pomen in (dehumanizirajo- 
če) posledice, ne glede na socialne, zdrav­
stvene in druge stroške. V skladu s tradicijo 
zahodne znanosti enostransko razvijamo le

»levo možgansko hemisfero« - analitično, 
abstraktno sklepanje, »objektivno« spozna­
vanje stvarnosti, ki jo razstavljamo na koščke 
in potem vsakega ločeno proučujemo; zane­
marjamo »desno možgansko hemisfero« - 
celovito, intuitivno, čustveno prežeto spozna­
vanje, ki je sedež prave kreativnosti. Vsaka 
disciplina se je polastila svojega koščka stvar­
nosti, svojega delčka študijskega programa; 
med študijem ni priložnosti za sintetiziranje, 
ni dialoga med disciplinami, še zlasti ne med 
družboslovnimi in naravoslovno tehničnimi.

Čustva, etični in estetski problemi 
ostajajo zunaj predavalnic___________
Razpravljalci so ugotavljali, da je med uni­
verzitetnimi učitelji vse premalo znano delo 
mednarodne skupine avtorjev »Učenju ni 
meja«, ki je sledilo sicer v marsičem spornem 
delu rimskega kluba »Meje rasti« in ki obrav­
nava nove oblike učenja, ki bi jih morali 
ljudje razviti, da bi v novih razmerah prežive­
li. Namesto »anticipatomega učenja«, ki 
predvideva posledice delovanja, učimo štu­
dente, da »se ne splača« upoštevati vidikov, 
ki bi bili rentabilni šele leta 2000. V njih 
utrjujemo spoznanje, da je obstoječi razvoj 
znanosti in supertehnologije edino možen, da 
je objektivno nujen in poteka po sebi ima­
nentnih zakonitostih. Namesto »participator- 
nega učenja«, v katerem študent aktivno, s 
celo svojo osebnostjo, sodeluje pri formulira­
nju problemov in iskanju rešitev, prevladuje 
srednješolski način dela slabše vrste - konzu- 
miranje predavanj in izpitno preverjanje, 
medtem ko ostajajo čustva, etični in estetski 
problemi, angažirana akcija,'zunaj predaval­
nic.
Kje iskati rešitev? Ali vzgajati namesto spe­
cialistov generaliste ali vsaj specialiste s šir­
šim obzorjem? Ali v študijskih programih 
ponovno poudariti »studium generale« v novi 
podobi? Kako visokošolske učitelje pripraviti 
do tega, da bodo v svoje pedagoško in raz-

Obstaja resna nevarnost 
»dualistične družbe« 
prihodnosti, v kateri bo le 
majhen del ljudi opravljal 
kakšno ustvarjalno delo, 
večina pa bo omejena na 
rutinska opravila ali dela 
sploh ne bo imela.

iskovalno delo vnašali povezovalne, interdis­
ciplinarne in transdisciplinarne ter etične vi­
dike (nove naloge visokošolske didaktike!)? 
Kot velikokrat ob podobnih priložnostih se je 
na kongresu porabilo več energije za definira­
nje problemov (čeprav večjih nesoglasij ob 
tem ni bilo), kot za oblikovanje odgovorov in 
rešitev. Na srečo je obsežna razstava v vseh 
štirih nadstropjih univerzitetnega poslopja 
nazorno prikazala vsaj nekaj že spočetih ini­
ciativ, kot so: kontekstni kurikulum, timski 
pouk, interdisciplinarni seminarji, »sendvič« 
sistem (teorija — praksa — teorija), odprte in 
medparodne univerze, projektni študij.

Dveletni študij za upokojence
Tako so bili pod geslom: Razmišljaj globalno 
— deluj lokalno, s plakati, slikami, video filmi

prikazani številni projekti v sodelovanju štu­
dentov in profesorjev, ki so reševali konkret­
ne pereče probleme svojega neposrednega ali 
širšega okolja, na primer, kako ustvariti nova 
delovna mesta za nezaposleno mladino (sa­
moupravne kooperative z uslužnostnimi pa 
tudi inovacijskimi dejavnostmi — novi načini 
predelave odpadkov, obnovljivi viri energi­
je); študij za upokojence - dveletni študij, ki 
jih usposobi za kvalitetno prostovoljno po­
moč vrstnikom v stiski; poletni visokošolski 
tečaji na teme: kako preživeti v velemestu (in 
se zavzemati za humanejše okolje, gradnjo, 
odnose), problemi žensk, brezdomnih družin, 
čustveno motene mladine; strokovna pomoč 
manjšim podjetjem v poslovanju in uvajanju 
alternativnih oblik proizvodnje; razvoj 
»mehke« tehnologije, npr. sončnih peči, za 
tako imenovani tretji svet; proučevanje nji­
hovih tradicionalnih načinov gradnje, kmeto­
vanja, zdravljenja itd., z namenom, da se pri 
uvajanju novega oprejo na pozitivno iz tradi­
cionalne modrosti. Ponekod so se, ob sodelo­
vanju univerzitetnih strokovnjakov, močno 
razmahnile znanstvene, zdravstvene, ekolo­
ške in še druge »prodajalne«, v katerih lahko 
dobi vsak občan strokovno pomoč, nasvet in 
tudi daje pobude za proučevanja in akcije. 
Prikazana je bila torej vrsta načinov, kako 
lahko univerza pomaga ljudem, da si bodo 
znali sami bolje pomagati.

Na področju zdravstva to na primer pomeni, 
da bi moral biti študij bolj usmerjen v pre­
ventivo in v zdravje (tako v somatske kot 
psihosocialne, ekološke in druge vidike) kot v 
bolezen, bolj v komuniciranje z bolniki, s 
svojci, s širšo skupnostjo kot v izolirane labo­
ratorijske izvide. Študij naj bi bil na začetku 
enoten za vse zdravstvene poklice, potekal 
naj bi po problemsko usmerjenih, integrira­
nih učnih načrtih, večji poudarek naj bi bil na 
oblikovanju splošnega »družinskega« zdrav­
nika kot na pretirani in prezgodnji specializa­
ciji.

Mladi dajejo prednost zanimivemu 
delu pred markami__________________

Zanimivo je, da marsikje mladina svoje ini­
ciative razvija zunaj univerz, če v njih ne 
najde odmeva. Nočejo se več šolati le za 
»visoko usposobljene izvrševalce«, ampak 
hočejo v študiju in delu najti možnost za 
osebnostno samopotrditev; v nedavni razi­
skavi že več kot tretjina nemških študentov 
daje prednost zanimivemu in osebnostno za­
dovoljivemu delu pred dobro plačanim in 
visoko »uglednim« poklicem. Na drugi strani 
na Poljskem več tisoč mladih letos sploh ni 
dvignilo maturitetnih spričeval, ki bi jim od­
prla vrata na univerzo, saj se jim je zamajalo 
zaupanje v koristnost visokošolske izobrazbe 
kot »vstopnice« do kreativnega dela; pač pa 
so se množično odločali za družboslovni in 
humanistični študij (arheologije, zgodovine, 
jezikov...) in je - prvič v povojnem času, 
ostalo na naravoslovno tehniških fakultetah 
več tisoč mest nezasedenih.

Odnosi med študijem naj bodo manj 
brezosebni_________________________

Tudi skupina študentov in srednješolcev, ki 
so — na svojo željo — prisostvovali kongresu,

nam je zadnji dan na posebnem panoju pred­
stavila podobna pričakovanja do univerze: da 
bi bili v študij vključeni bistveni problemi, ki 
jih tudi sami občutijo; da ne bi zapuščali 
univerze kot »enodimenzionalni idioti«; da bi 
bili odnosi med študijem manj brezosebni, da 
bi način dela prešel iz monologa v dialog in 

• akcijo. Projektni študij je med njimi zelo 
priljubljen, seveda pa projekti niso sami sebi 
namen, ampak jih je treba med študijem 
teoretično osmisliti, utemeljiti, postaviti v šir­
ši okvir. Predstavljajo pa, zlasti če potekajo v 
demokratičnem, enakopravnem sodelovanju 
učiteljev, študentov in občanov (in drugače 
skoraj ne morejo), močno oblikovalno izkuš­
njo za bodočega strokovnjaka.

Udeleženci smo napeto čakali video scenari­
jev, ki sta jih med tednom izdelovali dve 
skupini, da bomo končno »zagledali« univer­
zo v letu 2000. Seveda niso mogli napraviti 
čudežev, le slikovito so nam predstavili nekaj 
vizij: študenta, ki zaman teka od profesorja 
do profesorja s svojim vprašanjem - vsak od 
njih je preveč zaposlen z raziskovanjem svo­
jega superspecialnega problema; »predava­
nje« brez človeške komunikacije, vsakdo le 
strmi v ekran svojega računalniškega termi­
nala; pa staro, dobro predavanje s tablo, 
kredo in z zaspanimi poslušalci.

Univerzo je težje spremeniti kot 
premakniti pokopališče

Kako vnesti v delo univerz potrebne novosti? 
To je težko, tako zaradi spletov interesov in 
moči, ki so pokopali večino pričakovanj do 
revolucionarnih sprememb študija po letu 
1968, kot tudi zaradi znanega internega tra­
dicionalizma (»univerzo je težje spremeniti 
kot premakniti pokopališče« - parafraza na­
slova znane knjige na to temo).

Ko smo se razhajali, je ostalo v nas mnogo 
neodgovorjenih vprašanj pa tudi dobre volje 
in želja, da nekaj napravimo. Ostali so tudi 
prijetni spomini na obkongresne dejavnosti, 
ki so bile zveste osnovni ideji in so namesto 
tradicionalnega »programa za dame« nudile, 
poleg eksperimentalne uprizoritve Verdije­
vega Plesa y maskah, izlet v Taunus z ogle­
dom posledic kislega dežja, kolesarski izlet 
po Frankfurtu, »medkulturna srečanja« — ve­
čer z afriško hrano, s prikazom kitajske mode 
skozi tisočletja in z improviziranim južnoa­
meriškim muziciranjem.

S seboj smo nesli tudi osnovno sporočilo o 
trojni funkciji univerze v letu 2000: da se 
prilagaja izraženim potrebam svojega druž­
benega okolja, da ustvarjalno vodi v iskanju 
novih, ustreznejših modelov, idej in pristo­
pov in da predstavlja tudi »vest« - da opozar­
ja na negativne posledice enodimenzionalne­
ga superindustrijskega razvoja. Na slednje 
nas je v sklepnem nagovoru prepričljivo spo­
mnil še častitljivi prof. Loewenthal, večdeset- 
letni Adornov sodelavec, češ naj univerze ne 
degradiramo le v inštitucijo za trening specia­
liziranih strokovnjakov (v tem primeru bi jo 
postopoma brez škode lahko nadomestile 
razne oblike izobraževanja znotraj podjetij), 
ampak naj jo razvijamo kot eno zadnjih zato­
čišč kritičnega razmišljanja, integriranja zanj 
in razvijanja alternativ.
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naš sozd. v katerem imamo 3500 monterjev, 
ki morajo vsak dan delati, tudi ni rešitev v 
tem. da zaposlimo tristo tujih delavcev, ki naj 
bi jih potem vodilo deset ali dvajset naših 
ljudi. To je sistem, ki sicer velja po svetu, za 
naš sozd pa ni uporaben. Kar pri sebi mora­
mo zato poiskati tisto, kar lahko poveča našo 
konkurenčnost. Bremeni nas izredno draga 
proizvodna ura. ki je sploh ne napihujejo 
najbolj osebni dohodki, ampak gre za druge 
stroške. Ko jih analiziramo, niti ne vemo, 
zaradi česa nastajajo. Ne moremo več zahte­
vati. da bo naša delovna ura po 10 ali 11 
dolarjev, saj vemo. da drugi zahtevajo zanjo 
samo 4 ali 5 dolarjev.

ŠKULJ: V preteklosti smo pri tem ravnali 
tudi precej nestrokovno, toda veliko ljudi se 
je iz tega dosti naučilo. Zato ne znajo več le 
pri Smeltu izračunati prave cene. Imamo pre­
cej jugoslovanskih strokovnjakov, ki vedo, 
kako postaviti cene, kako se skupaj dogovo­
riti za delo in pri tem prevzemati tudi finanč­
no tveganje. Pogoj za to pa je enakopraven 
dialog, pa tudi poznavanje cen in tehnologije. 
Na tej podlagi govorimo lahko tudi o nekate­
rih uspešnejših skupnih delih. Kljub veliki 
mednarodni konkurenci. Veliko pa je tudi 
primerov, ko so se izvajalci organizirali šele 
po pridobljenem delu. zadevo p>a so nato 
slabo izpeljali.

GUŠTIN: Izkoristiti bi morali tista podjetja, 
ki že delajo na tujih trgih. Zdaj je zaradi 
krize tako. da tudi tisti, ki poprej nikoli niso 
razmišljali o čem takem, razmišljajo o delu v 
tujini, pn tem p>a niti ne vedo. kam gredo, 
kakšni so delov ni pogoji in kako bodo sploh 
dosegli zamišljeni rezultat. Poslovodne kadre 
najbolj muči pioslovno tveganje. Nihče nas 
pni tem ne spremlja niti dinarsko, kaj šele, da 
bi bd koga dobili devizna posojila. Pet let se 
že borimo z resnimi težavami, ker nam Libijci 
izredno slabo plačujejo, vendar si moramo 
pomagati s svojim denarjem. Gotovo bi lah­
ko razmišljali tudi o tem, da se podjetja sicer 
hitro organizirajo za neko pridobljeno delo, 
vendar p>a trg na splošno nenačrtno obdeluje­
mo ali pa se pire več usmerjamo samo na 
posamezne države. Naša veleposlaništva bi 
gotovo morala postati v tem pogledu gospo­
darska predstavništva.

MI KOS: Zelo težko je zahtevati od neureje­
nega in zelo nesolidnega gospodarstva, da 
nastopa konkurenčno z drugimi solidnimi go­
spodarstvi in to celo uspešno. To je zelo huda 
zahteva. Najprej se moramo doma navaditi 
solidnega dela in osnovne poslovne morale, 
brez katere naj nihče ne računa, da bo zunaj
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lahko uspiešen. Slovenska gradbena operativa 
in IMP ter njuna medsebojna povezava nam 
v Iraku prinaša pomembne prednosti, ker 
velik del objekta ponudimo sami in imamo 
potem tudi drugih podizvajalcev bistveno 
manj. Družba, ki poziva na množičen pohod 
v svet, pa mora ta pohod organizirati in mu 
stati ob strani. Večinoma še vedno sami hodi­
mo v svet, širše organizirane družbene pod­
pore pa ni, vsaj ne v tem pogledu, da bi 
sistematično, tudi glede na naš gospodarski in 
politični interes, gradila sistem podpiranja 
takega izvoza. Tega nam zelo manjka tudi 
ker prejšnja leta ob domači konjunkturi ni­
smo nekaj finančne podpore za te namene 
razervirali niti v dohodku delovnih organiza­
cij, še manj pa v bankah. Vsak je bil prepu­
ščen sam sebi. Razviti svet danes lahko dela 
samo še za kredite. Vzhod jih prav tako terja. 
Mi seveda nimamo dolarjev, da bi druge lah­
ko na veliko kreditirali z dolarji. Huje je to, 
ker še svojih nacionalnih stroškov s temi deli 
ne moremo pokrivati. Če bi se tega zavedeli 
pred nekaj leti, bi bilo zdaj malo lažje.

V Iraku se počutimo, kot da gre za javni 
razpis. Vsi prihajajo, kdor se na to spomni. 
Zdaj ko je doma gneča, hodijo dol in bi radi 
nekaj prodali. Tako krošnjarimo po svetu in 
nekaj ponujamo brez koncepta. Morali p>a bi 
se organizirati po deželah, naše velike asocia­
cije, kot na primer Imos, Giposs, Smelt in 
druge bi se morale dogovoriti, kdo naj obde­
luje katero skupino držav. Nič ne vemo, na 
primer, o zakonodajah v teh državah. Poišči­
te na Slovenskem koga, ki pozna iraško zako­
nodajo, pa je bilo tam 25 tisoč Jugoslovanov, 
zdaj p»a nas je še okoli 18 tisoč. Tega nihče 
pobliže ne pozna, deloma le Rudis, toda še ta 
je daleč od stvarnega in temeljitega pozna­
vanja zadev. Kljub združevanju v slovenskem 
gradbeništvu smo marsikdaj še premajhni za 
velika dela zunaj in za zahtevne stvari. Zato 
nima smisla oblikovati velikih gradbenih for­
macij. ampak je veliko bolje, da se združuje­
mo in razdružujemo, pač glede na nalogo. To 
je cenejše, manjše pa je tudi tveganje. Kadar 
p>a se združimo in nekaj skupaj delamo, po­
tem bi morali biti odnosi res pošteni.

GUŠTIN: In odgovornost med nami.

MI KOŠ: Brez dvoma. Brez odlašanja, in to 
ne glede na zdajšnje težke razmere, pa bi 
morali drugače pritegniti tudi poslovne ban­
ke. Nemogoče je, da stojijo pri tem ob strani, 
če pa nanje močneje politično pritisnejo, se 
vključijo z delom svojega denarnega poten­
ciala. Tako kot sledijo drugim izvoznim ci­
ljem, bi morale upoštevati tudi ta dela. Naša
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energija se izgublja tudi s tem, da vsi vedno 
znova nekaj odkrivamo v teh državah. V 
Iraku deluje 85 večjih in velikih jugoslovan­
skih delovnih organizacij, vendar nikjer niso 
zbrane naše izkušnje, saj tega nihče ne izbira. 
Vsak vodilni delavec tujih firm ob poteku 
mandata dobi razrešnico šele po mesecu ali 
dveh, ko napiše in odda knjigo, ki pa ne 
razlaga poslovnih usjsehov ali neuspiehov pro­
jekta. pri katerem je delal, ampak poslovne 
izkušnje v tej državi. Pri nas pa se lahko 
nekdo vrne po treh ali tudi petih letih, pa ne 
bo napisal nič.

MOHORIČ: Človeku se utrne misel, ali je 
res izvoz naših delavcev izvozna komponenta 
države. Verjetno bi bilo veliko bolje, če bi 
gojili paradižnik in ga prodajali v tujino. Mo­
rali bi izbrati tehnologije, ki so sposobne za 
izvoz, gradbeniki pa bi bili pri tem le sprem­
ljevalci. Zato bi morali imeti nekaj takih 
gradbenih organizacij, ki znajo postaviti 
kompleksne gradbene objekte. Vsi trgi so 
težko osvojljivi. Za letališče v Kuvajtu nas je 
bilo 120 na predkvalifikaciji, 20 pa se jih je 
kvalificiralo. To je posel za gotovino, med­
tem ko je drugje konkurenca manjša.

DELO: Precejšnje možnosti so v kompen­
zacijskih poslih. Pri nas pa se jih nekako 
ogibamo, kje je vzrok za to?

GERŠAK: Tega ne moremo urejati na ravni 
delovne organizacije. O briketih in koksu se 
morata najbrž dogovoriti republiški in zvezni 
sekretariat za energetiko.

OGRIN: Ker imajo v državah v razvoju po- 
dobne gospodarske težave kot mi, je edino 
realno, da se odločimo za kompenzacijske 
posle. Vendar temu položaju sami gradbeniki 
nismo kos. V takih primerih bi morali vklju­
čiti priznane izvozno-uvozne organizacije. 
Zdaj se, recimo, Kemijaimp>ex ukvarja s Ki­
tajsko, vendar gradbenikov še niso pritegnili, 
ko pa so, denimo, gradbeniki zainteresirani, 
jih ne spremlja nobena trgovska organizacija. 
V Sloveniji je nekaj gospodarskih vej, ki bi 
lahko našle resno mesto v mednarodni delitvi 
dela; to so predvsem take, ki že imajo dolo­
čeno tradicijo in so dejansko zmožne iti v 
svet, ne da bi za to oblikovale neko posebno 
organizacijo, ki bi veliko stala in malo dala. 
Lahko je to, na primer, tekstil, papirna indu­
strija, železarstvo, nekaj, kar bi lahko proda­
jalo tudi svojo tehnologijo.

ŠKULJ: Naša industrija je blizu tega, da 
izdela marsikaj od investicijske opreme. Luk­
nja p>a je v strokovnjakih, ki se, recimo, niso 
naučili narisati stroja za makarone, ampak 
smo stroj kupili, z njim delali pet let in nato 
spet kupili nov stroj.

MIKOŠ: Za daljše makarone.
ŠKULJ: Določene panoge morajo razviti 
svoje lastno znanje, tehnologijo in proizvod­
njo opreme. S tem bodo zase zainteresirali ne 
samo domači, pač pa tudi tuji trg, kar bo 
lahko omogočilo nov prodor v tujino. Začeti 
pa moramo že pri strokovnjakih. Možna pot 
je tudi prek takih organizacij, kot je na pri­
mer Plutal, ki lahko ponudi linijo za izdelavo 
zamaškov ali celo za polnjenje steklenic v 
neki državi, gradbeniki pa bomo zraven s 
svojo tehnologijo in. svojim znanjem. Zato 
bomo morali v prihodnje dajati take komple­
mentarne ponudbe, sicer bomo še naprej sa­
mo tarnali.

PO MARIBORSKEM 
»MLEKU 83«

Iz slabega 
mleka ni 
dobrih izdelkov

Jugoslovanski mlekarji že tri leta 
ugotavljajo, da pridobivanje mleka 
nazaduje, da je zaradi tega manjša 
tudi predelava in da zato domače­
mu trgu ne morejo ponuditi več. 
Čeprav neradi in zato tudi ne pre­
več na glas pa hkrati priznavajo, da 
niti mleko, ki ga pijemo, niti izdel­
ki, ki jih dajejo v prodajo, niso kdo 
ve kako dobre kakovosti.

Letošnja prireditev »Mleko 83« — bled prikaz 
dosežkov jugoslovanskega mlekarstva v Ma­
riboru — je predvsem po organizacijski plati 
dajala vtis na hitro in na silo pripravljene 
razstave izdelkov večine jugoslovanskih mle­
karn. Med sicer rekordnim številom 95 raz­
stavi j alee v je bilo namreč kar 60 predelovalk 
mleka. Vse so poskušale na utesnjenem raz- 
staviščnem prostoru prikazati bogastvo svojih 
izdelkov, v vsaka svoji različici embalaže. 
Četudi je skromno število obiskovalcev med 
razstavljenimi primerki poželjivo pocedilo 
sline ob kakšnem v poplavi bledih barv mi- 
kavnejše predstavljenem izdelku in četudi je 
marsikdo lahko potešil svojo željo z naku­
pom nekaterih primerkov razstavljenih sirov, 
je letošnja večdnevna prireditev le bila neko­
liko preveč samozadostna.
Bledega vtisa ne more popraviti niti vnaprej 
dobro pripravljeno strokovno posvetovanje o 
intenzivnem pridobivanju mleka na manjših 
kmetijah. Že zato ne, ker je bilo ves čas 
sejma slišati sila malo na glas izrečenih besed 
in po mnenju mnogih udeležencev, tudi raz- 
stavljalcev, za javno predstavitev primernih 
besed o kakovosti mleka in izdelkov.

Jugoslovanska mlečna reka usiha
Ne glede na vse to je vendarle jasno, da je v 
našem mlekarstvu že dolgo nekaj narobe. 
Ugotavljajo, da pridobivanje mleka prepoča­
si narašča, da je ob naraščajoči porabi pre­
majhen tudi odkup. Jugoslovanska mlečna 
reka, ki je pred tremi leti s skupnim pridobi­
vanjem v družbenem in zasebnem kmetijstvu 
bila »dolga« dobrih 4 milijarde litrov, tudi 
letos ne bo bistveno daljša. Zato ker so nesta­
bilne razmere v živinoreji zmanjšale stalež

goveje črede. Predraga krma, podcenjeno 
delo rejcev, zadržane odkupne cene mleka, 
premije, ki ne nagrajujejo pridelovalcev po 
kakovosti oddanega mleka in na videz drob­
no, a vztrajno goljufanje z določanjem (in 
izplačevanjem) maščobne vsebnosti mleka so 
mnoge živinorejce prepričali, da se bolj kot 
mleko splača pridobivati meso. Porušena 
tržna in z njimi tudi censka razmerja so takš­
no usmeritev samo potrjevala. Da je mnogo 
pridobljenega mleka namenjenega reji živi­
ne, lahko sklepamo tudi po podatku, da mle­
karne odkupijo in predelajo komaj dobro 
tretjino vsega v Jugoslaviji namolženega 
mleka.
Po letu 1976 je proizvodnja mleka v državi 
naraščala komaj za slabe tri odstotke, odkup 
pa za 4,6 odstotka. Zato ker so v mlekarnah 
odkupili in predelali premalo mleka, je naša 
država morala sveže mleko in mlečne izdelke 
uvažati. Z izjemo Slovenije, Hrvaške in ožje 
Srbije, ki z lastno proizvodnjo še uspejo za­
dostiti porabi, je povsod drugje proizvodnja 
manjša, kot je potrošnja. Mleko in nekatere 
izdelke zato še kar naprej uvažajo, celo v 
Vojvodini, ki ima ob visokih pridelkih koru­
ze, ki je osnova živinorejske (torej tudi mleč­
ne) proizvodnje, prav idealne pogoje za raz­
voj mlekarstva.
Ker nič ne kaže, da bi se stalež goveje črede 
krav v bližnji prihodnosti bistveno povečal 
(že zato ne, ker je za premike v živinoreji 
potrebno daljše časovno obdobje) in ker je v 
razdrobljeni in nezadostno organizirani za­
sebni prireji v povprečju tudi zelo nizka 
mlečnost krav, je dokaj optimistično tudi pri­
čakovanje, da bo pridobivanje mleka do leta 
1985 dosegla želenih 5,25 milijarde litrov, 
odkup pa 2,35 milijarde litrov mleka. To bi 
bilo mogoče le, če bi proizvodnja v naslednjih 
dveh letih naraščala dvakrat hitreje kot v 
zadnjem petletnem obdobju in če bi odkup 
naraščal vsaj šestkrat hitreje, kot je bila dose­
žena stopnja rasti po letu 1976.

Namen sejemskih prireditev je tudi, da 
proizvajalci, ki se jih udeležujejo, obisko­
valcem predstavijo nove izdelke. Koliko 
novosti je bilo na letošnjem osrednjem 
sejmu jugoslovanske mlekarske industrije 
»Mleko 83« v Mariboru, lahko samo ugi­
bamo. Ob pomanjkljivi organizaciji so 
bržkone pozabili, da bi pripravili skupen 
seznam izdelkov, Id so novost ali pa to 
bodo na našem tržišču. Na slovenski živi­
norejski poslovni skupnosti so vedeli le za 
novosti slovenskih predelovalk mleka. 
Tako je murskosoboška mlekarna pred­
stavila kondenzirano mleko s kavnim na­
domestkom in kondenzirano mleko s čaj­
nim ekstraktom (oboje v 200-gramsldh 
tubah), maslo z medom ter zgoščeno mle­
ko za dodatek kavi iz avtomata. Ljuto­
merski Mlekopromet je predstavil sirotko 
v prahu, topljena sira foundi in vitko (die­
tični sir s 15 odstotki maščobe), poltrdi 
prleški sir (s 45 in 35 odstotki maščobe), 
ptujska mlekarna je predstavila maslene 
namaze s papriko, gobami in baziliko, 
ljubljanska mlekarna pa sterilizirano 12- 
odstotno sladko smetano in 10-odstotno 
pasterizirano smetano za kavo.

Čeprav nam je v razmerah, ko je povpraševa­
nje večje od ponudbe, dragocen vsak dodat­
no odkupljeni liter mleka, pa to še ne sme 
opravičevati vse bolj zanemarjene kakovosti 
odkupljenega in predelanega mleka. Stro­

kovnjaki, ki poznajo razmere v našem mle­
karstvu in ki so hkrati zelo dobro seznanjeni 
s proizvodnjo in predelavo mleka v svetu, 
namreč ugotavljajo, da je naše mleko zelo 
slabe higienske kakovosti. Po predpisih, ki 
veljajo pri nas, je namreč lahko v enem mili­
litru mleka največ 3 do 5 milijonov mikroor­
ganizmov (bakterij). Če bi se v vseh jugoslo­
vanskih mlekarnah držali tega predpisa, po­
tem mleka in mlečnih izdelkov praktično ne 
bi bilo v prodaji. Zato, ker je v odkupljenem 
mleku najmanj dvakrat več mikroorgani­
zmov, kot jih dovoljuje pravilnik o kakovosti 
mleka in mlečnih izdelkov. Ob tem ni odveč, 
če povemo, da pijejo v sosednji Avstriji, s 

. katero se v kmetijski proizvodnji pogosto 
radi primerjamo in ki naj bi bila našim pride­
lovalcem hrane za zgled, mnogo bolj čisto in 
okusnejše mleko. Da o Švicarjih, za katere je 
odkupljeno mleko sprejemljivo le, če v milili­
tru ne vsebuje več kot 60 tisoč mikroorgani­
zmov, ne govorimo posebej.
Vzrokov za to, da je naše mleko tako zelo 
nečisto, je več. Na prvem mestu je brez dvo­
ma zanemarjena higiena v hlevih naših rejcev 
in njihova nezadostna higienska osveščenost. 
Umazanija se v občutljivem pridobivanju 
mleka hitro maščuje. Mleko iz na videz ure­
jenega hleva in s pomočjo strojev pomolze­
nih krav ne bo nič bolj čisto, kot je tisto, ki ga 
v manjšem zanikrnem hlevu pomolze kmet, 
ki si je pred tem pozabil umiti in razkužiti 
roke, če molzni stroj po vsaki uporabi ne bo 
dovolj očiščen in razkužen. Žal je v razme­
rah, ko gre dobro v prodajo vsak liter mleka, 
mnogim rejcem odveč skrbeti za higieno pri 
molži mleka. Najbrž bi bilo drugače, če bi ga 
zaradi take malomarnosti kaznovali s slabšim 
plačilom za oddano mleko.
Dobro mleko se meša s slabim
Ker je pomanjkljiva higienska kontrola od­
kupljenega mleka, predvsem pa, ker ni na­
grajevanja kakovosti mleka, so zdaj na slab­
šem tisti, ki z naprednejšim pridobivanjem 
mleka skrbe tudi za večjo higieno. Tako, na 
primer, ni skrivnost, da so med velikimi od- 
dajalci mleka v Sloveniji tudi taki, ki oddajo 
mleko, v katerem ni več kot 120 tisoč mikro­
bov v mililitru. Takšno dobro mleko pa se ob 
mešanju z bolj »živim« mlekom, ki ga zbiral­
nicam oddajo drugi rejci, kajpada pokvari. V 
zbiralnicah namreč odkupljeno mleko zlivajo 
v skupno posodo.
Razumljivo je, da je za dober izdelek tudi v 
mlekarski predelavi potrebna dobra surovi­
na. Ker pa je v povprečju naše mleko slabe 
kakovosti, je temu primerna tudi kakovost 
mlečnih izdelkov. Kljub temu pa gredo ti, 
bržkone tudi zaradi nezadostne ponudbe na 
domačem trgu, dobro v prodajo. In dokler bo 
tako, je zaman pričakovati, da se bodo tudi 
pridelovalci bolj kot doslej trudili za večjo 
kakovost pridelkov in pestrejšo ponudbo na 
domačem trgu.
Šele korenito spreminjanje razmer v jugoslo­
vanski živinorejski prireji in še posebej v 
pridobivanju mleka, ki se bo zaradi spremi­
njanja razmer v celotnem gospodarstvu mo­
ralo v prihodnjih letih pokazati tudi v količin­
sko in kakovostno bogatejši reki mleka, v 
večjem odkupu in predelavi, bo lahko zao­
strilo tudi boj za kakovostni prestiž predelo­
valk mleka pri nas. Dotlej pa bodo morale, že 
zaradi zdravja ljudi, čim bolj slediti predpi­
som in pravilnikom o kakovosti svojih izdel­
kov. Če bi se namreč zdaj dosledno ravnale 
po njih, mnogo izdelkov sploh ne bi videli v 
prodaji.
MARJETA ŠOŠTARIČ
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INŠPEKTORJI
SI NE UPAJO STOPITI
V NEKATERE OZDE

»Višji interesi« 
zbijaj« 
veljavo
Z naročilom Z IS, gaj proučijo vse 
podražitve po odpravi odloka o za­
mrznitvi cen, so tržni inšpektorji 
dobili nalogo, ki naj bi jo že tako 
opravljali. To je razlog, da ljudje s 
primesjo nezaupanja gledajo na 
najnovejši ukrep, Id naj bi poma­
gal zaustaviti plaz cen: o inšpektor­
jih nasploh imajo svoje mnenje, ki 
temelji tudi na tem, da jih slabo 
poznajo, čeprav jih vedno pogoste­
je kličejo na pomoč takrat, kadar 
vse druge zapornice odpovedo.

Zvezni tržni inšpektorji so se naloge lotili s 
pomočjo inšpektorjev v republikah in pokra- 

' :inah ter v posameznih občinah. Cene v Slo­
veniji so v glavnem pregledne, čeprav bi bilo 
o rezultatih še prezgodaj govoriti. V Ljublja­
ni so, na primer, že v prvih dneh septembra 
pripravili dolg seznam trgovskih organizacij, 
ki so po odpravi odloka cene zvišale za več 
kot 30 odstotkov. Med delovnimi organizaci­
jami (izhajali so iz trgovskih cen) so našli tudi 
takšne, ki so odpravo odloka izrabile celo za 
250-odstotno podražitev posameznih izdel­
kov. Seznami iz Slovenije — podobne namreč 
pripravljajo tržni inšpektorji v drugih sloven­
skih občinah in v republiški tržni inšpekciji — 
bodo nedvomno neznansko dolgi, čeravno ni 
moč dobiti uradnega spiska, neuradno ome­
njajo Gorenje, IMV, Slovin, Lek, Mesno in­
dustrijo Zalog, Kolinsko, Intertrade, Pivo­
varno Union in druge:
Zvečine gre za delo, ki so ga tržni inšpektorji 
že opravljali in bi ugotovitve oziroma ukrepe 
posredovali na pristojna mesta tudi brez po­
sebnega naročila. Naglica, s katero so opravili 
svoj delež obširnega dela, vsaj v tem primeru 
odvzema tehtnost očitkom, ki jih je predvsem 
v zadnjem času mogoče slišati na račun inš­
pektorjev.

Odvisnost od znanja 
in »delodajalcev«
Med izjavami te vrste so precej prahu dvigni­
le besede sekretarja koordinacijskega odbora 
Gospodarske zbornice Jugoslavije Mil orada 
Djerita, da si inšpektor v marsikatero veliko 
delovno organizacijo sploh ne upa stopiti. V 
posameznih primerih morda to drži tudi za 
slovenske razmere, kajti zelo težko je biti 
učinkovit, dober, neodvisen inšpektor. Kos te 
..že predstavlja že dejstvo, da je imenovan za 
‘ti!. :efa: zakonodajalec si tako ohranja mož­
nost. Ja odstranja kadre s kosmato vestjo, 

n.taja pa bojazen, da bi podoben ukrep, 
odstranitev, v občinah uporabili tudi proti 
dobrim inšpektorjem, ki bi se skušali lokalni 
politiki postaviti po robu prav v imenu zako­
nov in širšega interesa.
Kako so inšpektorji usposobljeni za opravlja­
nje nalog? Vse inšpekcije posvečajo strokov-

Med delovnimi 
organizacijami so inšpektorji 
našli tudi takšne, ki so 
odpravo odloka o zamrznitvi 
cen izrabile celo za 250- 
odstotno podražitev 
posameznih izdelkov.

nosti kadrov izjemno pozornost, čeprav ne­
katere šole, ki jih usposabljajo, ne upošteva­
jo zahtev časa, ne poučujejo — na primer — o 
varnosti v jedrski elektrarni, ne usposabljajo 
za meritve žveplovega dioksida v zraku. Sani­
tarni inšpektorji naj bi bili praviloma sanitar­
ni tehniki različnih stopenj izobrazbe in to 
zvečine tudi so, več kot polovica njihovega 
dela pa danes odpade na pregledovanje načr­
tov in izdajanje soglasij k njim. Sanitarni 
inšpektorji, tudi z višjo izobrazbo, med šola­
njem ne dobe ustreznega predznanja, zato je 
vprašljivo, ali je njihovo preventivno delo 
ustrezna protiutež urbanistom in arhitektom, 
ki pod pritiskom investitorjev težijo k cenej­
šim in včasih slabim rešitvam. Ali so inšpek­
torji v takšnih primerih lahko pristojni oce­
njevalci?

Specialnost gorenjskega inšpektorja: 
vhod z južne strani
Med inšpektorji, ki so dolžni dajati soglasja h 
gradnji industrijskih objektov, so tudi arhi­
tekti in inženirji, vsekakor ustrezno šolani 
ljudje. Nadzorstvo nad takšnimi objekti pa 
po dograditvi preide iz rok republiških inš­
pektorjev v pristojnost občinskih, ki nastaja­
nja objekta prvič niso spremljali in zato ne 
poznajo vseh vprašanj v zvezi z njim, drugič 
pa na tej ravni uplahne tudi strokovna uspo­
sobljenost. Pravijo, da je strokovnost neopo­
rečna v Ljubljani, Mariboru, Novi Gorici in 
ponekod drugje, predvsem v odročnejših ob­
činah pa ne vedno.
Ali je to povod, da se inšpektorji izogibljejo 
pregledom industrijskih objektov, zlasti še, 
če v občini - tam pa jih plačujejo in odločajo, 
ali bodo v prihodnjem mandatu še opravljali 
to delo - namignejo, da bi jim s tem nakopal 
samo sitnosti in stroške? Pravilo je, da so 
pritiski hujši, bolj ko so odnosi v občini za­
pleteni. Ob vsem pa (dober) inšpektor pogre­
ša avtoriteto, na katero bi se oprl. Zato se 
ponavljajo trditve, da bi morali biti organizi­
rani kakor organi za notranje zadeve, z 
vrhom na republiški ravni.
Močno pretirano bi bilo reči, da se inšpektor­
ji v občinah v vsem podrejajo željam občin­
skih mož, čeprav takšni primeri so. Po drugi 
strani tudi inšpektorji niso brez muk: na Go­
renjskem, na primer, imajo precej težav z 
inšpektorjem, ki je prepričan, da mora biti 
vhod v stanovanjsko hišo obvezno z južne 
strani in v skladu s svojim prepričanjem tudi 
izdaja ali ne izdaja soglasja.

Grafiki in tobakarji naj ne bi delali 
prekrškov
Poročilo republiške tržne inšpekcije delu v 
preteklem letu navaja, da več gospodarskih 
panog, v katerih deluje 146 delovnih organi­
zacij, niso nadzorovali. Po njihovi oceni gre 
za panoge in izdelke, pri katerih ni bilo priča­
kovati težav: pridobivanje premoga, proiz­
vodnja in predelava nafte, pridobivanje rude 
in proizvodnja barvnih kovin, pridobivanje 
nekovinskih rudnin, ladjedelništvo, predela­
va kavčuka, grafična dejavnost in predelava 
tobaka. Če drugega ne, je pričakovanje vsaj 
zelo optimistično.
Poročila občinskih inšpekcij kažejo, da se v 
stanovanjsko in komunalno gospodarstvo 
sploh ne vtikajo. Med redkimi inšpekcijami, 
ki so problematiko vsaj nakazale, je MUIS 
Ljubljana opozorila na nejasne predpise na 
tem področju, na nejasno vlogo skupnosti za 
cene (ki cene potrjuje) in tudi inšpekcije (ki 
uporabo cen nadzoruje): skupnosti za cene 
kršitvam dogovora o stanovanjski gradnji ni­
so dorasle, nemoč pa se na naslednji stopnji 
prevali na tržno inšpekcijo.

Čm kruh res samo za intelektualce?
Pritiski na inšpekcijske službe znajo imeti 
tudi zelo pretanjene oblike, kakor pri osnov­
nih vrstah kruha, ki jih peki spečejo še veliko 
manj, kakor govore uradni podatki. Teh vrst 
kruha naj bi napekli 9 odstotkov vse peke: po 
ugotovitvah inšpektorjev jih je bilo v nekate­
rih obdobjih komaj 2,9 odstotka. Sklop pro­
blemov, zakaj čm kruh pekov ne vleče, je 
obširen, giblje pa se od čisto ekonomskih do 
prepričanja nekaterih, ki bi morali več črnega 
kruha odločneje zahtevati in urejati tudi pro­
bleme v zvezi z njim. Prepričanje so jim vsilili 
peki z nenavadnimi trditvami, da črne vrste 
kruha tako jedo samo intelektualci, ki pač 
vedo, da je tak kruh dober in zdrav, delavci z 
nizkimi osebnimi dohodki pa da zaradi ne­
kakšnega manjvrednostnega kompleksa ali 
kaj kupujejo boljše vrste kruha.
Ali deset tisoč ljudi v Ljubljani, ki imajo 
osebne dohodke pod spodnjo mejo (10.000 
dinarjev, zares tako razmišlja o pomanjkanju 
cenejših vrst kruha in zato kupuje belega, bi 
morda lahko ugotovila podrobnejša sociolo­
ška analiza.
V primerih širših razsežnosti inšpektorji 
ukrepajo povezano s SDK in drugimi dejav­
niki, včasih pa s svojimi stališči težko prodre­
jo. V preskrbi Ljubljane s kmetijskimi pridel­
ki, na primer. Ljudje, ki so zadolženi zanjo, 
zatrjujejo, tla bi se bistveno poslabšala, cene 
pa narasle, če bi inšpektorji proti prekupče­
valcem dosledno ukrepali, zato je treba (v 
imenu višjih interesov) zatisniti eno ali obe 
očesi. »Zbijanje cene«, o kateri so nekateri 
prepričani, da je mogoče samo na tak način, 
inšpektorjem zavezuje roke, pa naj bo to 
dobro ali slabo.
Medrepubliško sodelovanje inšpekcij zajema 
bistveno širše področje, kot je pretok kmetij­
skih pridelkov, ugotovitve pa so povsod ena­
ke. Porazne. Poročilo republiške tržne inš­
pekcije posebej poudarja, da je popolnoma 
odpovedalo. Odgovorov iz drugih republik 
preprosto ni ali pa so negativni. Brez sodelo­
vanja pa je nemogoče odpraviti pojave, kakr­
šen je, na primer, zaposlovanje delavcev pre­
ko zasebnih posrednikov iz drugih republik. 
Slovensko gradbeno podjetje se s pogodbo s 
takšnim posrednikom znebi marsikatere od­
govornosti za delavce. Če od ustreznega or­
gana v neslovenski občini na več prijav-in 
zahtev ni odgovora, potem ni težko trditi, da 
sodelovanje šepa, niti razumeti nejevolje inš­
pektorja, ko ugotovi, da so njegova prizade­
vanja zaman.

Zakon ali smernice?
Poglavje zase je usklajenost predpisov, po 
katerih naj bi inšpektorji delovali. Naj je 
slišati še tako čudno: marsikaterega sploh ni.
Tako je pri oddaljenosti kurjih farm od sta­
novanjskih hiš. Močne vonjave z njih zbuja­
jo upravičene pritožbe bližnjih stanovalcev, 
pa so frme v bližini naselij vendar rasle tudi v 
zadnjem času. Na to bi morali misliti že v fazi 
načrtovanja, takrat, ko so dokumentacijo iz­
delovali in jo potrjevali za to specializirani 
zavodi. Nenavadno pri tem je, da ti zavodi 
poslujejo po načelu samofinanciranja: samo 
majhna poteza je dovolj, da objektivnost ni 
več objektivnost, smrad ne prehud smrad, 
kajti do dela je danes težko priti. Zakonodaja 
ne pokriva vseh področij in pušča neobjektiv­
nim presojam preveč manevrskega prostora.
Zakonodaja se spreminja ali pod pritiskom 
razmer zastareva, novih navodil za delo inš­
pektorjev pa pogosto ni.
Samo primer je lahko zakon o varstvu zraka, 
ki dopušča za ogrevanje kuriva z 1-, največ 2- 
odstotno vsebnostjo žvepla. Podzakonski 
predpisi priporočajo in zahtevajo čista goriva 
— plin in mazut, ki vsebujeta najmanj žvepla. 
Nekaj zadnjih let veljajo priporočila federa­
cije, po katerih naj bi vsaka republika upo­
rabljala lastne vire energije. V praksi to (pri 
kurjenju) pomeni prehod na premog, ki vse­
buje tudi do petkrat več žvepla, kakor dovo­
ljuje zakon o varstvu zraka. To je s strani 
ekonomije razumljivo, s strani varovanja 
okolja in dolgoročne skrbi za zdravje prebi­
valstva slabo, kako pa je s strani inšpektor­
jev? Naj se ravnajo po zakonu, smernicah ali 
pozabijo na vso zmešnjavo in vprašanje sploh 
puste vnemar? A kot rečeno, je zakon o 
varstvu lahko samo nekoliko bolj izrazit pri­
mer, saj so spremenjene razmere v zadnjih 
letih podobne dileme prinesle v vrsto podro­
čij, na katerih naj bi delovali inšpektorji.
Inšpekcije še vedno poznajo nekaj področij, 
na katerih njihove pristojnosti niso usklaje­
ne. Pregled, ali vgrajena cisterna za bencin 
ustreza predpisom, se kar trikrat ponovi, saj 
morajo svoje mnenje povedati sanitarni, vo­
dnogospodarski in požarnovarnostni inšpek­
tor. Če nič drugega, gre za izgubo časa, mor­
da na strani inšpektorjev prav tolikšno kot na 
strani investitorja, ki cisterno potrebuje čim- 
prej.

Se prodornost krha?
Inšpekcijske službe financirajo iz proraču­
nov, ljubljansko mestno upravo za inšpekcij­
ske službe, na primer, mestna skupščina. Prav 
letos so v njej večkrat razpravljali o nujnosti, 
da bi inšpektorji s pooblastili na račun teren­
skega dela, odgovornosti, voženj in grobosti 
ljudi, ki se stopnjuje zlasti na področjih tržne 
sanitarne in urbanistične inšpekcije, dobivali 
20 odstotkov več od mase za osebne dohod­
ke. »Stabilizacijski dodatek« je splahnel na 
13 in obstal pri 7 odstotkih, z njimi pa ostaja 
tudi nevarna miselnost: če ti ni všeč, pojdi 
drugam.

Premajhno pripravljenost, da bi se spopadli s 
problemi, ki stoje na poti k večji produktiv­
nosti, in posebne vrste dogovarjanje, za kate­

ro je značilno, da skuša težave odpravljati s 
tihim zviševanjem cen, kot oviro in pritisk ob 
svojem delu čutijo tudi inšpektorji. Med nji­
mi je vrsta dobrih strokovnjakov, razširjena 
miselnost, da se vsakomur splača kršiti pred­
pise, pa krha prodornost prav tem dobrim 
kadrom. Mestno upravo za inšpekcijske služ­
be v Ljubljani je letos zapustilo 16 ljudi — 
nekaj jih je odšlo v pokoj, nekaj v druge 
službe, kjer lahko računajo z boljšim oseb­
nim dohodkom, nekaj pa tudi zaradi svoje­
vrstnega strahu, kajti nekatere med njimi 
vedno bolj tlači občutek, da je samo inšpek­
tor kriv za slabo izvajanje nalog. Težava inš­
pektorjev ni samo v preobremenjenosti z de­
lom, ampak tudi v strahu, da bi z doslednim 
ukrepanjem škodovali širšim interesom, in v 
dilemi, ali se za to splača toliko tvegati.
Delo inšpektorja ocenjujejo po obsegu in 
kvaliteti. Za dobro ocenjeno delo lahko dobi 
do 20 odstotkov višji, za slabo toliko nižji - 
osebni dohodek. Vendar so z ocenjevanjem, 
kakor povsod, težave: inšpektor, ki je pri 
svojem delu praviloma zelo samostojen, lah­
ko pregled opravi v petih minutah, v enem 
delovnem dnevu ali tudi v več mesecih. Inš­
pektor, ki je dva meseca pregledoval delo 
kliničnega centra, lahko vpiše samo en pre­
gled.
Ker težko dobe strokovnjake, so pri MUIS 
ukinili 13 administrativnih mest in tako na 
novo pridobili 13 inšpektorjev. Zavedajo se, 
da bi morali okrepiti urbanistično, kotlovno 
inšpekcijo, nimajo inšpektorja za žičnice, za 
telefonijo, pokriti ne morejo še vrste podro­
čij. Inšpektorji pa bolj odhajajo, kakor priha­
jajo novi.

Inšpektor na razprodaji____________
Zdi se, da se malokdo zaveda, kaj za družbo 
pomeni dober inšpektor. Dober pomeni viso­
ko izobrazbo, poznavanje predpisov (in vrzeli 
v njih), izkušenost v praksi, dokazano pro­
dornost. Skupaj z najnovejšim 7-odstotnim 
dodatkom na težavno delo inšpektor s takšni­
mi lastnostmi zasluži med 21 in 23 tisoč di­
narji na mesec.

Ali deset tisoč ljudi v 
Ljubljani, ki imajo osebne 
dohodke pod spodnjo mejo, 
res zaradi manjvrednostnega 
kompleksa kupuje boljše 
vrste kruha? ______________

Pri tem je treba upoštevati, da ima zelo skr­
čene možnosti za dodaten zaslužek. Načelniki 
posameznih služb skrbno nadzorjujejo, da se 
inšpektorji v prostem času ne bi ukvarjali 
predvsem z delom, ki je nespojljivo z njihovi­
mi uradnimi zadolžitvami. Honorarno vode­
nje knjig za obrtnike so, trdijo, povsem zatrli. 
Vsak delavec inšpekcijskih služb mora pi­
smeno zaprosti za dovoljenje, če namerava, 
na primer, predavati na šoli. Današnji inš­
pektor je v današnjih razmerah nenehno iz­
postavljen drobnemu podkupovanju, zato je 
bitka za njegov moralni lik stalna naloga. A 
tudi pojavov, ki ji krhajo ostrino, je veliko.

Še vsak inšpektor, ki je z izkušnjami presed­
lal v gospodarstvo, ima več kot 30 tisoč dinar­
jev osebnega dohodka na mesec. Odveč je 
poudarjati, da jih v delovnih organizacijah 
sprejemajo z odprtimi rokami, saj z njimi 
dobe strokovnjake za marsikaj, tudi za vrzeli 
v zakonskih predpisih; kot naročeni so, da jih 
vsrka zlasti gospodarstvo s tistega ekonom­
skega obrobja, ki poroštvo za svoj obstoj išče 
v zakonskih luknjah.
Inšpekcijske službe namreč iščejo rešitev tudi 
v varčevanju. »Inšpektor pri dežurnem tele­
fonu« je ena izmed žrtev. Pred leti, ko so 
skupaj z načelnikom v tej službi" zaposlili tri 
ljudi z visoko izobrazbo, so zanje predvideli 
tudi denar za nadure. Pozneje so jih stabiliza­
cijsko nadomestili z ustreznim številom pro­
stih ur. Zdaj pri MUIS dežurni telefon dvigu­
jejo od 7. do 19. ure. Trdijo, da so občani po 
tem telefonu sporočali predvsem obrobne za­
deve: zdaj jih dežurni inšpektor zapiše, pri­
hodnji dan pa jih rešujejo načelniki in inš­
pektorji ustreznih oddelkov.

Občani nedvomno čedalje bolj potrebujejo 
dežurnega inšpektorja. Dobro urejena služba 
pa bi bila draga vsaj v razmerah, mimo kate­
rih danes (morda) ni mogoče. Beograd ima v 
dežurni ekipi 20 inšpektorjev, ki pritožbe 
razrešujejo na terenu, a morda so razmere v 
glavnem mestu drugačne od razmer v Ljub­
ljani.
Inšpektorja brez avtomobila si je težko pred­
stavljati, a zdi se, da bi ga morali. Ljubljanski 
izvršni svet je sicer poskrbel, da brez bencina 
ne ostanejo nikoli, morda pa ga čez čas veliko 
niti ne bodo potrebovali. V zadnjih treh letih 
namreč niso kupili nobenega novega vozila. 
Skupno 93 inšpektorjev ima na voljo 17 av­
tomobilov in še dva, ki sta ju urbanistični 
inšpekciji dala na voljo občini Vič in Šiška. 
Težko si je predstavljati, da bi svoje delo 
dobro opravljali lovski, gozdni, ribiški, vo­
dnogospodarski, urbanistični, sanitarni inš­
pektorji, ki do kraja, kamor bi morali, pogo­
sto nimajo niti javnega prevoza.

Grafikon uspešnosti kaže navzdol?
Tudi druga tehnična sredstva so problem. 
Sklerometer, priprava za merjenje trdnosti 
betona (stala bi 700 mark), že vrsto let izpada 
iz finančnega načrta, prav tako kot priročni 
laboratorij, ki bi zmanjšal stroške za ugotav­
ljanje oporečnosti vode s tem, da vzorcev ne 
bi bilo treba dajati v preiskavo znanstvenemu 
inštitutu. O radijskih zvezah, kakršne imajo v 
Sarajevu, niti ne razmišljajo. Inšpekcijske 
službe lahko za nakup tehničnih sredstev si­
cer porabijo vso amortizacijo, a to je prema­
lo, kakor jim pri privabljanju strokovnjakov 
malo pomaga tudi druga zakonska ugodnost, 
da so izvzeti iz omejitev pri zaposlovanju.
Morda je za 8 odstotkov manjše število prijav 
tožilstvom v preteklem letu mogoče uteme­
ljevati s pomanjkanjem časa za poglobljeno 
delo, morda pa je ta podatek republiške tržne 
inšpekcije tudi posledica takšnih obrobnosti. 
Število upravnih ukrepov organov tržne inš­
pekcije v Sloveniji se je lani zmanjšalo za 6 
odstotkov — morda res zaradi nejasne in po­
manjkljive zakonodaje na področju cen, 
morda predvsem zaradi manjšega obsega de-' 
la na terenu.
Ce ima Milorad Djerič prav, bodo posledice 
hude. Še hujše pa bodo, če bo imel čedalje 
bolj prav.
Morda bi morali več razmišljati o nujnosti, da 
mora imeti vsak sistem stabilno državno 
upravo, v njej pa zanesljive in odgovorne 
ljudi, ki bi jim morali omogočiti, da bi izgo­
vor »vsak človek je pod kožo krvav« zanje 
čim manj veljal. Z vso odgovortiostjo seveda, 
ki bi jo takšno obravnavanje povečalo.
BORUT ČONTALA

JEAN-LOUIS BARRAULT 
POSEBEJ ZA DELO

Gledališče je 
skupna postelja 
ljubezni

Jean-Louls Barrault, mojster pan­
tomime, pa tudi mojster besede, 
zna združiti velike sposobnosti 
izražanja. Tudi v pogovoru pose­
bej za Delo je brez besed, zgolj z 
mimičnim posredovanjem govora, 
obvladal širino enega osnovnih živ­
ljenjskih spoznanj: ljubim vas.

Srečala sva se v barčku gledališča Rond Point 
blizu Elizejskih poljan, kjer Louis Barrault 
znova začenja sezono. Brez pomisleka je od­
govoril na prvo vprašanje, dal odgovor tihe­
mu, po čemer ga s prodorom nečesa tedaj za 
nas povsem novega pozna in pomni tudi slo­
vensko kulturno občinstvo. Šlo je za film 
»Otroci galerije«, v katerem je pod vodstvom 
režiserja Marcela Cameja odigral nepozabno 
vlogo pantomimika. Ponekod so film »Les 
Entfants du Paradis« prevajali dobesedno v 
»Otroke raja«, čeprav je »Paradis« pogovor­
na oznaka za najvišji, pa tudi najcenejši pro­
stor v gledališču, za galerijo. In za gledališče 
gre. Zato je uveljavljeni francoski gledališki 
umetnik takoj ob začetku potrdil: »Res, osta­
jam otrok galerije«.

DELO: Nekoč ste dejali, da ste najbolj 
srečni, kadar ste lahko nežni, in najbolj 
nesrečni, kadar občutite krivico.

BARRAULT: Še vedno sem istega mnenja. 
Vsi bi dandanes radi bili skrajno resni. Vse je 
resno. Pa je že Kafka rekelr da ne kaže vsega 
tako resno jemati. Navsezadnje imamo ljudje 
med vsemi bitji na tem planetu edini zavest o 
minljivosti, zavest o smrti. Otroku je že ob 
rojstvu vcepljeno spoznanje, da bo nekoč 
umrl. Žival tega ne ve. Zakaj si torej ljudje 
ne bi privoščili tudi nekoliko humorja?

DELO: Ali je to spoznanje tudi delček 
razlage za seljivost vašega gledališča? Vide­
vali smo Vas v Odeonu, potlej na Pigallu, 
pa na nekdanji železniški postaji Orsay, 
zdaj pa vas bomo srečali v Rond Pointu.

BARRAULT: Le s težavami se prebijamo, 
saj vse skupaj postaja danes tako trdo, togo,

skoraj kruto. Mi se ne bi prav nič selili, če nas 
ne bi postavljali pred vrata. Tam, v Orsayu, 
sem pravzaprav iz nič ustvaril gledališče. A 
ker sem že vnaprej slutil, da mi bodo tudi ta 
prostor odpovedali, sem celotno gledališko 
tehniko zamislil tako, da jo je bilo mogoče 
preseliti.

DELO: Vas vse to ne utruja?
BARRAULT: Ne, zakaj naj bi me? Razen 
morda zvečer, ko grem spat. Sicer pa jih 
imam tudi že triinsedemdeset, tako da imam 
ob večerih že pravico biti zaspan.

DELO: Je res, da sta z Madeleine Renaud 
malce zamenjala? V tem slavnem franco­
skem gledališkem tandemu je bila nekoč 
ona tradicija in vi avantgarda — zdaj pa 
postaja avantgarda ona, vi pa tradicija.

BARRAULT: Med Madeleine in menoj je 
nenehen amalgam. Tako se tudi tradicija in 
avantgarda prepletata. Madeleine je bila v 
svojih mladih letih ljubljenka Camusa, Pre- 
verta, Elluarda..'. Bila je v središču avantgar­
de. To pa predvsem zato, ker je bila vselej 
resnična. Gledališka vzgoja naju je oblikova­
la podobno, toda v različnih razmerjih. Ona 
se je vzgajala v Commedie Fran^aise, a reži­
sersko so jo tudi v tej klasični hiši vodili 
predvsem avantgardni režiserji — Dulin, Jou- 
vet in drugi. Jaz sem začel bolj boemsko, a 
tudi jaz sem tedaj delal z istimi režiserji tudi 
jaz sem bil šest let član Commedie Frangaise. 
Pozneje sva se skupaj podala v življenje. 
Tudi danes mi Madeleine veliko pomeni. Že 
sedeminštirideset let sva skupaj, ona pa je 
ohranila srce mladenke.

DELO: Letošnjo sezono začenja skupina 
Renaud - Barrauld z dvema predstavama, z 
dramo francoske pisateljice Marguerite 

, Duras »Savannah Bay«, ki je napisana »na 
kožo« Madeleini Renaud, in s tremi Bec­
kettovimi enodejankami, ki načenjajo pro­
blem smrti, z igralcem Barraultom, in so 
posvečene češkemu Vaclavu Havelu. Sledi­
la bo seveda še vrsta drugih uprizoritev. 
Kako bi nam predstavili vašo gledališko 
sezono?

BARRAULT: Ne bi vas rad šokiral, a rekel 
bi tako kot vsako leto. Gledališče mora biti 
predvsem postelja, skupna postelja, v kateri 
vsi skupaj vsak večer doživijo ljubezen.

Hkrati pa je tudi hrana, ki nam omogoča 
nadaljevati ta način življenja.

DELO: V veži vašega gledališča visi zem­
ljevid sveta, na katerem so zarisane poti 
vaših gostovanj. Bo tudi poslej vaše priza­
devanje mednarodno odprto?

BARRAULT: Predvsem bi rekel, da se še 
vedno spominjam obiska v Ljubljani, tam 
nekje okrog 1961. leta. Res pa je, da smo 
obšli vse celine in na njih, med ljudmi, ki so 
želeli spoznati francosko kulturo, sem šele 
postal Francoz, obenem pa tudi državljan 
sveta. Tako bomo tudi del naše pariške sezo­
ne mednarodno obarvali. Kmalu nam be v 
gosteh japonsko gledališče zvrsti NO, v za­
četku prihodnjega leta nas bo obiskalo pra­
ško gledališče. Pa tudi mi se bomo šli predsta­
vit drugam — na Japonsko, Kalifornijo, v 
nekatere evropske dežele — in zakaj ne bi bila 
med njimi še enkrat Jugoslavija?

DELO: Je tolikšen pretok med drugim tudi 
odziv nujam gledališkega tržišča?

BARRAULT: Tržišče je strašna beseda. Tu­
di to, kar zdaj v Franciji govorijo o industria­
lizaciji kulture, je grozljivo. Sicer pa pri tem 
na srečo mislijo samo na film, na videokasete 
in podobne avtomatizirane programe, na gle­
dališče pa še ne. Ne morejo ga stisniti v kalup 
industrije. Zato, ker edino živi le iz neposre­
dnega sporočila človeškega glasu, k: je proi­
zvod vsega telesa, dihanja, mišic... govorica 
je ples za ušesa.

DELO: Bi nam mogli to nekoliko bolj na- j 
zorno, bolj slikovito opisati?

BARRAULT: O, da. Anglež, Nemec in 
Francoz so vsak po svoje opazovali let ptice.
In vsak je oblikoval besedni vtis o njem po 
svojem dojemanju tega lepega naravnega de­
janja. Angležu je bila najpomembnejša hi­
trost leta, zato je rekel »flv«. Nemec je obču­
doval način, ki je pogajal to hitrost, dejavnost 
peruti, in je zinil: »fliegen«. Francoz pa je 
opazoval, najbrž poetično zavzet, lebdenje 
ptice v zraku in dahnil: »Voler«. Vsak narod, 
menim, oblikuje tudi besedni zaklad v skladu 
s svojim značajem. In to je spoznanje, ki vodi 
igralca v doživljanje kreacij, zelo pomembno 
spoznanje.

DELO: Vsako nedeljo dopoldne dopolnju­
jete svoj gledališki spored tudi z visoko 
kakovostnimi koncerti. Predstavili ste Voja­
kovo zgodbo Igorja Stravinskega, pripeljali 
ste iz Budimpešte Kodalyjev kvartet. Na te 
koncerte so še posebej povabljeni otroci, ki 
dobijo še belo kavo in rogljiček. Kakšen je 
vaš tihi namen takšnega načrtovanja?

BARRAULT: Ta, da bi rad potešil spozna­
nje, da postaja človeštvo čedalje bolj prestra­
šeno. Vsaka žival, ki jo je strah, postane 
hudobna. Če ne bi bilo strahu, nihče ne bi bil 
hudoben. Iz tega se porajajo krivice, zaradi 
katerih se bojimo prihodnosti. Na naših kon­
certih nikogar ni strah.
DELO: In kaj bi potlej z življenjem?
BARRAULT: Življenje je najlepše, kar 
imamo, in zato se je vsak dan vredno boriti 
zanj. Ko sem bil še otrok, sem se prišel za 
vsak rojstni dan materi zahvalit. In ko bom 
umrl, naj mi na grob zapišejo eno samo bese­
do: MERCY. Pomeni oboje — hvala in mi­
lost.
BOGDAN POGAČNIK

BRATISLAVSKI GLASBENI 
FESTIVAL

Talichovo 
seme ni padlo 
na kamen
Na trgu pred Narodnim divadlom v 
Bratislavi velik, arhitektonsko se­
stavljen pano z napisi BHS in Bra­
tislavske hudobne slavnosti že de­
vetnajsto leto opozarja na najpo­
membnejše kulturno dogajanje v 
mestu. Mednarodni glasbeni festi­
val bo danes sklenil letošnji pro­
gram. Po letu 1977 sta na njem po 
dvakrat gostovala ljubljanska 
Opera SNG in Slovenska filharmo­
nija, slednja z zelo uspelim koncer­
tom v Reduti prejšnjo soboto.

Razsežnosti bratislavskega BHS, kljub 
opazni stabilizaciji v vzhodnoevropskih dr­
žavah, so še vedno v skladu z deklarirano 
mednarodno ravnijo. Letošnji udeleženci 
— ansambli in solisti osemnajstih držav 
Evrope in Azije, med prvimi omenimo le 
tako renomirane orkestre, kot so London­
ski simfoniki BBC, Dunajski simfoniki ali 
Berlinska Staatskapelle, med drugimi pa 
hornista Petra Damma, pianista Paula Ba- 
duro-Škodo, dirigenta Genadija Rožde- 
stvenskega, tenorista Petra Schreierja, 
čembalistko Suzano Ružičkovo, so prispe­
vali blizu petdeset koncertov. Večinoma 
po tri na dan, za mnoge obiskovalce žal po 
dva istočasno; v filharmonični in sosednji 
operni hiši. Ob gostovanju Slovenske fil­
harmonije je hkrati v operi potekala sve­
tovna premiera novega dela bržkone naj­
slavnejšega sodobnega češkoslovaškega 
skladatelja Jana Cikkerja Obleganje By- 
strice. Polna dvorana na koncertu (tu pa 
tam je bil še kakšen nezaseden sedež) po­
trjuje bratislavsko zanimanje za vsa dose­
danja ljubljanska glasbena gostovanja.
Povabilo Slovenske filharmonije na letoš­
nji festival ni naključno; pred leti se je 
tedanji dirigent SF Anton Nanut s slova­
škimi organizatorji dogovarjal za gostova­
nje v počastitev stoletnice rojstva dirigenta 
Vaclava Talicha, ki je bil začel svojo diri­
gentsko pot v Ljubljani, kot prvi dirigent 
Slovenske filharmonije od 1908 do 1912, 
in jo sklenil v Bratislavi kot dirigent Slova­
ške filharmonije. Talichovemu spominu so 
pripravili posebno razstavo, izdali spomin­

sko ploščo z arhivskimi posnetki, v uvod­
niku festivalove knjižice ga je dr. František 

■* Bartošek, podpredsednik festivalskega od­
bora, omenil v zvezi z ljubljanskim začet­
kom kasnejše bleščeče kariere. V oklepaju 
zapisano: tudi Ljubljana pripravlja spomin­
ski koncert 16. decembra, ko bo znani češki 
dirigent Jiri Belohavlek s SF predstavil dela 
L. Fišerja, A. Dvoraka in B. Martinuja.
Vaclav Talich (1883—1961) je bil eden 
najuglednejših svetovnih dirigentov, ven­
dar se ga mora slovenska glasbena kultura 
spominjati predvsem kot mladega ljub­
ljanskega pobudnika. Talich je komaj pe­
tindvajsetleten prišel v sezoni 1908/1909 v 
Ljubljano, da bi se posvetil organizaciji in 
oblikovanju novega orkestra Slovenske fil­
harmonije. K nam je prišel na priporočilo 
čeških skladateljev Jožefa Suka in Vitez- 
slava Novaka in opravil pionirsko delo, kot 
bi ga morda ne začel noben domačin. Ta­
lichovo delo je bilo v Ljubljani široko za­
stavljeno: prirejal je propagandne komor­
ne večere, zlasti za mladino, in se kajpada 
moral boriti s številnimi začetniškimi teža­
vami, ker tedanje občinstvo ni bilo vajeno 
simfoničnih koncertov in se je bolj navdu­
ševalo za zborovsko petje. Mladi dirigent 
se je, spričo okoliščin, odločal tudi za na­
stope na restavracijskih vrtovih, vendar ga 
nič ni moglo odvrniti od temeljnega cilja: 
ustvariti pogoje za razmah glasbene kultu­
re v Ljubljani. Njegovo delo je šele pozne­
je rodilo sadove, ko je mladina s Talicho- 
vih koncertov deset let kasneje znala spre­
jemati in ceniti glasbene dosežke obnov­
ljene slovenske Opere. Talich je kot diri­
gent Slovenske filharmonije, ki je bila tudi 
operni orkester, sodeloval pri predstavah 
ljubljanskega Deželnega gledališča. V 
Ljubljani je našel tudi življenjsko družico, 
pianistko Vido Prelesnikovo, ki je pogosto 
nastopala na njegovih koncertih.

Talichovo delovanje v Ljubljani ni bilo 
dolgo, le do konca sezone 1911/1912 
(vmes je študiral v Milanu in Leipzigu), 
vendar je kot mlad temperamenten zane­
senjak dodobra posegel v tedanje majhne 
kulturne razmere. Žal so ga okoliščine ra­
zočarale in nekoliko zagrenjen je Ljublja­
no zapustil. Ni je pa mogel pozabiti, saj je 
kasneje kot dirigent še nekajkrat gostoval 
pri nas: leta 1926, 1931 in 1933; na prvih 
dveh koncertih je s sabo pripeljal Češko 
filharmonijo, tretjič pa je nastopil ob 25- 

‘ letnici svojega prvega dirigentskega nasto­
pa v Ljubljani. Vaclav Talich je po Ljub­
ljani deloval v gledališču v Plznu, bil violi­
nist v Češkem kvartetu, leta 1917 pa debi- 
tiral v Češki filharmoniji in čez dve leti 
postal njen umetniški vodja. Z njo je dose­
gel svetovni ugled (njen dirigent je bil do 
1945). Leta 1932 je Talich postal profesor 
mojstrske šole dirigiranja v Pragi in se 
posvetil vzgoji mladih dirigentov. Nekaj 
časa je vodil opero Narodnega divadla v 
Pragi. Kot dirigent je nastopal po vsej 
Evropi. Po drugi vojni je ustanovil in vodil 
Češki komorni orkester. Kariero je sklenil 
kot šef Slovaške filharmonije. Vaclav Ta­
lich je v letih pred drugo svetovno vojno 
veljal za enega najboljših svetovnih diri­
gentov, ob boku Artura Toscaninija, Tho­

masa Buchama, Dimitrija Mitropoulosa in 
VVilhelma Furtwanglerja.
BHS sega s svojo vizijo in prakso podružb- 
ljanja glasbene kulture v kar 34 slovaških 
mest. Druga oblika neposrednega stika ^ 
občinstvom so pokroviteljstva delovnih or­
ganizacij. Mladina pa se v festival vključu­
je kot gostiteljica ansamblov vrstnikov 
(zbori, folklora, mladi interpreti). V ospre­
dju je pred materialno celo moralna skrb 
ali zavezanost za izpeljavo in odmevnost 
prireditev, za glasbeno vzgojo. Razveja­
nost pokroviteljstva (57 ustanov) se zdi 
aktualna v kultumo-političnem smislu v 
primerjavi z našo nejasno opredelitvijo te­
ga pojma in iz njega izvirajočih konkretnih 
nalog. Osrednji pokrovitelj je kajpada vla­
da slovaške republike. Sestavni del pokro­
viteljstva je televizijski prenos otvoritve 
festivala (tudi za Intervizijo in Evrovizijo). 
Bratislavska TV je s posameznih priredi­
tev (tudi s koncerta SF) pripravila devet 
reportaž.

Bratislavski glasbeni festival si je z vključi­
tvijo v program UNESCO z Mednarodno 
tribuno mladih interpretov zagotovil pod­
mladek, kot ga dajejo v največji meri soli­
stična tekmovanja. Kandidati pošljejo po­
snetke svojih nastopov mednarodni žiriji, 
ta jih oceni in najboljše povabi na koncert 
(letos je bilo 32 kandidatov iz 19 držav, 
med njimi naša pianistka Jasminka Stan- 
čulova). S prejšnjega bienalnega tekmova­
nja izdajo dvojni album. Če smo omenili 
mednarodno žirijo, dodajmo, da je njen 
predsednik intendant Nemške državne ope­
re iz Berlina dr. Hans Pischner, med pre­
ostalimi enajstimi člani pa le trije iz ČSSR.

BHS ima še nekaj drugačnih razsežnosti: 
na otvoritvi festivala podeljujejo nacional­
ne nagrade za glasbene dosežke (vse zvrsti 
in žanri) v prejšnjem letu, kot tudi za 
publicistično ter muzikološko dejavnost, 
za življenjsko delo, posebne nagrade dobi­
jo društva in ustanove — vse s poudarkom 
na dosežkih v slovaški kulturi. BHS prireja 
še srečanja umetniških vodij glasbenih an­
samblov in ustanov, katerih namen je in­
formacija in pretres naj novejše slovaške 
ustvarjalnosti in ob analizi sugestija za nji­
hovo javno izvajanje, (za letošnje srečanje 
se je prijavilo 25. t. i. »dramaturgov« iz 
osmih držav).

V kontekstu programsko dobro zastavlje­
nega festivala z veliko mednarodno od­
mevnostjo, vsaj v glasbenih krogih, je vsak 
naš nastop kulturno-politično pomemben. 
Vezi med slovensko in češkoslovaško glas­
beno kulturo so med vsemi stiki najmoč­
nejše, pri čemer ne moremo prezreti celot­
ne zgodovinske dediščine. Slovenska fil­
harmonija je na koncertu ponudila po eno 
slovensko in češko dfclo (ob Straussu in 
Schumannu), z dodatkom še Gotovčevo 
Simfonično kolo (in Prokofjeva) in z in- 
terpretacijskim žarom dokazala, da pionir­
sko delo Vaclava Talicha pred desetletji v 
Ljubljani ni bilo vrženo na skalo. Tudi 
tega se bo, takd kot so to opazili v Bratisla­
vi, morala zavedati slovenska glasbena 
kultura, ko bo počastila Talichov spomin 
na decembrskem koncertu.
MARIJAN ZLOBEC
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TURČIJA PRED 
VOLITVAMI

Vojaška 
demokracija 
po kapljicah

Šestega novembra letos bodo v 
Turčiji splošne volitve in s tem naj 
bi bila v državi po treh letih (voj­
ska je izvedla udar 12. septembra 
1980) spet uvedena parlamentarna 
demokracija; oblast naj bi prevzeli 
civilisti, vojaki pa se vrnili v vojaš­
nice. A že zdaj je jasno, da bo 
vojska tudi po tem datumu ostala 
pomemben politični dejavnik, tur­
ška demokracija pa strogo nadzo­
rovana.

Na volitvah se bodo potegovale za zmago in 
večino v novem parlamentu s 400 poslanski­
mi sedeži samo tri stranke, čeprav jih je 
potem, ko so vojaki spet dovolili politično 
dejavnost, zraslo okoli 15. Drugih nacionalni 
svet za varnost ni pripustil v volilno tekmo. 
Tako se bodo lahko volivci (volilna udeležba 
je obvezna, za abstinenco so predpisane de­
narne kazni, ki pa niso visoke) odločali med 
Nacionalistično demokratsko stranko (vodi 
jo upokojeni general Turgut Sunalp), Domo­
vinsko stranko Turguta Ozala (»očeta« tur­
ške gospodarske obnove po letu 1980) in 
Ljudsko stranko Necdeta Calpa. Sunalpova 
stranka velja za izbranko vojske, Ozalova za 
predstavnico kapitala, Calpova pa naj bi kot 
stranka nekoliko levo od centra igrala vlogo 
lojalne opozicije. Za vse tri je značilno, da 
nimajo jasno opredeljenega programa in da 
se v bistvu strinjajo, naj vojska posredno 
ostane na oblasti tudi po volitvah.
Druge stianke je vojska izločila na različne 
načine. Svet za varnost je imel pravico, da je 
zavračal t.i. ustanovitelje strank, stranke so 
morale biti geografsko zasidrane vsaj v polo­
vici turskih upravnih enot, dovoljenja za na­
stop na volitvah tudi niso dobile stranke s 
komunistično, fašistično in teokratsko usme­
ritvijo (to so seveda pojmi, ki se jih da široko 
razlagati). Vojska pa je že pred časom razbli­
nila tudi vse upanje stare politične garde, da 
bi se skozi mala vrata vrnila v politično are­
no: vsem prvakom in vsem višjim funkcionar­
jem strank iz časa pred udarom je za deset let 
prepovedala politično dejavnost. Skratka, 
novembrske volitve bodo v okviru omejene­
ga političnega pluralizma.

Vojska si ni samo prikrojila civilne politične 
sfgre, s katero namerava sodelovati, ampak 
je tudi poskrbela za svojo neposredno politič­
no vlogo. General Evren je bil za sedem let 
izvoljen za predsednika z velikimi pooblastili 
(uveljavljen je bil izrazit predsedniški si­
stem), poleg tega bo nacionalni svet za var­
nost, sestavljen iz petih vojakov, ostal telo, ki 
bo v bistvu nadrejeno vsej zakonodajni in 
izvršni oblasti.

Ideje o političnem preporodu________
Že lani je dala vojska sprejeti ustavo, ki sta ji 
kasneje sledila zakon o strankah in volilni 
zakon. Vsi trije dokumenti so v primerjavi s 
prejšnjo ustavo in zakonoma zelo restriktivni 
in veliko manj liberalni. Vojska tega ne taji in 
zagovarja to s trditvijo, da je bila »prejšnja 
ustava preohlapna« (general Evren) in da je 
med drugim prav to povzročilo družbeni kaos 
in razkroj pred vojaškim udarom. Toda 
»strogost« nove zakonodaje je nedvomno tu­
di posledica spoznanja vojske, da so se njena 
prvotna pričakovanja in napovedi, da bo 
ustvarila »novo demokracijo« namesto prejš­
nje »degenerirane«, demokracijo, ki naj bi jo 
spremljale docela drugačne politične navade, 
nova politična morala, povsem nova genera­
cija politikov itd., izjalovili. Ker se ideja o 
političnem preporodu ni uresničila ali pa vsaj 
ne toliko, kot so se sprva nadejali vojaki, si je 
vojska očitno pomagala tako; da je sprejela

Eno je gotovo: zgolj z 
zahodnoevropskimi vatli 
položaja v Turčiji ne gre 
meriti.

stroge, restriktivne politične norme in si za­
gotovila nadaljnjo vlogo v političnem življe­
nju, upajoč, da bo sčasoma toliko stabilizirala 
gospodarske, politične in socialne razmere, 
da ji ne bo treba znova poseči v politično 
življenje z grobo silo (kljub temu nekateri 
mislijo, da so občasne vojaške »korekcije« 
tako rekoč sestavni del turškega političnega 
sistema). Iz vojakov govorijo izkušnje: po 
obeh prejšnjih vojaških udarih in umiku vo­
jakov v vojašnice so se politiki brez uniform 
sp>et razmeroma naglo oprijeli prejšnje ■pra­
kse, ki je pred zadnjim udarom privedla do 
nebrzdanega terorizma, popolne politične 
ohromelosti, gospodarskega kaosa in nazado­
vanja. Tokrat so sc vojaki očitno odločili, da 
bodo previdnejši.

V prvem obdobju po zadnjem udaru je voj­
ska naletela na veliko razumevanje tako v 
tujini kot doma; vsi so ji priznavali, da je njen 
poseg odpravil stanje, ki bi državo pripeljalo 
v popolno razsulo. Ko pa se je čedalje bolj 
kazalo, da bo nova demokracija demokracija 
po kapljicah, ko so boj proti terorizmu 
spremljali množično zapiranje, splošna re­
presija in tudi mučenje, ko je vojska zdravila 
gospodarstvo tudi s tem, da je močno omejila 
pravico do stavke in hudo privila sindikate, 
ko je ostro posegla v klasične institucije par­
lamentarne demokracije, kot so avtonomija 
in svoboda tiska, univerz in sodstva, in ko je 
močno omejila vse demokratične svoboščine

nasploh, pa so začeli tuji in domači kritiki 
vojaškega režima postajati vedno glasnejši. 
Medtem ko obravnava Amerika turško vra­
čanje v demokracijo še vedno nadvse dobro­
hotno (pač zato, ker gleda na Turčijo pred­
vsem skozi očala svojih vojaško-strateških 
interesov), je Zahodna Evropa precej bolj 
kritična. Evropski svet je nedavno sprejel 
resolucijo, v kateri je rečeno, da prihodnji 
turški parlament ne bo demokratičen, stari 
p>olitični živelj in v glavnem tudi intelektualci 
v Turčiji prav tako ostro napadajo vojaške 
p>oglede na demokracijo in očitajo armadi, da 
hoče depolitizirati in sterilizirati celotno jav­
no življenje in da se gre nekakšno s trdo roko 
vodeno družbeno inženirstvo. (»Turki niso 
tako primitivni in zaostali, da bi si zaslužili 
tako ustavo,« se je glasila značilna liberalna 
izjava v razpravi o osnutku ustave.)

Turčije ne gre primerjati z Zahodno 
Evropo____________________________
Vojaki se seveda branijo in njihovi argumenti 
imajo tudi zagovornike. Sedanje Turčije, 
pravijo, pač ni mogoče primerjati s sedanjo 
Zahodno Evropx>; Turčija je še vedno izrazita 
država v razvoju in dežela, ki niha med stari­
mi orientalskimi tradicijami in površno evro­
peizacijo, ki jo je pred dobrimi 50 leti v 
bistvu nasilno uvedel Atatiirk, oče sodobne 
Turčije. Meščanski liberalizem je v zadnjih 
dvajsetih letih v Turčiji imel svojo priložnost, 
toda kako so ga izrabili civilni politiki? Drža­
vo so pripeljali na rob razkroja. Vojska, pra­
vijo nadalje Evrenu naklonjeni glasovi, je 
imela v Turčiji od nekdaj specifično vlogo, 
bila je nosilka Atatiirkove modemizatorske 
peti in sila, ki je jamčila zanjo, px> svojih 
posegih pa se je še vedno umaknila iz politi­
ke. In navsezadnje lahko v svoj prid še vedno 
upravičeno trdi, da uživa podporo množic, 
bolj občutljivih za otipljiva in konkretna dej­
stva (odprava terorja, izboljšanje gospodar­
skega položaja) kot pa za bolj ali manj ab­
straktne politične in ideološke razmisleke.

Eno je gotovo: zgolj z zahodnoevropskimi 
vatli položaja v Turčiji ne gre meriti. Tudi če 
je turški vojaški režim avtoritaren, pa ni tota­
litaren, in Evrena ne gre primerjati s Pinoc­
hetom. Turška vojska je imela veliko razlo­
gov, da je posegla v politiko, o tem ni dvoma; 
zdaj f>a je predvsem pomembno vprašanje, 
ali je vojska sedanji politični sistem zgradila 
zato, da bi ostala na oblasti zaradi oblasti, ali 
pa jemlje sedanjo stopnjo delne demokrati­
zacije kot del procesa, ki ga bo treba posto­
poma dopolnjevati. Ves sedanji sistem je na­
stal v vojaškem »laboratoriju«, brez sodelo­
vanja vsaj deloma dobronamerne politične 
javnosti (to štejejo številni opazovalci za veli­
ko zamujeno priložnost, da bi nova ureditev 
dobila širši konsenz), in če vojska te javnosti 
ne bo vključila v dejavno politično življenje, 
bo čedalje bolj osamljena, nasprotovanje bo 
čedalje močnejše, pot do popolnejše demo­
kracije pa bo vedno teže dosegljiva. Če bi se 
izkazalo, da gleda vojska na sedanji sistem 
kot na nekaj popolnega, dokončnega, bo čas 
začel delati še bolj izrazito proti njej, kajti 
psihološki kapital, ki ■ si ga je pridobila v 
prvem obdobju po udaru in ki ga vsaj deloma 
nedvomno uživa tudi še zdaj, se s časom 
nujno zmanjšuje.

JANKO LORENCI

ŠPANSKA RAZPOTJA

Kje neki se 
mudi »el 
cambio«?

Salve destruktivne kritike z desne, 
rafali bridkih očitkov z leve — špan­
ski socialisti so se pred prvo oblet­
nico oblasti znašli v navkrižnem 
ognju. V parlamentarnih bojih jih 
sicer varuje absolutna glasovalna 
premoč, med prebivalstvom še ve­
dno uživajo podporo, toda zdaj, ko 
so pripravili svoj prvi državni pro­
račun, zaznamovan z zaviranjem 
plač in z nalaganjem težjih davčnih 
bremen, jim grozi dezerterstvo 
ključnega zaveznika — sindikatov.

Že septembrska parlamentarna razprava o 
»položaju naroda«, prva te vrste v španski 
zgodovini, je pokazala, da je vlada Felipreja 
Gonzaleza vse bolj osamljena. Premier«je 
zaman dokazoval, da so zaveli prvi vetrovi, ki 
bodo razpršili oblake gospodarske krize: 
opozoril je, da brezposelnost počasneje raste 
(brez dela je približno 2,3 milijona ljudi, t. j. 
16,5 odstotka aktivnega prebivalstva), da in­
flacija pojema (letošnje leto naj bi zaključili z 
njeno 12-odstotno stopnjo rasti, jo prihodnje 
leto zbili na 8 odstotkov), da kopni tudi pro­
računski primanjkljaj (letos naj bi ga obrzdali 
na lanski ravni, v okviru 6 odstotkov bruto 
nacionalnega proizvoda, t. j. približno 10 mi­
lijard dolarjev)... »V gospodarsko-socialni 
politiki, v krepitvi avtonomije, v zunanji poli­
tiki, v obrambnih zadevah ni prav nobene 
spremembe!« je v sklepni besedi med razpra­
vo dejal Santiago Carrillo, ki je v imenu 
komunističnih poslancev obtožil »vlado 
PSOE«, da je zavila v desno.

t
Ortodoksni recepti najmlajše vlade 
v Evropi___________________________

V časti parlamentarne razprave, ki je bila 
nekakšna analiza »bilance prvih 300 dni so­
cialističnega obdobja«, je pretežna večina 
Špancev (po nekaterih anketah do 60 odstot­
kov) še vedno izražala podporo svoji mladi 
vladi (najmlajši na stari celini, z ministrskim 
povprečjem 41 let). Tudi sam Felipe Gonza- 
lez je bil edini razpravljalec, ki mu je javnost 
naklonila pozitivno oceno. Toda že v nasled­
njih dneh se je zaupanje v voditelje močno 
zamajalo, kajti Miguel Boyer, minister za

gospodarstvo in finance, je razgrnil smernice 
prvega državnega proračuna.

Širša javnost se je zdrznila zlasti zaradi spek­
takularnega povečanja neposrednih davščin - 
za 25 odstotkov, medtem ko se bodo posre­
dne oblike davkov povečale za 24 odstotkov. 
Davčni vijak je v Španiji sicer še vedno rahle- 
je privit kot v večini zahodnih dežel (23,53 
odstotka bruto nacionalnega proizvoda), to­
da navadnemu Špancu je najava, da bo poslej 
plačeval 30 odstotkov več davka na dohodek, 
zameglila vse druge proračunske številke. Za­
posleni v državnem sektorju negodujejo tudi 
zaradi tega, ker se jim plače v prihodnjem 
letu ne bodo povečale za več kot 6,5 odstotka 
(ob predvideni 8-odstotni inflaciji). Ganzalez 
je povrh sam namignil, da bo skušal k brzda­
nju osebnih dohodkov prisiliti tudi zasebni 
sektor — samo s takšnim receptom, meni vla­
da, bo moč omiliti brezposelnost, češ da se 
bodo podjetja, razbremenjena pritiska plačil­
ne mase, lažje in voljneje odločala za nove 
naložbe.

Drakonski ukrepi, ki jim je prišteti še budžet- 
ske škarje (primanjkljaj v državnem proraču­
nu naj bi prihodnje leto zmanjšali na 5 od­
stotkov bruto nacionalnega proizvoda), so že 
sprožili glasne kritike sindikatov, zlasti pro- 
komunističnih »delavskih komisij«. Vlada je 
grenko stabilizacijsko pilulo vendarle skušala 
prevleči z glazuro socialnih posegov: za 23 
odstotkov je povečala državno pomoč brez­
poselnim, za 29 odstotkov svoj prispevek v 
sklade socialnega zavarovanja, rast pokojnin 
naj bi nekoliko prehitevala inflacijski ritem, 
za 20 odstotkov bodo izdatnejše najrazličnej­
še družinske podpore itd.

Med protislovji, s katerimi 
se otepa nova oblast, je 
polemična predvsem španska 
zunanja politika.

Stabilizacijski izziv pa ni odvisen samo od 
sodelovanja s kapitalom ih od podpore sindi­
katov (slednja bo nujna tudi pri izvajanju 
napovedane industrijske reforme, ki bo mar­
sikje boleča, zlasti v jeklarstvu in ladjedelniš­
tvu, kjer grozijo novi odpusti zaposlenih). 
Ortodoksni recepti ministra Boyera namreč 
slonijo na zelo optimističnih predvidevanjih, 
da se bo gospodarska rast v naslednjih treh 
letih povečevala v ritmu 2,5, 2,7 in 3,1 od­
stotka. Ob omejevanju porabe in strogi emi­
sijski politiki je težko pričakovati, da bi go­
spodarska lokomotiva močneje potegnila; 
4,5-odstotna rast naložb bo najbrže prešibka, 
da bi sanirali zaposlovanje in za 8,5 odstotka 
povečali izvoz (rast uvoza p>a,omejili na 3,5 
odstotka).

In vendar se spreminja...
zlasti navzven______________________
»El cambio«, sprememba, ki jo Santiago Ca­
rrillo vidi samo na kulturnem področju in v 
odnosu do človekovih svoboščin, je v enem 
letu vendarle zaznamovala vsaj zunanjo po­
dobo življenja v Španiji. Vlada je v začetku 
meseca vrgla rokavico celo cerkvi: skupščina

je po treh dneh razprav izglasovala zakon, ki 
vsaj deloma dovoljuje prekinitev nosečnosti; 
v pripravi je reforma oboroženih sil, v smeri 
demokratizacije in modernizacije; Gonzalez 
je septembra z zamenjavo generala Soterasa, 
komandanta 7. vojnega okrožja, ki je zahte­
val izpustitev pučistov iz leta 1981 in menil, 
da ima vojska pravico prevzeti oblast, če 
premier pokaže »neučinkovitost in nesposob­
nost«, odločno potrdil, da so minili časi »av­
tonomne vojaške oblasti«.

Gonzalez si je oborožene sile spretno prido­
bil na svojo stran predvsem z bojem proti 
privilegijem in korupciji, že od Francovih 
časov razjedajočih državni aparat. Uvajanje 
delovne discipline v vladnih ustanovah, stro­
go plafoniranje plač državnih funkcionarjev 
(na 5.000 dolarjev, kar je premierova plača), 
odprava podedovanih privilegijev (mnoge 
ustanove recimo niso plačevale prispevkov za 
socialno zavarovanje), vse to so bile proteze, 
ki so vladi prinesle točke tako v javnosti kot v 
armadi.

Pač pa socialisti še niso mogli zlomiti odpora 
konservativne cerkve, ki novi oblasti ni so­
vražna samo zaradi napovedanih posegov v 
izobraževalni sistem in postopne legalizacije 
splava. Liberalizacija, ki jo Španija doživlja 
že od leta 1978, je podrla tudi nekatere mo­
ralne jezove: v deželi, kjer so bili pred nekaj 
sezonami prepovedani celo bikiniji, si ženske 
danes neovirano sončijo gole prsi, strpnost 
glede pornografije in celo uživanja mamil 
dobiva kar »skandinavske« razsežnosti, vsa 
ta zunanja znamenja sprostitve pa cerkev, 
opirajočo se na temelje patriarhalne družbe, 
kajpada močno vznemirjajo (nekateri ško­
fovski krogi oblasti vendarle priznavajo, da 
navezuje s cerkvijo dialog na enakopravni in 
strpni ravni).

Zvestoba paktu za vstopnino v EGS

Med protislovji, s katerimi se otepa nova 
oblast, je polemična predvsm španska zuna­
nja politika. Gonzalez je sicer ponovil oblju­
bo, da bo z nacionalnim referendumom pre­
veril javno mnenje o bodočih odnosih med 
Španijo in paktom NATO, vendar ne odlaga 
le datuma referenduma, temveč — kot kaže - 
skuša spremeniti tudi njegovo vsebino. Opo­
zicijska zahteva o izstopu iz zahodne vojaške 
zveze se danes, ko so socialisti na oblasti, 
p>ostop>oma umika meglenemu pojasnjeva­
nju, da velja predvsem določiti »stopnjo pri­
spevka Španije za obrambo Zahoda«. V oza­
dju najbrž tiči preprosto barantanje: Gonza­
lez skuša izsiljevati zaveznike, da bi njegovo 
deželo naposled le sprejeli v Evropsko gr 
spodarsko skupnost. Po pisanju madridski 
tiska, trditvah, ki jih vlada ni demantirala, 
Gonzalez med obiskom v Washingtonu o tem 
z Reaganom sklenil »gentlemanski spora­
zum«: zvestoba paktu za vstopnino v EGS. V 
igri je še Gibraltar, ki naj bi ga Velika Brita­
nija vrnila Španiji. Odnosov s KPŠ takšna' 
vladna taktika vsekakor ne more popraviti, 
Gonzalezov položaj pa je toliko deiikatnejši, 
ker vse ankete nakazujejo, da bi se Španci 
odločno izrekli za izstop iz NATO. Drugo 
leto Gonzalezovega mandata bo potemtakem 
vroče tako na domači kot na zunanji fronti.

VIIJKO NOVAK

BRITANSKA AFERA

Črna ovca
viktorijanske
premierke

LONDON, oktobra — Britanski 
minister za trgovino in industrijo 
Cecil Parkinson je javnosti sporo­
čil, da je imel ljubezensko razmer­
je z bivšo tajnico Saro Keays, in ob 
tem priznal, da je otrok, ki ga bo 
januarja rodila — njegov. Sicer ji je 
obljubil zakon, vendar se je premi­
slil in sklenil, da bo ostal z ženo 
(poročen je že 26 let). Javno pa se 
je obvezal, da bo finančno poskr­
bel za Keaysovo in njenega otroka.

Dvainpetdesetletni Cecil Parkinson je nadar­
jen p>olitik, ki je kot p>olitični samorastnik in 
mož s »trdno urejenim družinskim življe­
njem« leta 1981 postal predsednik konserva­
tivne stranke. S tega položaja ga je Thatcher­
jeva sprejela tudi v ministrski svet. Svojo 
nalogo je opravljal izredno usp>ešno in novi­
narji so mu prilepili vzdevek »najp>op>olnejši 
in najljubši premierkin konservativec«. Ko je 
v času falklandske krize p>ostal še član vojne­
ga sveta, so mu prerokovali bleščečo politič­
no kariero in celo govorili o možnostih, da bi 
postal bodoči voditelj konservativcev. Par­
kinson je odigral zlasti pomembno vlogo v 
volilni kampanji pred letošnjimi splošnimi 
volitvami in bil je eden glavnih strategov te 
kampanje, ki se je končala s premočno zma­
go konservativne stranke. Za nagrado za za­
sluge je dobil še mesto ministra za trgovino in 
industrijo, in na pravkar končani letni konfe­
renci konservativne stranke bi morali prosla­
viti in s posebnim priznanjem nagraditi nje­
gov delež pri zmagi. Toda izbruhnila je afera 
o zasebnem življenju in Parkinson se ob 
otvoritvi konference ni prikazal. Najprej je 
bilo treba preizkusiti »teren« in mnenje kon­
servativnih delegatov. Pred dobrimi tremi te­
dni je Parkinson predsedniško mesto v stran­
ki namreč prepustil javnosti malo znanemu 
Johnu Gummerju. To je sicer izzvalo prese­
nečenje, nihče pa takrat ni sumil, da gre za 
predigro k odkritju o Parkinsonovemu 
»dvojnemu življenju«.

Thatcherjeva s tem v zvezi ne daje uradnih 
izjav, in iz Do\yning Streeta 10 je prišla le 
vest. da premierka meni, da gre za popolno­
ma zasebno zadevo in da »Parkinson kot član

ministrskega sveta dobro opravlja svoje delo 
in zato vprašanje o njegovem odstopu ne 
pride v poštev.«

Spodrsljaj političnega samorastnika

S tem naj bi bila zadeva z najbolj avtoritativ­
nega mesta zapečatena in zaključena, pač na 
osnovi mnenja, da so zakonske težave in tudi 
zakonska razveza pač dejstva vsakdanjega 
življenja. Kot pove statistika, se v Veliki Bri­
taniji od treh sklenjenih zakonskih zvez vsaj 
ena konča z razvezo in vsako leto okrog pol 
milijona otrok prizadenejo ločitve njihovih 
staršev. Statistika še trdi, da v deželi živi 
poldrugi milijon samohranilk oziroma samo­
hranilcev. Zakonske težave lahko torej priza­
denejo tako ministra kot delavca, in če vsak 
kljub tem težavam na delovnem mestu dobro 
opravlja svoje delo, m razloga, da bi zaradi 
diužinskih težav to mesto oziroma delo izgu­
bil. In če bi Thatcherjeva, dodajalo mnogi, 
odslovila vsakega ministra, ki je skočil čez 
plot, bi imela zelo razredčen ministrski svet in 
bi bila tudi ob najbolj nadarjene člane.
Premierka Thatcherjeva ob razlagi svoje 
ideologije rada poudarja, da se bori za obno­
vo tradicionalnih, »viktorijanskih moralnih 
vrednot«, med katerimi stoji poveličevanje in 
pomembnost družinskega življenja na prvem 
mestu. To je bila tudi ena od tem volilne 
kampanje, ki jo je kot predsednik konserva­
tivne stranke predstavljal »pošteni in odkri­
ti« Cecil Parkinson. Značilnost britanske po- ' 
litične kampanje (tako kot v ZDA) je namreč 
tudi v tem, da boreči se politiki uporabljajo 
svojega zakonskega partnerja in družino ozi­
roma uspešno družinsko življenje kot sred­
stvo in potrebno kuliso za politični uspeh. To 
igro je uspešno igral .udi Parkinson, čeprav je

BLACKPOOL, 14. oktobra - Tik pred 
zaključkom priloge smo dobili od tujih 
agencij novico, da je Cecil Parkinson da­
nes odstopU, teden dni potem, ko je bila 
odkrita njegova afera s tajnico. V sporoči­
lu britanske vlade je rečeno, da je pre­
merita Thathcherjeva »z obžalovanjem« 
sprejela odstop Cecila Parkinsona, enega 
svojih najbližjih sodelavcev.

bil medtem zapleten, kot kaže,v globoko in 
dolgoletno ljubezensko razmerje s 36-Ietno 
Saro Keays. To razmerje naj bi trajalo kar 
celih osem let, in Keaysova je odšla celo v 
Bruselj, kjer je bila leto dni tajnica Roya 
Jenkinsa, takratnega predsednika evropske 
komisije, da bi se iztrgala in pretrgala raz­
merje. Toda po letu dni se je vrnila v London 
in na Parkinsovo prigovarjanje postala spet 
njegova tajnica, njuno ljubezensko razmerje 
pa se je nadaljevalo. Britanski poročevalci 
trdijo, da je Parkinson Keaysovi že leta 1980 
predlagal poroko in kasneje njenemu očetu 
omenil celo datum za ta dogodek. Zdaj Sarin 
oče javno govori o razočaranju, ker Parkin­
son ni izpolnil obljub.
Ljubezensko razmerje med Keaysovo in Par­
kinsonom naj bi bilo dokončno prekinjeno in 
v njunem imenu se pogovarjajo le še odvetni­
ki. Britanski tisk pa pri tem poudarja, da so 
žrtve Parkinsonovega ravnanja kar tri žen­
ske: Sara Keays, Parkinsonova žena Ana in 
premierka Thatcherjeva. S tem v zvezi so 
novinarji prelili že veliko tiskarskega črnila, 
predvsem na temo »ministrska predsednica

in njen padli idol«. Skupna sodba je, da je 
Parkinson hinavsko ravnal in da ni vreden 
zaupanja, ki ga je bil deležen od ministrske 
predsednice Thatcherjeve, ki je v danih oko­
liščinah pogumno in modro ravnala, ko je 
sprejela stališče, da gre v Parkinsonovem pri­
meru izključno za zasebno zadevo.

Morale norme in »varnostni element«
Politični opazovalci namreč poudarjajo, da bi 
še pred dvajsetimi leti zaradi razkritega 
izvenzakonskega ljubezenskega razmerja 
Parkinson moral odstopiti. V letu 1983 pa 
mu spremenjena stališča glede družbenih 
moralnih norm dopuščajo obstoj, a dejstvo, 
da je v Veliki Britaniji na mestu ministrskega 
predsednika ženska in ne moški, mu tudi 
omogoča, da se lahko bori naprej. Moškega 
voditelja konservativcev, uči ta modrost, bi 
skrbelo, kako bi konservativne žensk? v volil­
nih okrožjih sprejele Parkinsonovo zakonsko 
nezvestobo, in ker je nezvestoba morala priti 
na dan (zaradi namigov, objavljenih v neki 
reviji) tik pred letno konferenco konservativ­
ne stranke, bi se moški voditelj tudi bal, da 
ženske svojemu junaku ne bi mogle spregle­
dati in odpustiti moralnega padca. Zato bi se 
Parkinson v tem primeru prav gotovo znašel 
na zadnjih parlamentarnih klopeh. Toda 
Thatcherjeva je ženska, in to tipična konser­
vativna ženska, ki ji ni treba ugibati, kako 
bodo reagirale druge ženske v stranki. Moški 
komentatorji trdijo, da so ženske realnejše 
od mož, težje jih je mogoče šokirati in lažje 
odpuščajo, kot pa si predstavljajo moški. Za­
to je Thatcherjeva lahko kategorično pribila, 
da vprašanje o Parkinsonovem odstopu ne 
pride v poštev, in stranka, kot kaže, mu je 
uradno odpustila.
Zaenkrat je namreč dejstvo, da v Parkinso­
novi aferi ni vpleten »varnostni element«, ki 
naj bi tako kot pred dvajsetimi leti v aferi 
Profumo ogrožal državno tajnost in varnost. 
Poduk iz tega naj bi bil: ministru, ki dobro 
opravlja svoje delo, je mogoče spregledati 
skok čez zakonski plot, če s tem ne ogroža 
državne varnosti. Seveda pa mora biti kazno­
van; napredovanje mu je onemogočeno in na 
politični lestvici lahko zdrkne samo še navz­
dol.
Toda kljub vsemu temu so mnenja, ali bo 
Parkinson moral odstopiti ali ne, še vedno 
deljena. In če bo, ali bo zato, ker je ravnal 
tako, kot je bilo običajno v času kraljice 
Viktorije, se sprašujejo njegovi moški zago­
vorniki. Prav tako kot v tistih časih se je 
Parkinson sedaj vrnil k ženi in obrnil hrbet 
ljubici in otroku.
Zanimivo pri tem je tudi to, da v poplavi 
najrazličnejših mnenj v zvezi z afero v britan­
skem tisku svoja mnenja ponujajo predvsem 
moški. Ena redkih na ženski strani je Linda 
Lee-Potter v dnevniku The Daily Mail, ki 
svoje razglabljanje zaključuje z ugotovitvijo, 
da bo Parkinsonova afera verjetno dvojno 
pozitivno učinkovala. Predvsem bo pošteno 
prestrašila nekatere politike, kar bo imelo za 
posledico njihovo »popolno zvestobo«, kajti 
strah je za politika močnejša spodbuda kot 
sla. Po drugi strani pa je afera obvarovala 
narod pred morebitnim voditeljem, ki je, kot 
poudarja komentatorka, bleščeč politik, toda 
ne na prvem, ampak na drugem mestu, in še 
to le tedaj, dokler ga vodi močna ženska, pa 
če je to njegova žena, ljubica ali politična 
voditeljica.
ALJA KOŠAK

SPODLETELI UDAR V 
NIGRU

Prikrita 
vojna na 
robu Sahare
Nedavni spodleteli udar v Nigru, 
uspeli udar dva meseca prej v 
Zgornji Volti in razmere v Čadu 
opozarjajo na to, da se na robu 
Sahare, v pasu Sahela, odvija pri­
krita vojna, ki utegne zaznamovati 
prihodnji razvoj tega območja. To 
je vojna za vpliv med nekdanjo 
kolonialno silo Francijo ter Libijo, 
Id vidi tod naravni prostor za širje­
nje svojega islamskega radikali­
zma. A v ozadju se čedalje opazne­
je navazuje na to vojno globalno 
rivalstvo supersil.

Na prvi pogled je bil državni udar v Nigru 
zamišljen po klasičnem receptu, kot so ga 
izkusile že druge afriške države. V odsotnosti 
šefa države, predsednika Seynija Kountchč- 
ja, ki- se je v tem času mudil na desetem 
francosko-afriškem vrhu v francoskem Vitte- 
lu — na vrhu, ki so ga v Tripoliju ostro napadli 
kot »politični anahronizem« v službi »tuje 
države, ki ne prikriva kolonialističnega zna­
čaja svoje politike« - so nekateri radikalnejši 
častniki nigerske vojske hoteli izvesti državni 
udar. Podobno, v odsotnosti, je bil v Gani 
strmoglavljen Nkrumah, v Ugandi Obote in 
navsezadnje tudi centralnoafriški cesar Bo- 
kassa.
Do poskusa udara je prišlo ob pol štirih zara­
na 6. oktobra, ko so prebivalci prestolnice 
Niameya zaslišali eksplozije in rafale iz stroj­
nic okrog predsedniške palače. Mednarodno 
letališče je bilo zaprto, vse telefonske in tele-’ 
gramske zveze s svetom pa pretrgane. A že 
čez nekaj ur so vladi zveste sile vzpostavile 
red. Premier Mamane Oumarou je sporočil 
po radiu, da je »skupina oboroženih ljudi, 
izrabljajoč odsotnost šefa države, mislila, da 
bo zlahka prevzela oblast«, a da so udar 
preprečili. Kdo je bila ta »skupina«, ni pove­
dal, toda iz diplomatskih krogov, zlasti dobro 
obveščenih francoskih, se je zvedelo, da je šlo 
za radikalne prolibijske častnike.
Predsednik Seyni Kountche je takoj po vrni­
tvi iz Francije objavil po radiu nekaj več 
podrobnosti o spodletelem udaru. Navedel 
je, da so bili v udar vpleteni direktor kabineta 
predsednika vlade, ki da je pripravil govor, s 
katerim naj bi zarotniki nastopili na radiu; 
poveljnik garde, njegov svetovalec za varnost 
ter komandant bataljona v Niameyu. Kakšno

naj bi bilo ozadje tega udara in kakšne name­
ne naj bi imeli zarotniki, ni povedal. Toda 
francoski diplomatski viri so vztrajno zago­
varjali trditev, da je bil v ozadju Tripoli, ki 
naj bi imel še posebno piko na Niger kot na 
petega svetovnega proizvajalca urana.

Piimer Zgornje Volte
Tako se spodleteli udar v Nigru, veliki podsa­
harski deželi s površino 1,3 milijona kvadrat­
nih kilometrov in s 6 milijoni prebivalcev, 
navezuje na uspeli udar dva meseca pred 
tem, 4. avgusta, v sosednji Zgornji Volti. Ta 
udar je imel predzgodovino. Na začetku no­
vembra lani so namreč mladi častniki pod 
vodstvom 40-letnega sanitetnega majorja 
Ouedraoga strmoglavili dveletni vojaški re­
žim polkovnika Sayeja Zerba, novi premier 
pa je postal 37-letni stotnik Thomas Sankara, 
ki že prej ni skrival svojih simpatij do letal­
skega poročnika Ravvlingsa v sosednji Gani 
in do libijskega voditelja Gadafija.
Stotnik Sankara je nasproti bolj umirjenemu 
majorju Ouedraogu, ki je skušal ohraniti te­
sne vezi s Francijo in zmernimi frankofonski­
mi sosedi, začenjal na lastno pest razglašati 
»voltežansko revolucijo«. Vrhunec je bil Ga­
dafijev obisk v Ouagadougouju konec aprila. 
Libijski voditelj je odkrito izjavil, da je prišel 
»pozdravit revolucijo«. V deželo so se začele 
stekati velike količine libijskega orožja. Ne­
kaj dni zatem je v Ouagadougou dopotoval 
francoski minister za zunanjo pomoč Chri- 
stan Nucci. Pariz se je očitno odločil, da v 
Zgornji Volti skuša rešiti, kar se je še dalo 
rešiti.
Tako je 17. maja predsednik Ouedraogo iz­
nenada izvedel »mali udar« in dal pozapreti 
tako svojega radikalnega premiera kot neka­
tere njegove sodelavce. Istega dne je v Oua­
gadougou dopotoval Mitterrandov posebni 
svetovalec za afriške zadeve Guy Penne, kar 
je kazalo na to, da je bil scenarij skrbno 
pripravljen. Libijskemu odpravniku poslov 
so dali na voljo 48 ur, da zapusti prestolnico, 
toda pred odhodom je obljubil zaprtemu 
Sankari in njegovim privržencem, da lahko 
vnaprej računajo z libijsko podporo.
Koliko je Tripoli neposredno prispeval k 
uspešnemu nasprotnemu udaru premiera 
Sankare 4. avgusta, je težko natanko ugoto­
viti, a dejstvo je, da je s tem prišel v Ouaga­
dougouju na oblast režim, ki odkrito hvali 
dosežke libijske revolucije. Med prvimi drža­
vami, ki jih je stotnik Sankara po uspešnem 
udaru obiskal, je bila, poleg DLR Koreje, 
ravno Libija, ki odslej zalaga to revno deželo 
— eno najrevnejših na svetu — z orjaškimi, za 
njene dejanske potrebe praktično pretiranimi 
zalogami najsodobnejšega orožja.

Čad kot kamen preizkušnje__________
Za tiste zmernejše frankofonske države tega 
območja, kjer so že prej, upravičeno ali neu­
pravičeno, bili plat zvona spričo domnevnih 
libijskih ambicij o ustanovitvi velike islamske 
države v podsaharskem pasu Sahelu, je tak­
šen razplet v Zgornji Volti seveda zbudil še 
dodatno zaskrbljenost. Ker pa se je ravno v 
tem času v Čadu razmahnila nova vojna med 
silami bivšega predsednika Gukunija Wed- 
deya, ki mu je Tripoli pomagal postaviti na 
noge na severu dežele začasno vlado, ter med 
silami novega voditelja Hisena Habreja, se je 
povečal pritisk na Francijo, naj se učinkovite­
je postavi v obrambo svojih interesov v tem 
delu Afrike, dokler ne bo prepozno. Rezultat

tega pritiska je bil prihod kakih 3000 pripa­
dnikov francoskih intervencijskih sil v Čad, ki 
so na 25. vzporedniku ustavile grozeči prodor 
Gukunijevih sil, podprtih z vsaj 3000 libijski­
mi vojaki, letali in tanki.

V Čadu se je prikrita libijsko-francoska voj­
na za vpliv v podsaharskem pasu Sahelu naj­
bolj grobo razgalila, hkrati pa pokazala, da je 
razmerje moči tačas približno izenačeno. Se­
danja delitev Čada na severno polovico, ki je 
v rokah libijskih sil, ter na južno, ki jo s 
francosko pomočjo nadzoruje Hišen Habre, 
je v določenem smislu podaljšek trenutne 
delitve interesov v Sahelu. Ko bi uspel udar 
prolibijskih častnikov v Nigru, bi bilo verjet­
no to razmerje moči porušeno.

Uklenjeni na celini
Pri tem ne kaže pozabiti na malone identično 
notranjo ranljivost držav tega območja, ki so 
zavoljo tega tudi tako lahek plen zaporednih 
vojaških udarov, s tem pa tudi naraščajočih 
zunanjih vplivov. Vse po vrsti, od Zgornje 
Volte prek Malija, Nigra in Čada do Central- 
noafriške republike so celinsko uklenjene, 
brez izhoda na morje, v vseh nezadržno pro­
dira s severa puščava in prinaša s sabo zme­
rom bolj katastrofalno sušo, praktično vse so 
izrazito monokultume, usodno odvisne od 
izvoza ene ali dveh surovin oziroma kmetij­
skih pridelkov, v večini med njimi obstaja po 
kolonializmu podedovana notranja polariza­
cija med nomadskimi, islamiziranimi sever­
njaki ter južnimi, v določeni meri pokristja­
njenimi črnskimi ljudstvi.

Kriza pokolonialnega razvoja________
Kako bo ta prikrita vojna v Sahelu potekala 
vnaprej, je težko napovedovati, toda zaostre­
ne gospodarske razmere na tem območju bo­
do najbrž še olajšale pot zunanjim vetrovom, 
ki majejo tamkajšnje ozke vladajoče elite. 
Gambija na skrajni zahodni obali celine je že 
preživela moro prolibijskega udara, v Čen- 
tralnoafriški republiki na drugem koncu Sa­
hela pa se združuje opozicija, v katere vrstah 
so nekateri voditelji v preteklosti že iskali 
podporo v Tripoliju. V Maliju se opazovalci 
čudijo, kako se Moussa Traore uspeva obdr­
žati na oblasti toliko let, to je od leta 1968, 
ko je strmoglavil Modibo Keito, saj je dežela 
na robu bankrota. Edino, kar ga bojda rešu­
je, je neenotnost opozicije in spretno mane­
vriranje v vojaških vrstah. A kot je pokazala 
Liberija, -je tudi ducat podčastnikov včasih 
dovolj, da odpravi že tako na videz trden 
režim.
V vsakem primeru Franciji ne bo lahko ubra­
niti svojih interesov na tem območju, tudi 
zato ne, ker je model pokolonialnega razvoja 
zadnjih dveh desetletij, to je dejansko nada­
ljevanje kolonialnih izkušenj ob politični 
emancipaciji, zašel kot drugod po celini — v 
krizo in zato lahko ponujanje vsakršnih dru­
gačnih modelov pade na plodna tla, kar Tri­
poli očitno zna izrabljati. Toda to, kar zdaj 
brani Pariz, je hote ali nehote zmerom bolj 
tisto, kar v svojem globalnem rivalstvu z 
Moskvo skuša doseči Washington, to pa daje 
prikriti vojni v Sahelu nove razsežnosti, za 
zdaj še manj opazne, v prihodnje pa po vsej 
priliki prevladujoče. Tudi ta del Afrike je, 
podobno 4kor afriški rog ali jug celine, na 
pragu »visoke politike«, to je poskusov bipo­
larnega zarisanja svetovnega zemljevida.
TIT DOBERŠEK
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PET LET PONTIFIKATA 
JANEZA PAVLA II.

Papež
»velikega
projekta«
VATIKAN, oktobra - Ko je prišlo 
veselo oznanilo »habetnus pa- 
pam«, so nekateri mislili, da je no­
vi papež črnec. Že na konklavu se 
je postaren italijanski kardinal ve­
dno bolj nemirno Spraševal, kdo je 
ta »Bottiglia« (Wojtyla), čigar ime 
je vse pogosteje slišal. Konklave je 
trajal od 14. do 16. oktobra. Na ta 
dan je bil izvoljen tretji papež tega 
leta 1978. Danes, pet let pozneje, 
se lahko ob spominu na te dogodke 
samo nasmehnemo.

Wojtyla je zdaj gotovo ena najbolj znanih in 
najbolj markantnih osebnosti našega časa. 
Da, nekateri trdijo, da je tako močno stopil v 
ospredje, da je Cerkev ostala v njegovi senci. 
Kardinali, zbrani za zaprtimi vrati Sikstinske 
kapele, so takrat gotovo pokazali veliko 
drznost in domišljijo, ko so po 456 letih prvič 
izvolili papeža, ki ni bil Italijan. Toda nekate­
ri mislijo, da so kardinali volivci dobili več, 
kot so pričakovali.
Pet let je v zgodovini Cerkve zalo malo, v 
času enega papeža pa je to lahko zelo različna 
doba. Janez XXIII. je v petih letih ponudil 
roko sprave svetu in sklical drugi vatikanski 
vesoljni cerkveni zbor. Imel je pogum, začeti 
delo, ki ga morda ne bi mogel sam uspešno 
dokončati. Pavel VI. je znal v prvih letih 
svojega pontilikata koncil pripeljati do kon­
ca. Tisti, ki so potem pričakovali naglejši 
razvoj v Cerkvi, pravijo, da je koncil dvajset 
svetlobnih let daleč in da je potreben nov 
»aggiomamento«. Toda gotovo je, da je ta 
zbor začel novo dobo v zgodovini odnosov 
med katoliško cerkvijo in svetom in vsaj ta­
krat je bil videti kot največji dogodek v cerk­
veni zgodovini sodobnega časa.
Nič takega se ni zgodilo v prvih petih letih 
papežcvanja Janeza Pavla II. Kaj bi ostalo po 
tem papežu , ki si je vzel ime po svojih treh 
predhodnikih, če bi se zdaj iznenada umaknil 
s prizorišča?

»Cerkev na pragu leta 2000
Knjigovodskega obračuna teh petih let ni 
težko napraviti. Lahko rečemo, da je to pa­
pež, ki je na dvajsetih potovanjih obredel ves 
svet, od Filipinov do Zaira, od Poljske do 
Brazilije. Papež, ki je izdal tri okrožnice, v 
katerih je med drugim začrtal »človeka kot 
pot Cerkve« in opozoril da ima človekovo 
delo prednosti pred kapitalom. To je tudi 
papež, ki je utišal nemirne teologe - Kiinga. 
Pohiera, Schillebeeckxa in druge - ki širijo 
dvom o cerkvenih dogmah in so mu, kot 
mislijo nekateri, bolj zoprni kot zagrizeni 
tradicionalist Lefebvre. To je papež, ki je 
nadaljeval poskuse svojega predhodnika, da 
bi ukrotil rimsko Kurijo in uredil vatikanske 
finance — prvo z več uspeha, slednje s precej 
manj. Janez Pavel II. je tudi papež, ki sanja o 
krščanski Evropi, papež, ki na vsakem kora­
ku brani versko svobodo kot vrhunec člove­
kovih svoboščin in obsoja zatiranje, a obe­
nem tudi vsakršno nasilje, tudi upor izkori­
ščanih.
Toda pri Wojtyli se ne moremo zadovoljiti 
samo s knjigovodsko bilanco. Janez Pavel II. 
je predvsem papež velikega projekta, velike­
ga poslanstva: vdihniti Cerkvi na pragu leta 
2000 novo moč. Kajti po njegovem samo 
božja resnica lahko reši človeka pred usodni­
mi posledicami sadov njegovega nebrzdanega 
uma in samo Cerkev lahko prinese razvrva- 
nemu svetu novo ravnotežje.
Temu poslanstvu je podrejeno vse, kar je 
povezano z delovanjem tega papeža: kari­
zma, potovanja, zahteve p>o disciplini, enot­
nosti, spoštovanju verskega nauka. Zakaj če 
hoče biti Cerkev močna, morajo biti verniki 
samozavestni in enotni. Ta papiež, »prvi, ki ni 
narejen iz plastike«, kot je rekel neki velepo­
slanik, je s čvrstim korakom in s križem, ki je 
obenem žezlo in palica, stopil pred božje 
ljudstvo in ga že prvega dne pozval: »Ne 
bojte se! Na stežaj odprite vrata Kristusu!«

Nepolitična političnost
Janez Pavel II., slovanski papež, o katerem so 
sanjali poljski romantiki, škof z okopov na 
mejah krščanstva, hoče vdihniti srčnost krist­
janom, pomehkuženim od blaginje, oslabe­
lim od notranjih dvomov in stisk, skušanim 
od potrošništva, prestrašenim od zatiranja ali 
pa tudi malo bolj skromnim po srečanjih z 
»znamenji časa«, ki prinašajo toliko dvomov 
in toliko novih vprašanj. Nič takega, kar bi 
lahko navdalo z malodušjem krakovskega 
nadškofa, ki se je s prižnice vse življenje boril 
proti tem občutkom. Kako naj Cerkev širi 
resnico, ki je je današnji svet tako potreben, 
če se verniki skrivajo v katakombah?
Cerkev se je po drugem vatikanskem koncilu 
načeloma in v veliki meri tudi v praksi ločila 
od oblasti, od režimov in politike. To je ugo­
dno vplivalo na njeno razmerje s svetom in 
Janez Pavel II. pripisuje temu velik pomen. 
In vendar ga imajo mnogi za izrazito politič­
nega papeža. Ernst-Wolfgang Bockenforde 
govori v »Neue Zurcher Zeitung« o »nepoli- 
tično-političnem delovanju Cerkve do sve­
ta«, medtem ko pravi italijanski filozof Ar- 
mando Rigobello. da »ima neukvarjanje s 
politiko vsekakor veliko politično težo«, češ 
»dejstvo, da se papiež ne ukvarja s politiko v 
najožjem pomenu besede,« mu daje veliko 
moralno avtoriteto in hočeš nočeš se ta avto- 
ritega pretvarja v politično silo. Politiki tudi v 
totalitarnih režimih ne morejo vladati brez 
konsenza, pravi Rigobello, in v tem razmerju 
je moralna, kulturna in seveda verska avtori­
teta bistveno pomembna referenčna točka. 
»Papiež Wojtyla se želi predstaviti kot taka 
oporna točka, in to prav gotovo tudi je, ne 
glede na politične razmere.«
Cerkev se ne istoveti in ne meri z družbenimi 
in političnimi sistemi, vsekakor pa ocenjuje 
to, kar se v okviru teh sistemov dogaja, in to

ne samo v skladu s krščansko moralo in etiko, 
ampak tudi v skladu s socialno in mirovno 
doktrino Cerkve. To doktrino pa v veliki 
meri oblikuje ravno papiež. Nobenega dvoma 
ni, da papiež želi in more vplivati tudi na 
družbene oziroma piolitične opredelitve ver­
nikov v piosameznih državah in piontifikat 
Janeza Pavla II. vsebuje tudi to sporočilo.

Od Vatikana H. do Janeza Pavla H.
Ali torej misli Karol Wojtyla, da morajo biti 
(ali so) kristjani boljši ali vsekakor drugačni 
od drugih ljudi? Francoski dominikanec Do- 
minique Chenu je v intervjuju za bolonjski 
katoliški mesečnik »II Regno« povedal, da je 
bil krakovski nadškof Karol Wojtyla na vati­
kanskem koncilu edini član škofovske komi­
sije, ki se je zavzemal za to, da bi za Cerkev 
ohranili izraz »societas pierfecta«, popolna 
družba, in ne božje ljudstvo. »Zdi se, da je 
Cerkev zanj negibna trdnjava,« pravi Chenu. 
»Ampak Cerkev ni trdnjava, je ljudstvo, ki 
stopia skozi zgodovino sveta, svet pa je kraj, 
kjer se oblikujejo ideologije. Ne ukvarjati se 
z ideologijo ne na levo ne na desno — to je 
vendar ideološko postavljanje Cerkve. Ni 
mogoče postaviti kapitalizma na eno. stran, 
komunizma na drugo, Cerkev pa na sredo. 
Tako se postavi Cerkev na isto raven.«

Wojtyla se vedno znova 
kaže kot poljski papež — na 
eni strani v doktrinami 
strogosti in nepopustljivosti, 
v skoraj mistični pobožnosti 
in v vročem Marijinem 
čaščenju, na drugi strani v 
pogledih na odnos med 
Cerkvijo in svetom oziroma 
na mesto Cerkve v družbi.

Po predstavi o družbeni vlogi Cerkve je brez 
dvoma bolj piodoben srednjeveškim papežem 
kot Janezu XXIII. ali Pavlu VI. Italijanski 
katoliški -novinar Ettore Mašina je pio zad­
njem papieževem piotovanju v Latinsko Ame­
riko marca letos zapisal, da »so vsi govori 
Janeza Pavla II. zaznamovani s trdnim pre­
pričanjem, da je Cerkev spiosobna izraziti 
piolitični sistem, ki je ne samo alternativen 
pmsvetnim, ampak p>o definiciji boljši od 
njih.« Cerkev je pio mnenju Wojtyle varuh 
božje resnice, le-ta pa edina lahko resnično 
osvobodi človeka. Osvobodi nemara pred­
vsem iluzije, da lahko sam uravnava svojo 
usodo.

Belgijski katoliški pisec Jan Grootaers vidi 
izhodišče, od katerega je prišel Janez Pavel 
II. do sklepa, da je duhovna oblast nad politi- 
ko, v nečem, kar označuje kot »prvo nevar­
nost zmote v viziji papieža Wojtyle o svetu«. 
To pa je neutemeljeno posploševanje »polj­
ske nedolžnosti glede na politično stvarnost«. 
Grootaers v svoji knjigi »Od Vatikana II. do 
Janeza Pavla II.« govori o poljski »teologiji 
žrtev« (političnega položaja), ki je v popol­
nem nasprotju s »teologijo krivde« na Zaho­
du, kjer je bila Cerkev soudeležena v tolike- 
rih zgodovinskih dogajanjih, od kolonializma 
preko razvoja kapitalizma do antisemitizma, 
da je morala ohraniti občutek krivde. Morda 
od tega, kar imenuje belgijski pisec »poljska 
nedolžnost«, ni težko najti poti do določene­
ga triumfalizma, ki ga je čutiti, kadar Janez 
Pavel II. projicira to izhodišče na svetovne 
razmere.

Posodobljena konservativnost
Gotovo pa je, da neverjetna samozavest, ki 
jo kaže ta papež, ne sloni zgolj na namišljenih 
kategorijah ali zmotnih ocenah. Resda so 
množice, ki se zbirajo povsod na njegovih 
potovanjih, deloma tudi organizirane in mno­
gi ga hodijo gledat predvsem zato, ker je 
superstar, in ne zato, ker je duhovni voditelj. 
Toda nobenega dvoma tudi ni, da mu mnogi 
ploskajo ne samo zato, ker se jim zdi, da jih 
pod tem papežem ni treba biti sram, da so 
kristjani, ampak tudi zato, ker jim je njegova 
samozavest opora v človeški stiski. Ali je to 
trajen učinek, je težko reči. Po nekaterih 
informacijah se je ponekod v zadnjih letih 
spet povečalo zanimanje za duhovniški stan, 
ki je že nekaj desetletij v hudi krizi. Wojtyla 
zdaj vsekakor »predstavlja ravno tisti tip 
konservativnega duhovnika, ki so ga iskali«, 
pravi Hubertus Mvnarek. verski filozof polj­
skega rodu. »S konservativizmom Pavla VI. 
so imeli slabe izkušnje. To je bil pesimističen, 
skeptičen konservativec, ki zlasti v zahodnem 
svetu ni imel več nobene spodbudne moči. 
Ostal je torej samo še ta človek s Poljskega. 
Samo na Poljskem je še katolicizem, ki je v 
smislu veljavnega nauka izredno konservati­
ven, a hkrati življenjski in poln moči. Papež 
je simbol za novo konservativno splošno 
ofenzivo. Konservativnim politikom, ki so že 
brezvoljni, je pokazal, da se da konservativno 
politiko znova predstaviti na sodoben in 
monden način.«

Pravijo mu tudi papiež gotovosti ali neomaj­
nih prepričanj. Če se ga tudi znotraj kdaj 
pioloti dvom ali negotovost, tega navzven ne

piokaže. Ne zdi se mu, da je v Cerkvi v 
današnjem svetu prostora za dvom. Nasprot­
no, lahko bi rekli, da je dvom po njegovem 
najhujši sovražnik današnjega katoličana. 
Morda si je tako mogoče razložiti, da odkla­
nja nova teološka iskanja, ki segajo na polje 
dvoma, da ne kaže razumevanja za notranji 
pluralizem v Cerkvi in da ga ne pritegne 
dialog z drugimi kulturami. Vera lahko pio 
njegovem samo daje, nima kaj sprejemati. In 
če hoče dajati, mora biti močna in enotna.

Vizionar In realist___________________
Janez XXIII. in Pavel VI. sta bila »očeta 
koncila«. Janez Pavel II. je prvi pokoncilski 
papež. Na voljo je imel dve možnosti: ponov­
no z odprtimi rokami sprejeti dialog z »zna­
menji časa«, se pravi, z novostmi današnjega 
sveta, ali utrditi skalo, na katero je Kristus 
piostavil svojo Cerkev, skalo, ki sojo zamajali 
piokoncilski viharji. Janez Pavel II. se je odlo­
čil za utrjevanje, za disciplino, za monolit­
nost.

Morda je to logično nadaljevanje druge dobe 
Pavlovega papeževanja, ki je minilo v zname­
nju zagrenjenosti in zapiranja. Vsekakor se­
danja usmeritev ne ustvarja veliko prostora 
za prenovo, za iskanje, za nove piobude. Ne­
kateri najvidnejši teologi so opustili delo v 
mednarodni teološki komisiji, češ da nikogar 
ne zanima njihovo delo. Rekli bi, da Wojtyla 
ta čas ne piotrebuje nemirnih teologov in 
vernikov, ki bi iskali stike navzven, temveč 
bolj spiokojno božje ljudstvo, ki se obrača v 
svet preko svojega Boga in svojega papieža.

Janez Pavel II. je hkrati vizionar in realist. V 
skladu s tradicijo vesoljne in še posebej polj- 
ske cerkve se je pripravljen pogajati z vsemi, 
da bi zagotovil Cerkvi prostor za delovanje. 
Na drugi strani pa v svoji viziji krščanskega 
sveta ne upiošteva dosti objektivnih material­
nih silnic in interesov in gradi predvsem na 
človeški dobroti in harmoničnem sporazume­
vanju med narodi in med sloji. V tem je 
papiež utopije. Utopije, ki pa se marsikje v 
soočenju z dejanskim stanjem začenja lomiti 
in ne rešuje problemov, ampak ustvarja nove 
napietosti, Morda bo ta neizprosna dialektika 
vplivala na papieža, ki je v prvih pietih letih 
svojega pontifikata predvsem izžareval, veli­
ko manj pa je bil pripravljen sprejemati.

Cerkev se giblje s korakom dvatisočletne 
zgodovine in nagli premiki so nekaj izjemne­
ga. Mogoče je torej normalno, da se je pio 
koncilu spiet približala »naravnemu ležišču«. 
Toda obenem ni nič več tako, kot je hilo. 
Mogoče je torej, da bo imel ta ponfitikat tudi 
svoje drugo obdobje. Vendar na nebu za zdaj 
ni videti znamenj novega časa.

Premik Cerkve na novo mesto?______
Toda morda teh znamenj ne gre iskati zgolj 
na vrhu, temveč tudi drugod v Cerkvi. Vsa 
piozomost je danes usmerjena k papiežu, todti 
piodrobnejša analiza dogajanja v Cerkvi po­
kaže, da se vse bolj uveljavljajo tako imeno­
vane »mlade cerkve«, cerkve neevropiskih 
narodov. Stališča mnogih škofov iz Azije, 
Afrike, Latinske Amerike pa se v mnogočem 
razlikujejo od tradicionalnega cerkvenega 
učiteljstva in torej tudi od papeževih pogle­
dov, pia najsi gre za liturgijo, za odnos do 
družine, do spolnosti, do razveze zakona in 
drugih doktrinarnih vprašanj. Na drugi strani 
je opaziti, da škofje iz območij, ki so stoletja 
veljala za »obrobje«, čedalje odločneje po­
stavljajo zahteve, naj Cericev »premakne 
svoje mesto v družbi«, kot je rekel brazilski 
kardinal Lorscheider na zasedanju škofovske 
sinode, ki prav zdaj pioteka v Rimu. Ni nak­
ljučje, da so prav na tej sinodi, ki se sicer 
ukvarja z vprašanjem greha in spiovedi, mno­
gi škofje iz Japonske, Filipinov, Indije, afri­
ških držav in Latinske Amerike opiozorili, da 
se mora tudi Cerkev spovedati svojih grehov 
in da mora biti predvsem služabnica in ne 
gospiodarica, da mora služiti ubogim, žrtvam 
zatiranja, izkoriščanja, piolitičnega, rasnega, 
gospiodarskega razlikovanja. Stališča, ki da­
nes močno odmevajo tudi v močni škofovski 
konferenci v ZDA, ki se je odpovedala politi­
ki Reaganove administracije ne samo glede 
Srednje Amerike, ampak tudi glede razoroži- 
tvene piolitike.

Karol Wojtyla je evropski papiež, čeprav so 
njegovi piogledi na svet glede na prejšnje 
papeže kljub temu »ekscentrični«, kot je du­
hovito zapisal nekdo. Z drugimi besedami, 
Janez Pavel II. tudi iz Rima gleda na svet s 
krakovskimi očmi. Toda to še ne zadostuje, 
da bi lahko rekli, da Janez Pavel II. ni evro- 
centričen papiež. V svojem odnosu do »mla­
dih cerkva« je sicer piozoren, vendar y bistvu 
tradicionalističen. Toda kljub temu je samo 
dejstvo, da ni Italijan, precedens in izjema. 
Danes ni več ne senzacija ne škandal, da 
papiež ni Italijan. Umestno je torej vprašanje, 
ali bo Wojtylov tradicionalizem enotno obar­
val vso svetovno Cerkev ali pa se bo v času 
tega pontifikata nadaljeval prodor plurali­
zma, ki bi moral pio logiki razvoja, kot v 
drugih svetovnih organizacijah, pripeljati do 
prerazporeditve moči v korist neevropskih 
držav. Da bi odgovorili na to vprašanje, pa je 
pet let vsekakor prekratko obdobje.

ANDREJ NOVAK
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KITAJSKA IN SVET

Peking
stopa
v trikotnik
Sporočilo, da bo ameriški predsed­
nik Ronald Reagan aprila prihod­
njega leta obiskal Peking, je mo­
goče obravnavati z različnih plati: 
kot oznanjanje zunanjepolitičnega 
uspeha, potrebnega v letu, ki bo 
volilno; kot sankcioniranje dolgo­
ročnega ameriškega odpiranja na­
sproti Kitajski na najvišji ravni; pa 
tudi kot nadaljevanje prizadevanja 
ZDA, da tudi v tem delu sveta 
začrtajo dokončne meje sovjetske­
ga vpliva in v ta »limes« vključijo 
tudi Kitajsko.,

Vprašanje, katere so tiste spremembe v kitaj­
ski notranji in zunanji politiki, zaradi katerih 
si v Pekingu ameriški in sovjetski obiskovalci 
kar podajajo kljuko, je predmet publicistič­
nih analiz ne samo v ZDA (na primer Piti- 
blems of Communism 2/83), marveč tudi v 
SZ (na primer Meždunarodnaja žizn 9/83). 
Prav omenjena številka Problems of Commu­
nism je ponudila, tudi tisto analizo (in perio- 
dizacijo) razvoja kitajske zunanje in, kolikor 
je v tej zvezi nujno, tudi notranje politike, ki 
odkriva, kako je Ljudska republika Kitajska 
iz obdobja izključne zunanje navezanosti na 
SZ prestopila v obdobje zapiranja vrat obe­
ma supersilama, da bi v zadnjih letih odkrila 
politiko odpiranja in vzajemno koristnega so­
delovanja kot politiko, s katero se najbolj 
učinkovito uveljavlja vloga LR Kitajske v 
mednarodnih odnosih.

Prva stabilizacija kitajske države_____
Ko ameriški avtorji prebirajo najnovejšo 
zgodovino Kitajske, ugotavljajo, da se je 
Mao Zedong takoj po ustanovitvi Ljudske 
republike Kitajske znašel pred dvema nalo­
gama, ki sta v veliki meri opredeljevali njego­
vo zunanjo politiko skozi vsa petdeseta leta. 
Prva naloga je bila utrjevanje oblasti, druga 
pa zagotavljanje gospiodarskega razvoja. Da 
bi dosegel prvi cilj, se je moral Mao Zedong 
zavarovati pred nacionalistično vlado na Taj­
vanu, to pa je tudi prečrtalo vse možnosti za 
kakršnokoli aktivnejšo piolitiko do VVashing- 
tona, ki je brž pio porazu nacionalistov postal 
garant za obstoj Tajvana in kitajske naciona­
listične vlade na njem. Mladi kitajski ljudski 
republiki tudi ne glede na ideološko soro­

dnost ni preostajalo nič drugega, kot da priz­
na vodilno vlogo KPSZ ter v zameno za to 
dobi pomoč pri uresničevanju obeh temeljnih 
nalog tistega časa: pri piolitičnem utrjevanju 
in pri gospodarskem razvoju. Vrhunec tega 
procesa sodelovanja je predstavljalo leto 
1957, ko je Sovjetska zveza (Hruščov) Kitaj­
ski ponudila svojo vrhunsko tehnologijo v 
zameno za piolitične koncesije (spiet vodilna 
vloga KPSZ v komunističnem gibanju), pri 
čemer pa je prišlo tudi že do prvih nesoglasij 
ravno zaradi tistega, kar so v Pekingu kasneje 
opredelili kot grobo sovjetsko vmešavanje v 
kitajske notranje pristojnosti.
Že v tem času pa je imeft*eking tudi piodročje 
svoje lastne zunanje piolitike, predvsem v 
Aziji, kjer je podpiral nekatera osvobodilna 
gibanja (predvsem Vietnamce) ter se udeležil 
tudi bandunške konference, pri čemer pa naj 
bi šlo predvsem za prizadevanja, s katerimi 
naj bi preprečil, da bi se azijske države vklju­
čevale v ameriško politiko obkrožanja Kitaj­
ske.
Konec pietdesetih let pa je že prišlo do prvih 
ostrih navzkrižij s SZ. Eden od razlogov za to 
je tičal v dejstvu, da sovjetski model razvoja 
ni pokazal pričakovane učinkovitosti, še po­
membnejši razlog pa je tičal v mednarodnih 
odnosih: Hruščov se je vse bolj oklepal poli­
tike miroljubnega sožitja in piopuščanja na­
petosti, v Pekingu pa so se ustrašili, da bodo 
njihove koristi pioložene na oltar sovjetsko- 
ameriškega zbližanja. Razhajanje se začne 
prenašati tudi na komunistično gibanje in 
začetek šestdesetih let je tudi začetek dolgega 
obdobja slabšanja sovjetsko-kitajskih odno­
sov.

Pot v izolacijo______________________
Vendar pa razhajanje s SZ še ni pomenilo 
kitajsko-ameriškega zbližanja (državi sta bili 
v vietnamskem konfliktu na nasprotnih stra­
neh), tako da je skušal Peking v tem obdobju 
navezati stike z Zahodno Evropo, kar mu je 
delno tudi uspelo, leta 1964, ko je de Gaulle 
prvi na Zahodu priznal LR Kitajsko. Pred­
vsem pa je skušal Peking v tem obdobju 
intenzivno mobilizirati tretji svet in je podpi­
ral osvobodilna gibanja, tako da je v njih 
krepil tiste težnje, ki so bile uperjene zoper 
obe supersili.

Obdobje kulturne revolucije (1966-1967) je 
bilo obdobje, v katerem je prišlo do notranje 
in zunanje radikalizacije, hkrati pa do razpa­
da praktično vseh zunanjih služb, zaradi česar 
se je osamitev Kitajske še bolj utrdila. Aktiv­
no politiko je v tem obdobju Kitajske vodila 
v tako imenovanem tretjem svetu ter v tej 
zvezi tudi formulirala geslo o »prevzemanju 
oblasti na svetovnem podeželju«, od koder 
naj bi se nato začel naskok na obe »svetovni 
metropoli«. Konec šestdesetih let je bil Pe­
king docela osamljen in tudi politika zbiranja 
svetovnega »podeželja« ni prinašala bistveno 
pomembnih rezultatov. Spori s SZ so povzro­
čili vse večjo koncentracijo oboroženih sil na 
kitajsko-sovjetski meji, kjer je prišio tudi do 
oboroženih spopadov (Usuri).

Pot iz izolacije
Nove možnosti za razvoj kitajske zunanje 
politike pa so nastale sredi sedemdesetih let, 
ko je prišlo do ameriškega umika iz Vietna­
ma, kar je prvič po dolgem obdobju ustvarilo 
možnosti za iskanje modusa vivendi z ZDA. 
V tem obdobju se je omilila tudi kitajska

politika do dežel v razvoju in do osvobodilnih 
gibanj, kjer je geslo o prevzemanju oblasti 
šlo v pozabo, v ospredje pa so v Pekingu 
postavljali razvojna vprašanja. V tem obdob­
ju se je tudi pojavila teorija treh svetov, pri 
čemer bi prvi svet predstavljali supersili, dru­
gi svet manjše, vendar industrijsko razvite 
države, tretji svet pa države v razvoju. Kom­
plementarna plat teorije treh svetov je 'bila 
teorija o hegemonizmu supersil, ki se je izra­
žala v obsojanju vloge ZDA in SZ na svetov­
nem prizorišču, pri čemer pa je veljala SZ za 
nevarnejšega nasprotnika, ker naj bi bila v 
ekspanziji (teorija, ki je v veljavi še danda­
nes, vendar pa v omiljeni obliki, tako da 
kitajski voditelji priznavajo, da lahko v dolo­
čenih primerih kot ekspanzivna sila nastopa­
jo tudi ZDA).

Pomemben pospešek kitajskemu odpiranju 
so dala nekatera dogajanja v Aziji, navznoter 
pa je premike v kitajski zunanji politiki po­
vzročila tudi konsolidacija oblasti po Maovi 
smrti. Med zunanjimi vplivi je treba omeniti 
predvsem sovjetsko zasedbo Afganistana in 
pa vojno, ki jo je Vietnam sprožil v Kampuči­
ji, seveda ne brez soglasja Moskve. Leta 
1978 je v okviru tega procesa iskanja zavez­
nikov na Zahodu prišlo do formalne naveza­
ve diplomatskih stikov med ZDA in LR Ki­
tajsko, kar je bil svojevrsten odgovor na prvo 
kitajsko zunanjepolitično skrb, tokrat na 
strah pred sovjetsko obkrožitvijo. Prvine te 
skrbi najdemo tudi v najnovejših prizadeva­
njih kitajske diplomacije, ki je tako pred 
obiskom namestnika sovjetskega zunanjega 
ministra Mihaila Kapice kot tudi po njem 
razločno povedala, da si normalizacije odno­
sov med Kitajsko in SZ ne predstavlja brez 
izpolnitve treh pogojev: umika sovjetskih 
oboroženih sil iz Afganistana, umika Vietna­
ma iz Kampučije in vojaške razbremenitve 
meje med SZ in Kitajsko.

Po letu 1978 je prišlo zato tudi do vrste 
povsem otipljivih zbliževanj med ZDA in 
Kitajsko. Predvsem Peking je umaknil s spi­
ska hegemonističnih sil ZDA, tako da je 
ostala na njem samo SZ (z Vietnamom in 
Kubo). Leta 1980 je bila blagovna menjava 
med obema državama desetkrat večja kot 
leta 1970, izjemne možnosti za razvoj sode­
lovanja pa so ustvarili sklepi Reaganove vla­
de, da umakne vrsto restrikcij, posebej tistih, 
ki se nanašajo na tehnološko zahtevne ameri­
ške proizvode oziroma tiste, ki jih je mogoče 
razen v civilne namene uporabiti tudi v voja­
ške. Pri tem pa mnoga znamenja kažejo, da 
imata v tem položaju večji manevrski prostor 
Washington in Peking, medtem ko se je 
Moskva znašla v podrejenem položaju. Že 
omenjena številka mesečnika Meždunaro­
dnaja žizn zato pri 'ocenjevanju ameriškega 
prizadevanja za navezovanje stikov s Kitaj­
sko ugotavlja, da si ameriška administracija 
»vztrajno prizadeva podtakniti jim protisov­
jetsko osnovo«, temu pa posredno pritrjujejo 
tudi Problems of Communism, ko sicer ugo­
tavljajo, da se je temperatura med obema 
državama znižala in da si Moskva prizadeva 
izboljšati odnose s Pekingom, vendar pa k 
temu dodaja, da ima to zbliževanje svoje 
meje, ker predstavlja SZ za LR Kitajsko 
večjo vojaško nevarnost in hkrati manj pri­
vlačen vir tehnologije kot ZD^t.

MARJAN SEDMAK

GRADIŠČANSKI HRVATI

Zgodovina, 
dolga 
450 let

Gradiščanski Hrvati praznujejo le­
tos 450-letnico naselitve med 
Nemci in Madžari. V enciklopedi­
jah lahko preberemo, da so to Hr­
vati, ki naseljujejo področja da­
našnje avstrijske zvezne dežele 
Gradiščanske (Burgenland), v šir­
šem smislu pa tudi Hrvati, ki so 
naseljeni v sosednjih pokrajinah 
na Madžarskem, delu Slovaške in 
Moravske in južnem delu Nižje 
Avstrije.

Hrvati naj bi to področje, ki je bilo prazno 
zaradi turških pustošenj, naselili v začetku 
16. stoletja spričo vse večje turške nevarnosti 
v prvotni domovini. Področij, s katerih so se 
preselili, ne moremo točno ugotoviti. Stro­
kovnjaki domnevajo, da sd je takrat preselilo 
skoraj.200.000 ljudi z območja Like, iz zaho­
dne Slovenije, iz primorskih krajev med Se­
njem in Obrovcem in še nekaterih drugih 
območij na Hrvaškem.
Po avstrijskih virih naseljujejo Hrvati danes 
okoli sedemdeset vasi na Gradiščanskem, del 
pa se jih je zaradi ekonomskih razlogov pre­
selil na Dunaj. Uradno so gradiščanski Hrvati 
priznani kot največja manjšina v Avstriji. 
Tako predstavlja okoli 40.000 Hrvatov (pio 
lastni oceni) okoli 10 odstotkov prebivalcev 
najmanjše in najmlajše avstrijske zvezne de­
žele. Uradna statistika jih je še leta 1923 
naštela 42.011. Kako strmo se je uradno 
zmanjševalo njihovo število, nam nazorno 
kažejo rezultati zadnjih treh štetij. Tako so 
jih leta 1951 našteli 34.471, 1961. leta 
28.142, 1971. leta pa le še 24.533 (za zadnje 
ljudsko štetje leta 1981 jezikovni rezultati še 
niso objavljeni).
Tudi na Gradiščanskem so piodobno kot na 
Koroškem z nacistično prakso razbijali jezi­
kovno pripadnost in v vseh povojnih štetjih 
so piopisovali hrvaški, hrvaško-nemški, nem- 
ško-hrvaški, hrvaško-madžarski in madžar- 
sko-nemško-hrvaški občevalni jezik (na Gra­
diščanskem živi približno 2000 Madžarov). 
Cerkvene statistike iz leta 1963 pa govorijo o 
37.828 vernikih hrvaške narodnosti.
Na krčenje števila gradiščanskih Hrvatov je 
nedvomno vplival tudi ekonomski faktor, saj

se jih je veliko preselilo na Dunaj zaradi 
zaslužka.

Po drugi svetovni vojni so dobili gradiščanski 
Hrvati skupaj s Slovenci na Štajerskem: in 
Koroškem mednarodno pravno piodlago za 
urejanje svojih pravic, in sicer s podpisom 
avstrijske državne pogodbe leta 1955 oziro­
ma njenim sedmim členom. Sedmi člen je še 
vedno izhodiščna točka pri vseh prizadeva­
njih Hrvatov za njihove pravice.
Organizacijsko so gradiščanski Hrvati pove- 
zani v več organizacij, od katerih je najpo­
membnejša »Hrvatsko kulturno društvo« s 
sedežem v Žel jeznem (Eisenstadt); obstaja 
že od leta 1929. Društvo vključuje tudi »Hr­
vatsko štamparsko društvo«, kot se imenuje 
od leta 1960, pioprej je bilo to »Hrvatsko 
nakladno društvo«. Od organizacij moramo 
vsekakor omeniti še »Komite za pravice gra­
diščanskih Hrvatov«, ki posveča največ po­
zornosti konkretnemu postavljanju zahtev po 
uresničitvi pravic na podlagi sedmega člena 
avstrijske državne pogodbe. Znano je, da 
imajo gradiščanski Hrvati tudi svojo inačico 
vindišarske organizacije, asimilacijsko 
usmerjeno »Konferenco socialističnih župa­
nov in podžupanov«. Organizacijo vodi nek­
danji zvezni poslanec socialistične stranke 
Fritz Robak.
Gradiščanski Hrvati, ki živijo na Dunaju, se 
združujejo v »Hrvatskogradiščanskem kul­
turnem društvu«. Na Dunaju pa deluje tudi 
»Hrvatski akademski klub, ki vključuje on- 
dotno šolajočo se srednješolsko in študentsko 
mladino.

Politično je večina zavednih Hrvatov vezana 
na avstrijsko ljudsko stranko (tudi zaradi od­
pora do Robakove skupine). Samostojno po­
litično Hrvati ne nastopajo, so pa zelo uspeš­
ni, kot člani stranke, vključeni v deželno ad­
ministracijo. Letos pa je prišlo na parlamen­
tarnih volitvah tudi do povezave dela Hrva­
tov z Alternativno listo Avstrije, ki je kot 
levo usmerjena zelena grupacija prvič nasto­
pala na parlamentarnih volitvah. V svojem 
programu si je zastavila tudi varstvo manjšin. 
Na Gradiščanskem je bila prva kandidatkinja 
na listi alternativcev Hrvatica.

Časopisi — pogosto edina vez z 
materinščino
Čeprav na Gradiščanskem ni organiziranih 
nemškonacionalnih protihrvaških sil (kot je 
npr. koroški Heimatdienst), to ne pomeni, da 
so temeljne pravice, izražene v sedmem čle­
nu, uresničene. Lahko celo rečemo, da imajo 
na večini področij manj pravic kot koroški 
Slovenci.

Čeprav je izobrazba v materinem jeziku te­
meljna pravica, ki bi jo naj imela vsaka naro­
dna manjšina, je dvojezično šolstvo skrčeno 
samo na prve štiri razrede osnovne šole, pa še 
tam je hrvaški jezik v večini primerov pouče- 
valni jezik samo v prvih dveh razredih. Prav 
tako je samo v nekaj glavnih šolah (od 5. do 
8. razreda) do tri ure pouka v hrvaščini. 
Hrvati tudi nimajo gimnazije ali druge 
ustrezne srednje šole, kot je izrecno zapisano 
v drugem odstavku sedmega člena avstrijske 
državne pogodbe. Na nekaterih srednjih in 
višjih šolah poučujejo hrvaščino kot fakulta­
tivni predmet, če je zadosti prijavljenih. Edi­
na pozitivna novost v zadnjem času je, da bo 
poslej na dunajski univerzi tudi seminar o 
gradiščanskohrvatski književnosti in kulturi.

Stanje v predšolski vzgoji, prav tako kot na 
Koroškem, zbuja skrajno skrb.
Če imajo koroški Slovenci na podlagi sicer 
nesprejemljive sedmojulijske zakonodaje 
vsaj formalne pravice do uporabe materinega 
jezika na nekaterih sodiščih in uradih, to na 
Gradiščanskem ni urejeno, saj niso sprejeli 
izvedbenih uredb na podlagi zakona o naro­
dnih skupinah iz leta 1976. Omenjenega za­
kona Hrvati sicer ne zavračajo tako odločno 
kot Slovenci, pa tudi v sosvete še niso šli, 
čeprav bi v načelu verjetno bili pripravljeni 
sodelovati v njih.

Publicistična dejavnost je velikokrat edina 
vez z materinim jezikom. Že omenjeno 
Štamparsko društvo izdaja tednik »Hrvatske 
novine« in enoletni koledar z naslovom 
»Gradišče«. Društvo deluje v težkih finanč­
nih razmerah in časopis lahko izdaja samo 
zaradi entuziazma svojih članov. V hrvaškem 
jeziku izhaja tudi cerkveni štirinajstdnevnik 
»Crikveni glasnik Gradišča«. Hrvatskogradi- 
ščansko društvo na Dunaju pa izdaja časopis 
»PUT«, ki izhaja na dva meseca. Omeniti 
moramo še revijo »Pokus«, ki ga pod naslo­
vom »Inštituta za narodnostne grupe« izdaja 
skupina mladih intelektualcev.

Plodno sodelovanje z matičnim 
narodom
Folklorna dejavnost je bila dolgo časa tista 
posebnost, pio kateri so avstrijski sodržavljani 
sploh vedeli, da obstaja nekje v Avstriji hrva­
ška manjšina. V zadnjem času pa lahko vse 
bolj ugotavljamo, da se je hrvaška kultura 
uveljavila tudi na drugih področjih. V prvi 
vrsti navedimo tu izid »Nimškogradiščansko- 
hrvatsko-hrvatskega« slovarja, ki je izšel ob 
podpori SR Hrvaške in gradiščanske deželne 
vlade. Mladi urednik hrvaških oddaj na radiu 
Juriča Čenar je izdal pesniško zbirko z naslo­
vom »Miši misli«, potem je letos izšla pesni­
ška zbirka več avtorjev »Ptiči i slavuji« ter 
dramski tekst A. Blazoviča »Tri drame«. Pri­
pravljen pa imajo tudi dvojezični Informator 
o gradiščanskih Hrvatih.

Zelo plodno je tudi sodelovanje gradiščan­
skih Hrvatov z matičnim narodom. Omenimo 
samo vsakoletne tečaje hrvaškega jezika za 
gradiščanskohrvaške otroke v Crikvenici, pa 
letošnji znanstveni posvet v Zagrebu, posve­
čen visoki obletnici. Posebno zanimiva oblika 
sodelovanja poteka preko »Društva za sode­
lovanje z gradiščanskimi Hrvati« (česa po­
dobnega Slovenci nimamo). Hrvaško gospo­
darstvo vlaga sredstva v mešane obrate, ki se 
oblikujejo na Gradiščanskem, podobno kot 
to poznamo na Koroškem. Seveda pa imajo 
gradiščanski Hrvati vso diplomatsko podpo­
ro, ki jo nudi matična država preko ustreznih 
instrumentarijev v odnosih z Avstrijo in v 
mednarodni javnosti.

Lahko rečemo, da so bile vse proslave ob 
obletnici usmerjene k temu, da bi opozorili 
na neuresničevanje pravic, zagotovljenih z 
avstrijsko državno pogodbo, ter na željo, da 
bi narodna skupnost, kot smo prebrali v ne- 
Tcem priložnostnem članku, praznovala tudi 
500. obletnico naselitve. Prepričani smo, da 
ni bojazni, da je ne bi mogli, saj gradiščanski 
Hrvati vedno znova dokazujejo, da so kos 
vsem pritiskom, ki so jim izpostavljeni. Zave­
dajo pa se tudi, da bo to v prvi vrsti odvisno 
od njih samih.
BORIS JESIH
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V OGLEDALU ČASA

Pogled 
v silnice 
življenja

»Namesto da bi pravnik nemočno 
iskal pomoč v labirintu preteklosti, 
namesto suženjske vdanosti pisani 
normi, ki mu zastira pogled v silni­
ce konkretnega življenja, postavlja 
novi pravnik iz konkretnega življe­
nja ugotovitev konkretnih vre­
dnot.« To je bila ena od misli, izre­
čenih na prvem zboru slovenskih 
pravnikov, ki je bil 10. in 11. okto­
bra 1943 na osvobojenem ozem­
lju.

Na Suhorju in v Metliki je pred štiridesetimi 
leti 8S pravnikov, ki so sodelovali v Osvobo­
dilni fronti, veliko govorilo o tem, kako je 
razmišljal in delal predvojni pravnik. Se več 
besed je bilo namenjeno skiciranju lika nove­
ga pravnika. Po resoluciji, ki jo je nekaj 
mesecev po zboru objavil njegov resolucijski 
odbor, je bistvo pravne funkcije usklajevanje 
človeškega stremljenja z nujnostjo sožitja 
človeka v skupnosti. Novi pravnik, poudarja 
resolucija po zanosnem, čustveno obravanem 
uvodu, bo mogel zadostiti svojim pravnim 
nalogam le, če mu bodo v živi zavesti vse 
silnice porajajočega se slovenskega družbe­
nega življopja in če se bo globoko včlenil v 
slovensko ljudsko skupnost. Njegova izobra- 
zha pa bo terjala, je zapisano v tem sklepnem 
delu resolucije, poleg temeljitega poznavanja 
principov stroke zlasti tudi široko splošno 
kulturno izobrazbo. Nov pravnik bo moral 
biti tudi etično dognan, kajti prav in pravilno 
bo odločal le, če bo ob jasnem spoznanju tudi 
trdno stal.

Koliko novih nalog za slovenskega 
pravnika!
Zbor sta na pobudo izvršnega odbora OF 
sklicala člana vrhovnega plenuma dr. Makso 
Šnuderl in dr. Lado Vavpetič. Na slovesni seji 
so bili tudi odposlanci izvršnega odbora OF, 
centralnega komiteja KPS, glavnega štaba 
NOV in POJ in zastopnik britanske vojaške 
misije. Dan pozneje, 11. oktobra, sta delovni 
del zbora spremljala in na njem razpravljala 
tudi predsednik IO OF Josip Vidmar in od­
poslanec CK KPS Boris Ziherl.

»Koliko novih nalog za slovenskega pravni-, 
ka!« je sredi uvodnega govora vzkliknil dr. 
Makso Šnuderl. »Pravnik filozof,« je nato 
pojasnil, »bo moral ugotoviti nove silnice iz 
novega slovenskega življenja, iz novih gospo­
darskih in socialnih osnov, iz prave ljudske 
pravice. Te silnice bo povezal v nova spozna­
nja in izoblikoval nova načela in nove smer­
nice za naše novo pravo. Teoretični pravnik 
bo stal pred novo nalogo, ustvariti norme za 
ljudsko oblast v upravi, sodstvu in gospodar­
stvu. Praktični jurist bo moral znati uveljaviti 
individualno pravico v okviru ljudske skup­
nosti in zlasti sodišča bodo morala postati iz 
učenega tolmača togega zakona za konkretne 
primere resnično ljudski organ, pristne, v 
ljudstvu zasidrane pravičnosti. Vsa javna 
uprava bo prešla iz dosedanje kabinetne ad­
ministracije v resnično ljudsko in demokra­
tično samoupravo.«

V teh uvodnih besedah se je dr. Makso Šnu­
derl spomnil meglenih časov Kajtimira in 
Valjhuna pred 1300 leti. Tudi avtorji osmih 
referatov, v katerih so podali utemeljitev 
osvobodilnega boja po mednarodnem pravu, 
državnopravno organizacijo slovenskega na­
roda in sodno področje, so začetek svojih 
razmišljanj namenili vsaj bežnemu orisu zgo­
dovine Slovencev.

Tako je v najdaljšem referatu na zboru dr. 
Lado Vavpetič ugotavljal, da ne bi mogel 
nastati nov svet, če v naši preteklosti ne bi 
bilo vseh naših velikanov od Prešerna, Lev­
stika in drugih do Cankarja in Župančiča. In 
človek ne bi mogel uspeti, če ne bi bila v 
našem narodu že od Gospe Svete in kmečkih 
puntov sveta težnja po svobodi in pravici. O 
usodnosti geopolitičnega položaja za sloven­
ski razvoj pa je podrobno govoril dr. Darko 
Cemej, ko je analiziral državnopravni značaj 
osvobodilnega gibanja.

Moralno pravičen boj
Drugo točko resolucije so pravniki pred štiri­
desetimi leti sklenili z besedami: »Mir in red, 
ki so ju uvajali zmagovalci iz let 1941 na 
slovenskem ozemlju, je hotel biti mir in red 
na pokopališču ne samo slovenske državno­
sti, temveč prav slovenskega naroda, naše 
notranje potrditve za bodočnost in zaradi 
našega ugleda pred svetom, s polno moralno 
in mednarodno upravičenostjo.« Dokazova­
nju utemeljenosti osvobodilnega boja po ve­
ljavnem mednarodnem pravu in navajanju 
razlogov, da kapitulacija jugoslovanske ar­
made in vlade še ne pomeni mednarodno­
pravne debelacije, torej popolnega premaga- 
nja vojnega nasprotnika, je svoj referat po­
svetil Lojze Ude. Popolna džungla, tako je 
označil nemške pravne naslove za napadanje 
in zasedanje tujih držav ter zasužnjevanje 
narodov. »Zgodovinsko neprekosljivo bo 
ostalo Hitlerjevo zamenjevanje pravnih ra­
zlogov s politično prestižnimi ali vojaško stra­
teškimi. Hitlerjev in Mussolinijev napad na 
Jugoslavijo je bil razbojniški napad in oboro­
žen odpor, kakršenkoli, proti temu napadu je 
dejanje silobrana v najčistejšem pravnem po­
menu te besede,« lahko preberemo v Udeto­
vem referatu, ki je bil skupaj z vsemi drugimi 
dokumenti objavljen leta 1944 v Spomenici o 
prvem zboru slovenskih pravnikov.
Za pravno opredeljevanje Slovenije kot dr­
žave je bilo na tem pravniškem srečanju zna­
čilno, da jo je po eni strani dr. Darko Cemej 
osvetlil, kakor je zapisal, za statistično, pozi­

tivistično gledajočega, suhoparnega, sicer pa 
objektivnega pravnika. Tega dela se je lotil z 
analizo bistvenih sestavin države: ljudi, nji­
hove organizacije in njenega pravnega znača­
ja. Po navajanju dokazov je vsak del referata 
strnil v ugotovitev. Uvodoma, da je slovenski 
narod v svoji celoti subjektivni element dr­
žavne organizacije, nadalje, da je »organiza­
cija ljudi v državnopravnem smislu, ki je 
slovenski narod do nje upravičen, po Osvo­
bodilni fronti na vsem slovenskem ozemlju 
dejansko izvedena«, in ne nazadnje: »Od 
Osvobodilne fronte {»stavljena pravna pra­
vila so se dejansko izvrševala in se še izvršu­
jejo«.
Po drugi strani je referat dr. Maksa Šnuderla 
o graditvi slovenske narodne oblasti pod vpli­
vom zbora odposlancev slovenskega naroda 
posegal že na področje ustavnosti. Ponovil je 
načelo, da je vsa oblast v ljudstvu samem, 
kakor tudi, da je OF moralna, stvarna, s tem 
pa zakonita predstavnica slovenskega na­
roda.
Kočevski proces
Trije referenti so govorili o sodstvu. Misli 
Josipa Rusa o demokratičnem sodstvu so bile 
strnjene v resolucijsko ugotovitev, da je za 
dobro sodstvo in uveljavitev njegovih lastnih 
načel, od neodvisnosti do objektivnosti, ne­
posrednosti, svobodne ocene in javnosti, po­
goj dosledna demokratična ureditev države.

Mimogrede, ko je Zoran Polič govoril o raz­
voju sodstva v NOB, ki se je začenjalo prvo 
leto boja s posebnimi tajnimi sodišči, nada­
ljevalo z množičnimi sodišči v četah in redni­
mi sodišči v brigadah in po kapitulaciji Italije 
omogočilo ustanovitev stalnih področnih so­
dišč, je tudi grajal, da šolani pravniki v parti­
zanskih vrstah nočejo imeti s pravom nobe­
nega posla več.
»Prihajam med vas s prvega procesa izredne­
ga vojaškega sodišča proti enaindvajsetim 
belo-plavogardističnim izdajalcem, ki se te 
dni vrši nekje na osvobojenem ozemlju,« je 
uvodoma pojasnil dr. Vito Kraigher. Za pro­
ces, ki se je začel v Kočevju dan prej kot na 
Suhorju zbor pravnikov, zgodovina pa ga be­
leži kot prvo sojenje te vrste v okupirani 
Evropi, je dr. Kraigher dejal, da ima trojen 
pomen. Najprej kot izrazita manifestacija no­
ve narodne oblasti na pravnem področju. 
Glavni je politični pomen. »Je demanti klevet 
o pripravljanju in uvajanju brezpravja ma­
sovnih pobojev na Slovenskem s strani OF. 
Postavljeno je izredno 'vojaško sodišče, ki mu 
predseduje pravnik.« Pomen tega procesa, je 
omenil referent, pa je tudi njegov potek. »Ti 
obtoženci so že deloma v teku preiskave, po 
večini pa v teku razprave pred sodiščem pod 
pezo ogromnega obtežilnega materiala spoz­
nali, po kako zgrešeni in lažni poti so ho­
dili ...«
Tudi o sodstvu, posebej tudi o njegovem boju 
proti peti koloni, proti vsem izdajalskim pod­
pornikom okupatorja na slovenskih tleh, je 
obširno spregovorila resolucija prvega zbora 
slovenskih pravnikov. Zavzela se je za boj, ki 
pa mora biti pri vsej svoji neizprosnosti viso­
ko etičen. »Sredstva te borbe so pravna, vrši 
se v pravnih oblikah s postavitvijo krivca 
pred redna in izredna sodišča, ki v svojem 
postopku upoštevajo vsa načela modernega 
demokratičnega sodstva,« je bil sklep resolu­
cije.
Pripravila
ALENKA LESKOVIC

PO USPEŠNI EVROPSKI
ŠPORTNI KONFERENCI
PRI NAS —

Kdo (naj) vlada 
v svetovnem 
športu?

Dvoje značilnosti se vsiljuje kot 
poglavitna ugotovitev o razmerah 
v svetovnem športu po 6. evropski 
športni konferenci v Beogradu. 
Prvič: v evropskem športu je slej 
ko prej dovolj pripravljenosti za 
razumno sodelovanje med seboj in 
z drugimi (celinami), in drugič: 
Mednarodni olimpijski komite 
(MOK) je v ofenzivi.

MOK si namreč prizadeva svojo vodilno vlo­
go širom po svetu utrditi tudi s tem, da se 
loteva nalog, ki doslej niso bile v njegovi 
pristojnosti in jim celo ni posvečal pozorno­
sti.

Ce podrobneje opredelimo prvo ugotovitev, 
velja predvsem poudariti, da se blokovska 
polarizacija sicer kaže tudi v evropskem špor­
tu. na srečo pa vendarle še ni tako zasvojila 
ljudi, da med seboj več ne bi mogli govoriti in 
tudi najti stičnih točk. V naravi športa je 
seveda, da živi in se obnavlja od stikov z 
drugimi, zaradi česar je tudi razumljivo, da si 
mora prizadevati zanje. V evropskem športu 
tudi ni nerešenih medsebojnih problemov. 
Ce izvzamemo nemško-nemške odnose, pri 
katerih pa je v zadnjem obdobju kljub sicerš­
njim zaostritvam vendarle mogoče ugotoviti 
■vsaj kolikor tolikšno otoplitev, izrazitih spor­
nih tem ni. Olimpijski bojkot Moskve je - 
vsaj navidez — »ad aeta«, glede poglavitne 
teme beograjske konference (»Evropa in 
svet«) pa razlik tako rekoč ni bilo. Vsi udele­
ženci so menili, da se Evropa mora tudi v 
športu odpirati k drugim celinam, da je tvor­
no sodelovanje z njimi njena moralna (in tudi 
materialna) obveznost in da zaradi velikega 
vpliva, ki ga objektivno ima Evropa v svetov­
nem športu, prav prek nje tudi pelje pot za 
dokončno demokratizacijo mednarodnega 
utripa (enakopravna zastopanost vseh v med­
narodnih telesih, konec rasnega razlikovanja

Seveda pa je navzlic temu tudi v pogledih 
posameznih evropskih športnih organizacij 
dovolj različnosti. Tudi glede organizacijske 
zasnove evropske športne konference, ki 
združuje tako športne organizacije, kot vla­

dne organe za telesno kulturo, je tako rekoč 
od samega začetka več zamisli, vendar pa je 
doslej tudi ob tem še vedno uspelo ohraniti 
konsenz, ki je skupno dogovorjena osnova 
delovnja tega zbora. Zlasti Jugoslavija se je 
vedno (in tudi v Beogradu) uspešno zavze­
mala za to. da evropske športne konference 
ne institucionalizirajo (da torej ostaja brez 
voljenega vodstva in aparata), marveč da 
ohranijo obliko mesta za dogovarjanja — s 
tem da se kar najbolj razvijajo bileteralni in 
multilateralni odnosi, hkrati pa za skupne 
raziskave ustanavljajo posebna delovna tele­
sa. Vodstvo »organizacije« je med konferen­
cama v rokah mednarodnega koordinacijske­
ga komiteja, v katerem so obvezno prejšnji, 
novi in še naslednji prireditelj srečanja, ob 
njih pa še voljene države, s tem da bi naj ne 
bile v komiteju več ko šest let. Pomeni, da bi 
se v določenem času zvrstile vse. Ko pa gre za 
nastopanje posameznih držav, naj bi ne bilo 
nobene transmisije, torej naj bi tudi koordi­
nacijski komite evropske športne konference 
ne zastopal konference do nikogar tretjega.

Negodovanje ob govoru 
J. A. Samarancha
Prav v tem pa se evropska problematika pre­
pleta s svetovna in zadeva točko 2 značilnosti 
tudi beograjskega zasedanja. Tokrat je bila 
zahodnonemška športna zveza tista ki je s 
predlogom, da se konferenca kot taka včlani 
v IANOS (Mednarodno zvezo nacionalnih 
športnih zvez) sprožila razpravo o tej temati­
ki in tudi širše — o razmerju moči v svetovnem 
športu, kar je še posebej podžgal tudi pred­
sednik Mednarodnega olimpijskega komiteja 
Juan Antonio Samaranch z uvodnim nasto­
pom na konferenci. Španec se ni namreč sa­
mo odzval vabilu za udeležbo, marveč je oder 
konference izkoristil tudi za programski go­
vor o namerah Mednarodnega olimpijskega 
komiteja. Njegove besede pa so zlasti v neka­
terih okoljih sprožile veliko negodovanje.
Ob vsem, kar se dogaja, zato niti ni bil tako 
presenetljiv nastop predsednika zahodno- 
nemške športne zveze dr. Willija Weyerja, ki 
se je v debati spraševal, kdo neki je predsed­
nika MOK izvolil za voditelja celotnega sve­
tovnega športa in katera je sploh »volilna 
baza«, ki bi Mednarodnemu olimpijskemu 
komiteju naročala ali dovoljevala tako široko 
dejavnost.
Za razumevanje teh zapletov, je seveda nuj­
no nekaj pojasnil. Prvič: Mednarodni olim­
pijski komite (ta čas ima 88 članov) je prav­
zaprav samozvano telo. Svoje člane voli sam 
in oni tudi niso zastopniki posameznih nacio­
nalnih olimpijskih komitejev v njem, marveč 
prav obratno : ambasadorji MOK v posamez­
nih državah. MOK je v nekem smislu »last­
nik« olimpijskih prireditev in vsega olimpij­
skega dekorja (znak, zastava itd.) in za svoje 
delovanje tudi nikomur ne odgovarja. Ta iz­
jemen položaj je seveda popoln anahronizem 
v sodobnem svetu, hkrati pa seveda tudi 
edinstvena možnost, da se izogne kakršnikoli 
odvisnosti, kar je olimpijskemu gibanju že 
nekajkrat prišlo zelo prav.
Drugič: nacionalni olimpijski komiteji so 
olimpijske organizacije posameznih držav, ki 
se včlanjujejo v MOK, s čimer njihova šport­
na zastopstva dobijo pravico nastopanja na 
igrah. Olimpijska ustava terja, da so nacio­
nalni olimpijski komiteji neodvisni, se pravi, 
da jih ne smejo imenovati vlade, zaradi česar 
je že prihajalo do sporov z MOK. Ta čas jih

MOK priznava 151, združeni pa so v svetov­
no organizacijo NOK (Zvezo nacionalnih 
olimpijskih komitejev), za nameček pa so 
ustanovili tudi celinska združenja (v Evropi 
Zveza evropskih nacionalnih olimpijskih ko­
mitejev). NOK naj bi bili drugi steber olim­
pijskega gibanja in opora MOK, ki ga sicer 
vodi izvršni odbor, deluje pa še z množico 
komisij in delovnih skupin.

Federacije se upirajo nadvladi MOK
Tretjič: pomemben član svetovnega športa so 
mednarodne strokovne zveze (atletska, no­
gometna itd.) Njihovi ustanovitelji (in člani) 
so nacionalne strokovne zveze. Ker se je 
zlasti v stikih z MOK (ta razpisuje olimpijske 
igre, na njih pa v posameznih panogah velja­
jo pravila mednarodnih zvez, ki skrbe tudi za 
tehnično plat tekmovanj na njih) pokazala 
potreba po združevanju, je prišlo do ustano­
vitve GAISF (generalne asambleje medna­
rodnih športnih zvez), ki pa je pred nedavnim 
praktično razpadla v dva dela - za zimske in 
poletne športe. $e nadaljnja delitev pa je 
seveda na olimpijske in neolimpijske športe, 
saj olimpijski spored še zdaleč ne zajema 
vseh panog, ki jih goje po svetu. Te federaci­
je so seveda zelo močne, tudi gmotno (kot na 
primer FIFA — svetovna nogometna zveza in 
še nekatere), zaradi česar se tudi upirajo 
»nadvladi« MOK.

Četrti steber svetovnega športnega gibanja 
pa doslej ni bil konstituiran. Gre za krovne 
(splošne) športne organizacije posameznih 
držav, kakršna je pri nas Zveza za telesno 
kulturo Jugoslavije. Nekatere izmed njih so 
pred nekaj leti ustanovile posebno svetovno 
organizacijo (že omenjeni IANOS), v katere­
ga pa se Jugoslavija ni včlanila, ker so bili 
statuti za nas nesprejemljivi in se tudi ni 
kazala posebna potreba po še eni organizaciji 
svetovnih razsežnosti. IANOS sam pa sodi, in 
je tako mnenje prek svojega predsednika 
Švicarja Thomasa Kellerja, ki je bil prav tako 
gost konference, v Beogradu tudi zagnano 
zagovarjal, da je tako združenje potrebno in 
ima tudi svoj »prostor na soncu« — množični 
šport ali preprosto šport za vse — in v skladu s 
tem tudi svojo bazo — športna društva.

Šport ima veliko razsežnosti_________
In zdaj smo nazadnje pri jabolku spora. Tudi 
v svojem beograjskem programskem govoru, 
še zlasti pa s prakso zadnjih let, je predsednik 
MOK Juan Antonio Samaranch napovedal, 
da torišča dejavnosti MOK še zdaleč ne vidi 
zgolj v olimpijskih igrah samih. Z olimpijsko 
solidarnostjo želi pomagati razvoju športa ši­
rom po svetu, pri tem pa se ne omejevati 
zgolj na vrhunski šport, marveč tudi na šport 
za vse, šport prizadetih in tudi gradnjo šport­
nih objektov. S tem pa MOK seveda — hočeš 
nočeš — zadeva v pristojnosti vseh drugih 
stebrov gibanja, ne da bi sam imel kakršno­
koli infrastrukturo, s katero bi lahko uresni­
čeval svoje načrte. Ti temeljijo na gospodar­
ski ekspanziji MOK (največji prihodki so 
prodaja televizijskih pravic za olimpijske 
igre). Prav to pa je hkrati tudi »olajševalna 
okolnost«, kajti za realizacijo vseh svojih ci­
ljev, se bo MOK moral obračati prav na 
preostale tri stebre svojega gibanja. Ali je 
spričo tega potemtakem res potreben pose­
ben preplah?

EVGEN BERGANT

120 LET ENEGA PRVIH 
TELOVADNIH DRUŠTEV 
NA SVETU

Sokol
razširjenih
kril
»Ljubljana, 1. vinotoka - V okin- 
čani dvorani telovadski gospoda 
Frohlichovi hiši stolnega mesta 
Ljubljana so se danes zastran 
osnove gimnastiškega društva po­
govoriti znidili prijatli gimnasti­
ke.« Tako nekako bi se leta 1863 
začelo časopisno poročilo, ki bi 
javnosti sporočilo dogodek, o ka­
terem so tedaj razpravljale tako 
oblasti kot nemško in slovensko 
prebivalstvo »stolnega mesta 
Ljubljana.«

Dne 1. oktobra 1863 je bil namreč ustanovni 
občni zbor telovadnega društva »Južni so­
kol«, ta četrtek, 20. oktobra 1983 pa bo ob 
120. obletnici tega društva v ljubljanskem 
Narodnem domu slavnostni občni zbor Soko­
lovega naslednika, TVD Partizan Narodni 
dom, in otvoritev razstave o zgodovini sokol­
stva na Slovenskem. Na obeh prireditvah v 
Narodnem domu bo — o tem ni nobenega 
dvoma — bistveno več pripadnikov in prijate­
ljev tega gibanja, kot jih je bilo na ustanov­
nem občnem zboru pred 120 leti. Tedaj se je 
namreč zbralo 70 navdušenih telovadcev in 
ljubiteljev telovadbe, da bi ustanovili prvo 
telovadno društvo v Sloveniji in na ozemlju 
sedanje Jugoslavije ter eno izmed prvih v 
Evropi in tudi na svetu. Če je bil to že tako 
pomemben dogodek za veliko monarhijo, ka­
tere oblasti so natančno proučile osnutek 
društvenih pravil in jih celo vrnile »v popra­
vilo«, je bil seveda še toliko pomembnejši za 
majhen slovenski narod.

Ljubljana sredi prejšnjega stoletja ni bilo 
zaspano provincijsko mestece: ideje napre­
dnega sveta so tukaj našle plodna tla, čeprav 

. so se nekaterim zdele nenavadne ali smešne. 
Ta^o se je po nekakšnem čudnem naključju 
znašel v Ljubljani Hrvat Stevo Mandič in 
začel zasebno poučevati telovadbo. Ker je 
bilo med njimi tudi precej narodno zavednih 
Slovencev, so sklenili ustanoviti lastno druš­
tvo.

Kot je bilo posebej poudarjeno na začetku 
ustanovnega občnega zbora, »se je lani mese­
ca avgusta misel sprožila, telovadsko društvo 
obuditi« in je zato »pri prijateljih te misli v ta 
namen poziv cirkuliral«. V pozivu, ki ga je 
izdal navdušen telovadec Bernard Jentl, je 
bilo zapisano: »Vsakteremu bo že znano, ka­
ko koristna je telovadba ali gimnastika, kako 
se s telovadbo krepča telo in duša. Koristno 
bi bilo tedaj, da bi se gimnastika tudi v Ljub­
ljani bolj vdomačila in da bi se napravilo 
gimnastično ali telovadno društvo. Kdor bi 
hotel pristopiti tacemu društvu, naj naznani 
to s svojim podpisom. Vse drugo se bo bolj 
natanko določilo, ko bo dosti podpisov.«

»Imamo se dobre prihodnosti 
nadejati«__________________________
V komaj nekaj dneh se je pod ta poziv podpi­
salo 51 Ljubljančanov slovenske in nemške 
narodnosti, vendar bistveno več Slovencev. 
»Množina imenov nam je kazala,« je bilo 
rečeno na ustanovnem občnem zboru, »da se 
imamo v tej reči dobre prihodnosti nadajati.«
Le dober teden pozneje so podpisniki izvolili 
(spet dopisno) petčlanski komite, ki je imel 
nehvaležno nalogo — sestaviti društvena pra­
vila, statut torej, in jih poslati vladi v potrdi­
tev. Vendar je preteklo leto in dva meseca, 
preden je vlada ta pravila potrdila. Trikrat so 
jih morali člani komiteja spremeniti in popra­
viti in trikrat je bila posebna telovadna dele­
gacija pri cesarsko kraljevem namestništvu, 
preden je bil statut »dober«. V njem pa ni 
niti z besedico omenjeno vsakršno politično 
ali narodnobuditeljsko delovanje niti ime bo­
dočega društva.

Čakanje »vsled intrig in imenitnih 
telegrafičnih instrukcij«

Praporščak Južnega sokola Frank Drenik (prejšnje 
stoletje) 1
mi je marsikaj povedal o zgodovini praškega 
Sokola. Dejal je, da je sredi prejšnjega sto­
letja neki znan in priljubljen češki pisatelj 
potoval po Srbiji, poslušal in prebiral tam­
kajšnje ljudske pesmi in postal pozoren na to, 
da je v njih pogosto omenjan sokol; z njim so 
primerjali pogumne, močne fante, junake, ki 
se ne ustrašijo nobenih težav in ki so zmožni 
poleteti v največje višave. Ko so iskali ime za 
novo telovadno društvo, so se odločili za 
sokola, saj je poleg vsega tudi prijetno in 
zvočno.«
Ljubljanskega društva »Južni sokol« niso 
ustanovili zaradi tega, ker je od leta 1862 
delovalo podobno slovansko društvo v Pragi: 
v Ljubljani so telovadili že precej let pred 
tem. Pač pa ni dvoma, da so svoje društvo 
imenovali »Južni sokol« po vzoru na svojega 
praškega brata. O tem priča naslednji odsta­
vek zapisnika z ustanovnega občnega zbora v 
Ljubljani:
»Enoglasno se je društvu ime .Južni Sokol* 
dalo in potem to tudi telegrafiralo v Prago 
češkemu .Sokolu* sledeče: Južni sokol, ki se 
je ustanovil nocoj pošilja prisrčne pozdrave 
svojemu bratu Severnemu sokolu. Slava! Od­
bor.«

Predstavljamo si lahko, s kakšnim gromkim 
ploskanjem so navzoči pozdravili ta sklep. V 
zapisniku s tega zbora to sicer ni omenjeno, 
kot sicer ni še marsikaj, kar lahko le sklepa­
mo ali domnevamo. Tako, na primer, ni ni­
kjer razen v tej brzojavki praškim bratom 
omenjeno, da je bil ustanovni občni zbor v 
večernih urah, ne vemo niti tega, koliko časa 
je trajal in kakšen je bil prostor - razen da je 
bil »okinčan«. Nedvomno je bil v Frohlichovi 
hiši, nizki stavbi, ki je stala tam, kjer zdaj 
stojita palača Slavija in sosednja stavba, v 
kateri so prostori Gospodarske zbornice Slo­
venije na Ajdovščini, se pravi na sedanji Ti­
tovi cesti v Ljubljani. V tej hiši je bila velika 
klet, ki so jo že precej pred občnim zborom

Na Jentlov poziv za ustanovitev telovadnega društva se 
je že v nekaj dneh odzvalo Sl Ljubljančanov

»Vzrok za to je bil med drugim tudi ta, da 
Nemci tedaj na Kranjskem še niso imeli last­
nega telovadnega društva,« pravi Alojzij Vr­
hovec, član Sokola od leta 1921 in odličen 
poznavalec sokolske zgodovine. »Za Nemce 
bi bila vsekakor sramota, če bi jih Slovenci 
kjerkoli prehiteli. -Tako so oblasti tudi zaradi 
tega zavlačevale in niso hotele potrditi pravil, 
dokler Nemci v Ljubljani niso ustanovili svo­
jega Tumvereina.«

Kot je zapisano v prvem »historično-statistič- 
nem pregledu delovanja telovadnega društva 
Sokol«, pa »ta čin nikakor ne upeha naro­
dnega gibanja, ampak uči se telovadbe 60 
narodnjakov, predno so še bila pravila potr­
jena, in predno druga zvijača pride na dan, da 
Slovenec mora dovoljenje svojega društva 
čakati celo leto, za kar se .Ljubljanskemu 
tumvereinu* odmeri samo mesec čakanja: 
Bog vč vsled katerih intrig in imenitnih tele­
grafičnih instrukcij!«
Čisto enake težave so imeli v Pragi ob usta­
navljanju svojega Sokola leto dni prej. Že 
decembra 1861 so namreč češki telovadci 
predložili oblastem osnutek pravil za telova­
dno društvo, ki pa po prepričanju državne 
uprave niso bila tjpvolj dobra. Šele ko je bil 
leta 1862 ustanovljen »Prager Mannertum- 
verein«, so lahko v Pragi ustanovili tudi češko 
društvo, ki pa se tedaj še ni imenovalo Sokol 
»iz bojazni, da bi bilo to ime morda v oviro 
ustanovitvi društva«. Vendar so v vsakdanjih 
pogovorih že od vsega začetka imenovali to 
društvo Sokol, ki je »že davno v vseh češko­
slovaških deželah živelo v ustih ljudstva«.

Južni sokol pošilja prisrčne pozdrave 
Severnemu sokolu__________________
Zamisel o takšnem imenovanju češkega telo­
vadnega društva pa je prišla - iz Srbije. »Ko 
sem bil leta 1931 v ftagi,« nam je pripovedo­
val Alojzij Vrhovec, »sem na upravi Sokola v 
Tyrševi sobi srečal v arhivu starega moža, ki

preuredili v telovadnico in kjer je že prej 
mojster Mandič »uril v telovadbi« ukaželjne 
Ljubljančane. Ta prostor je tudi še potem 
ostal sokolska telovadnica.
»79 gotovih udov, ki so kot prvenci 
društva za imenovati«
Ustanovnega občnega zbora se je v preureje­
ni telovadnici udeležilo 70 članov. Pred usta­
novnim zborom se je »brez vpisnine in brez 
zaveze plačevanja vstopnine (članarine) na­
bralo 105 članov. Po občnem zboru pa se je 
oktobra kot gotovih udov vpisalo 79 društve- 
nikov, ki so tedaj kot prvenci društva za 
imenovati«.
V natančnih zapisnikih je vseh 79 ustanovnih 
članov Sokola imenovanih po abecednem re­
du; poleg tega pa so zraven napisani tudi 
poklici, ki jih opravljajo. Med ustanovnimi 
člani je bilo deset posestnikov in gospodar­
jev, osem obrtnikov in trgovcev, 36 uradni­
kov in drugih, 16 trgovskim pomočnikov in 
devet rokodelcev.
Vendar se je to število že čez mesec dni 
povečalo na 84 članov, še mesec dni kasneje 
na 94, še po mesecu dni pa na 119 in do 
aprila na 138, do konca leta 1864 pa na 174.
Razsodišče iz »gimnastikov po srečki«
Sedemdeseterica prisotnih na občnem zboru 
se rti — kot bi se dandanašnji — pritoževala 
nad tem, da je dr. Karel Bleivveis »pravila 
naprej bral, da znate, kako se glase«. V njih 
ni bilo nič protidržavnega, nič političnega, nič 
dvoumnega in spornega, kajti govorila so izk­
ljučno o telovadbi in o splošno človeških 
dobrih lastnostih, ki jih morajo imeti člani. 
Kdor ne bi živel po teh pravilih, bi »znal 
gimnastiški odbor izsklep društvenika skleni­
ti«, pri čemer je posebej poudarjeno, da »se 
zna društvenik izdružiti, ako grobo zagreši 
pr.oti društvenim postavam in ako se nepošte­
no obnaša, bodisi znotraj bodisi zunaj gimna- 
stikališča. V obeh teh dveh slučajih določuje
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Ur. Viktor Murnik (približno iz I. 1920)

gimnastiški odbor, pomnožen z 4 glasovno 
pravo imajočimi društveniki, kteri se pod ve­
čer gimnastiškega dne pred sejo izmed nazo- 
čih gimnastikov izbero po srečki.«
Seveda pa je treba ob teh pravilih povedati, 
da so imela le 20 točk, kar pomeni, da se vsaj 
zaradi branja statuta ustanovi občni zbor ni 
zavlekel pozno v noč.
Ko je bil sprejet najpomembnejši društveni 
akt, je ostalo na dnevnem redu le še nekaj 
točk, ko bi se .morali Sokoli pogovoriti o 
pomembnih podrobnostih. Tako je takoj po 
branju in sprejemu društvenih pravil dr. Fran 
Žeravec, delovni predsednik zbora, »predlo­
žil sprašajne, koliko vpisnine in plače vsaki 
društvenik odrajtuje«. Sklenili so, da bo vpi­
snina en goldinar, mesečna članarina pa 50 
krajcarjev.

Pogovoriti se je bilo treba tudi o sokolskem 
kroju, ki bi ga člani nosili na izletih, javnih 
prireditvah in slavnostih. V zapisniku je z 
rokopisom Bernarda Jcntla napisano, da »se 
je zavolj obleke z veliko večino sklenilo, da 
bo tako, kakor pri Cehih, razen klobuka, 
kateri bo po češki civilni modi s peresom«.

Viktor Murnik — preporoditelj 
sokolstva
Medtem ko se slovenski sokolski kroj vsa leta 
Sokolovega delovanja ni spreminjal, pa so - 
kdo ve zakaj — veliko razpravljali o pokriva­
lu. Na ustanovnem občnem zboru so se odlo­
čili za siv klobuk s peresom in znamenjem, 
čeprav so imeli češki Sokoli čepico, leto dni 
pozneje so na občnem zboru Ljubljanskega 
sokola sklenili klobuk zamenjati s čepico, ki 
so jo potem nosili do leta 1881 (razen na 
izletu v Vipavo, na katerem so nosili slamni­
ke), leta 1881 so čepico spet zamenjali za 
klobuk, naposled pa je leto dni pozneje, kot 
piše preporoditelj sokolstva Viktor Murnik, 
»zmagala« čepica.

Od vseh delov oblačil je oblasti najbolj moti­
la sokolska rdeča srajca. Policija jo je že 
hotela prepovedati, vendar je po posredova­
nju pri namestništvu le dovolila tudi ta »spor­
ni« del oblačila.
Kot so predpisovala društvena pravila, je bilo 
naposled treba na občnem zboru izvoliti tudi 
odbor, ki bi si potem na eni od prihodnjih sej 
razdelil funkcije. Volilo je 70 članov, največ 
glasov pa je dobil dr. Etbin Henrik Costa, ki 
so ga odborniki že na prvi odborovi seji dan 
po občnem zboru, 2. oktobra 1863, izvolili za 
predsednika. Podpredsednik je postal dr. Jer­
nej Zupanec, blagajnik Bernard Jentl, tajnik 
Fran Ravnikar, orodjar, ki je moral pozneje 
poskrbeti za telovadno orodje in pripomoč­
ke, pa Pavel Drašler.

■Edini, ki se ni takoj strinjal z izvolitvijo v 
odbor, je bil dr. Costa, kar je v zapisniku z 
ustanovnega občnega zbora posebej omenje­
no: »Dr. Costa se je volitev branil,« je zapi­
sano, »na zadne jo je vunder prevzel.«

»Naša pravila so obrezali in skrčili, 
da je joj«__________________________
Ce bi govorili v današnjem sestankarskem 
jeziku, je bila zadnja točka dnevnega reda 
tega zgodovinskega sestanka v provizorični 
telovadnici na Dunajski cesti v Ljubljani 
»Razno«. Ni znano, pod kakšno točko so 
obravnavali raznoterosti, vendar je nesporno, 
da so pod točko vsekakor »enoglasno skleni­
li, pevski zbor družno z čitavnico osnovati«.
Tako je imel Južni sokol trdno pravno in 
družbeno podlago za začetek delovanja. Od­
borniki so se že prve dni delovanja pogosto in 
redno sestajali, saj je bilo treba urediti vrsto 
podrobnosti o delu. Prva odborova seja je 
bila, kot že omenjeno, komaj dan po ustan- 
vonem občnem zboru, naslednja 4. oktobra 
in tretja 6. oktobra.
Kako se je končal ustanovni občni zbor Juž­
nega sokola, zapisnik ne pove: ali z družabno 
prireditvijo ali pa tako, da so se Sokoli pre­
prosto razšli. Prav tako ni nikjer zapisano, 
koliko časa je trajal ta zbor.

Že dva meseca po tem dogodku pa je bila 
prva Sokolova veselica, na kateri je predsed­
nik dr. Costa - malo za šalo in še več zares - 
že ocenil nekatere mejnike v dotedanjem 
sokolskem gibanju. V zapisniku o tem dru­
žabnem dogodku je zapisano: »Vvodni govor 
je imel predsednik dr. Costa, v katerim je 
naglasoval štiri imenitne dobe iz zgodovine 
Južnega sokola: 1. doba, ko smo na rešenje 
naše prošnje za ustavnavo leto in dan čakali, 
2. doba, ko so naše pravila obrezali in skrčili, 
da je joj, 3. doba, da se je po agitacijah 
Švabov in nemške vlade drugo telovadsko 
društvo v Ljubljani napravilo in sicer naših 
zagotovljenih udov odcepilo- to so tri žalost­
ne dobe; četrta, vesela, pa je, da Sokol dobro 
stoji, da ima toliko prijatlov in podpore in da 
se je danes tukaj sobralo mladih čverstih 
Sokolov v veselje.«
Ljubljanski sokol, ki je — razen med prvo 
svetovno vojno — neprekinjeno deloval do 
začetka druge svetovne vojne, je pravzaprav 
živ še zdaj: njegov naslednik je TVD Partizan 
Narodni dom iz Ljubljane.

MARJAN RAZTRESEN
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DROGA NADOMEŠČA 
UVOZ

Poper in 
čokolada 
iz Portoroža

X *

Ali verjamete, da za poper ali čo­
kolado ni treba več uvažati surovin 
ali pa le v izredno majhnih količi­
nah? Mislite, da je v domačem vrtu 
nemogoče pridelati nadomestek za 
poper ali kakav? V portoroški 
Drogi pravijo, da ni nič nemogoče. 
Njihov razvojni in raziskovalni od­
delek si zato na vso moč prizadeva, 
da bi čim več surovin pridelali sami 
ali jih kupili na domačem trgu.

V Drogi iščejo torej čarobno formulo, ki bi 
jim povedala, kako povečati izvoz (ali ga 
obdržati vsaj na isti ravni) in bistveno zmanj­
šati uvoz. Delovna organizacija HP Droga 
(po novem letu bo že »Droga-Agrarija Por­
torož« iz novega SOZD Timav Koper) sodi 
med največje izvoznike hrane v naši republi­
ki, hkrati pa velja tudi za eno največjih uvoz­
nic hrane v Sloveniji. Priznati je treba, da 
preobrat od prevelikega uvoza k zmanjšanju 
le-tega in hkratnemu povečanju izvoza ni 
lahka naloga. Za kavo, sol, začimbe in (celo) 
ribe, ki so osrednji uvozni izdelki HP Droge, 
je težko poiskati pravo nadomestilo. Kljub 
dragim devizam je zaslužek s temi dobrotami 
na domačem trgu še zmeraj zavidljivo privla­
čen. To pa je le še ena oteževalna okoliščina.
V zadnjem času iz razvojnega oddelka HP 
Droge kar dežujejo predlogi, izumi, posebni 
tehnološki prijemi, s katerimi naj bi spreme­
nili temelje te delovne organizacije. Oglejmo 
si samo nekaj takih, ki so dozoreli v zadnjem 
času in so tik pred tem, da jih uresničijo.
Za začimbe so zmeraj trdili, da jih imamo 
doma malo in da jih moramo uvažati ali pa 
pridelovati v drugih republikah, kjer so vre­
menske in druge razmere ugodnejše. Denimo 
poper. Le malokdo se spominja, da so prav v 
tozdu Začimba ob svojih prvih korakih, ko je 
bilo na razpolago prav tako malo deviz za 
uvoz, delali umetni poper. S posebno obdela­
vo paprike in nekaterih drugih dišavnih me­
šanic so se povsem približali značilnemu po­
provemu okusu. Zdaj v Začimbi pripravljajo 
za mesno industri jo take mešanice začimb, ki 
vsebujejo le še 40 odstotkov uvoženih dišav­
nic. Zdravilne zeli in začimbe so začeli poiz­
kusno sejati tudi pri osnovni šoli v Dvorih
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Foto: Vojko Bizjak
nad Izolo. Dušan Ferluga iz Droginega raz­
vojnega oddelka je povedal: »Zdajšnji poiz­
kusni nasadi so kljub suši dokazali, da bi 
lahko večino začimb plantažno gojili tudi na 
tukajšnjih zemljiščih slovenske in hrvaške 
Istre, ki so pod vplivom sredozemskega po­
dnebja. Gre za baziliko, kamilico, majaron, 
luštrek, grško seno (potrebujejo ga za curry), 
janež, koromač, kumino in baldrijan.« Naj se 
sliši še tako čudno — večino teh trav je Droga 
doslej uvažala ali pa vozila iz oddaljenih kra­
jev Jugoslavije, zaradi česar so bile precej 
drage. Hkrati poizkusno gojijo tudi arašide, 
sojo (ki ni grenka) in ajdo. Dognati namreč 
hočejo, katera od 40 vrst ajde bi bila najbolj 
primerna za Primorje in Istro, tako da bi po 
žetvi pšenice tudi tukaj lahko sejali ajdo.

Pravi revolucionarni korak pa so pri Drog£ 
naredili, ko so s posebno obdelavo dosegli 
poseben okus rožičje moke. Oktobra lani so 
namreč nekaj vzorcev te moke s posebnimi 
navodili poslali slaščičarski industriji, kjer so 
ugotovili, da je tako obdelana moka iz roži­
čev lahko odličen (neopazen) nadomestek 
oziroma dodatek čokolade. Rožičevi moki je 
treba dodati le še malo kakava in čokolada je 
prav tako dobra. Doslej so pri Drogi prodali 
že 33 ton predelane rožičeve moke. Koliko 
uvoženega kakava so s tem nadomestili in 
omogočili delo slaščičarski industriji, pa ne 
vedo, ker ni podatkov. Seveda ljubosumno 
skrivajo postopek predelave rožičeve moke, 
hkrati pa se že dogovarjajo za nove plantaže 
rožiče vih nasadov na dalmatinskih otokih 
(predvsem na Visu in Lastovu).

Podoben uspeh bodo v kratkem (sredi okto­
bra) dosegli tudi v sečoveljskih solinah. Tu so 
pripravili že vse potrebno, da bi lahko okto­
bra začeli iz morja (goste slanice) pridelovati 
poleg soli tudi magnezijev subkarbonat. »Gre 
za poskusno pridelavo s polindustrijsko na­
pravo, ki naj bi letos pozimi, ko solinarji 
nimajo toliko dela kot poleti, pomagala iz že 
uskladiščene slanice pridelali 40 ton tega 
stranskega produkta ob žetvi soli. Jugoslo­
vanski proizvajalci (predvsem farmacija in

kemična industrija) so to surovino (potrebita 
je za izdelavo zobne kreme) lahko kupovali 
doslej le v tujini. Kilogram magnezijevega 
subkarbonata je pred dvema letoma na nem­
škem trgu stal 3,2 marke,« pravi Boris Rak- 
telj, eden izmed Droginih raziskovalcev. Že 
pri poskusnem obratovanju bi torej lahko 
privarčevali najmanj 130 tisoč mark (računa­
joč po dve leti starih cenah). Vendar bi ob 
zdanjših količinah slanice lahko pridelali se­
dem — do osemkrat večje količine magnezije­
vega subkarbonata (torej za približno milijon 
mark), ki bi ga lahko prodajali tudi na tuji 
trg. Iz kubičnega metra goste slanice lahko 
pridelajo kilogram magnezijevega subkarbo­
nata; pri tem seveda ne bodo porabili veliko 
energije, saj bo naprava delovala po sistemu 
toplotne črpalke.
Novost uvajajo tudi Drogini ribiči s posebno 
oskrbovalno ladjo. Ta naj bi omogočila dru­
gim ribiškim ladjam, da bi dalj časa lovile na 
odprtem morju. Oskrbovalna ladja bi lahko 
prepeljala 200 ton rib. Ribiškim ladjam se 
torej ne bo treba več vsak dan vračati v 
pristanišče, ampak bodo tovor lahko preto­
vorile kar na odprtem morju. S tem bodo 
prihranile dolgo pot iz pristanišča do lovišča 
in nazaj, za kar porabijo izolske ladje včasih 
dve, tri pa tudi štiri ure. Oskrbovalno ladjo 
nameravajo opremiti s primemo hladilnico, 
morda tudi z rezervoarjem za gorivo, poleg 
tega bi ta ladja ribiškim dovažala hrano za 
ribiče, led za nalovljeno ribo, po možnosti pa 
bi lahko zamenjali tudi posadko. Tako bodo 
ladje lahko lovile na odprtem morju in bodo 
polno izkoriščene. Tudi v tem vidijo v Drogi 
devizni izračun. Trudijo se namreč, da bi 
čimveč uvoženih rib nadomestili z doma 
ulovljenimi. Delamaris na leto uvozi na pri­
mer 2000 ton skuš. Če bi vsaj tisoč ton skuš 
nadomestili z lastnim ulovom, bi s tem pri­
hranili 700 tisoč dolarjev. V Delamarisu pa 
bodo varčevali z devizami tudi pri beli ploče­
vini. Namesto uvoženega aluminija naj bi iz 
mostarskega Energoinvesta že prihodnje leto 
dobili prve količine domačega. Sklenili so že 
tudi sporazum o sovlaganju v gradnjo nove 
valjarne. Če bi od 3000 ton potrebne pločevi­
ne dobili doma 1300 ton, bi prihranili kar 
milijon dolarjev.
»Še bi lahko naštevali. V solinskih bazenih se 
na primer, hitro razmnožuje majhen plank­
tonski rakec - Artemia saline, ki je, odlično 
krmilo za ribe. Samo pobirati bi ga bilo treba 
iz vode. Za to se že zanima Inštitut za ocea- 
nografijo in ribištvo iz Splita, kjer se ukvarja­
jo z ribogojstvom. Ta ribja hrana je iz uvoza 
izredno draga; — tako kot vsa druga hrana, ki 
bi jo morali uvažati. Možnosti pa je toliko, da 
se ljudem še sanja ne,« pravi Jože Zudič, 
vodja operative iz sečoveljskih solin.
»Če smo še pred letom ali dvema računali, da 
je uvožena sol veliko cenejša od domače, je 
to bilo takrat menda že res. Že prihodnje 
leto, pa ne bo več tako in bodo po vsej 
verjetnosti spet oživela prizadevanja za večje 
pridobivanje domače soli, torej tudi indu­
strijske pridelave soli v Sečovljah, pravi Sta­
ne Žnidarčič, član KPO HP Droge, ki skrbi 
za razvoj in raziskave.
Vsa ta prizadevanja kažejo, da so si v Drogi 
pravilno zastavili gospodarski »preobrat«, 
vprašanje pa je, ali bodo ta prizadevanja 
(glede na razmere) tudi dovolj hitro obrodila 
sadove.
BORIS ŠULIGOJ
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Delo, 3. oktobra_____________________
Lačen otrok — izziv vesti
Letošnji teden otroka je (bil) posvečen skrbi 
za razvojne potrebe otrok.
Obdobje razvoja otroka je zaradi svoje dina­
mičnosti in hitrih sprememb silno ranljivo in 
zahteva posebno skrb. Ves trud, sredstva in 
čustva, ki jih v razvojnem obdobju nudimo 
otroku, se kasneje bogato obrestujejo. Vse to 
se v kratkem razvojnem obdobju vgrajuje v 
temelj, na katerem bo zrasla nova, zdrava 
osebnost. Iz trhlih temeljev je brezupno pri­
čakovati zdravo zgradbo. Naj bo torej polo­
žaj družbe še tako težak, je sleherno dejanje, 
ki bi oviralo zdrav razvoj mladih generacij, 
škodljivo.
V tednu otroka bodo otroci doživeli veliko 
trenutkov, ki bodo obogatili njihov čustveni 
svet. Najrazličnejša društva, organizacije, 
ustanove pripravljajo množico prireditev, 
predstav, izletov, tekmovanj... Skratka vsak 
otrok bo imel priliko pobrati delček bogastva 
in ga vgraditi v svoj temelj. Vsak otrok, ki mu 
je bila dana možnost razvoja v samostojno, 
odgovorno, zdravo osebnost — ne pa vsi 
otroci...
Teden, ki je bil posvečen razvojnim potre­
bam otrok, ne bi smel mimo nas brez misli na 
tiste, ki jim ni bilo dano, da bi jih ponesel 
opojni tok razvoja, na otroke, kjer je ho- 
doumik razvoja zamenjala mirujoča gladiti a. 
Čas je, da se jih spomnimo skupaj z njihovimi 
starši, ki jih ure in ure, cela leta spodbujajo, 
jih vodijo ped za pedjo, da bi mirujočo gladi­
no razvoja spremenili v počasen, a obetajoč 
tok. Ta naj bi jih trudoma pripeljal do tistih 
mejnikov razvoja, ki jih njihovi zdravi vrstni­
ki dosežejo v nekaj mesecih med igro, sme­
hom, razigranostjo... To so tisti otroci, ki 
jim je igra usode ali bolezen postavila ozke 
meje razvoja in si bodo te ozke meje morali 
razširiti sami z neštetimi urami truda in vaje. 
Njihov razvoj je drugačen. Nič ni doseženo 
samo. Vsak premik naprej je posledica tre­
ninga in dela. Obstaja večni strah, kje bo 
skrajna meja, čez katero ne bo več mogoče 
naprej.
V razvoju moteni otroci potrebujejo posebno 
skrb, strokovnjake, ki so usposobljeni mot­
njo v njihovem razvoju odkriti še v času, ko 
so znaki neznatni, da bi se bitka za optimalen 
razvoj začela pravočasno. Vemo namreč, da 
je uspeh usposabljanja tem večji, čim prej se 
začne. Vsaka zamuda pri odkrivanju motenj 
in usposabljanju teh otrok pomeni nižanje 
meje razvoja.
Zgodnjemu odkrivanju razvojnih motenj slu­
ži v Sloveniji republiški register rizičnih no­
vorojenčkov. Vsak otrok, ki ima ob rojstvu 
motnjo, ki bi kasneje lahko vodila v moten 
razvoj, je vpisan v ta register. Podatke o njem 
dobi njegov otroški zdravnik, da bi ob pregle­
dih laže ugotavljal prve znake motenj. Druga

pot zgodnjega odkrivanja so pregledi dojenč­
kov v rednih posvetovalnicah. Zlasti v prvem 
letu, ko so znaki okvare minimalni, čas habi­
litacije pa optimalen, so ti pregledi pogosti. Z 
leti se je v Sloveniji razvila mreža ambulant, 
ki spremljajo razvoj otrok, ki so moteni ozi­
roma pri njihovem razvoju to še pričakujemo 
(rizični otroci).
Spoznanje staršev, da se bo njihov otrok 
razvijal drugače, spremljajo globoke psihične 
drame. Družina je postavljena pred težko 
premagljive ovire, dileme, iskanja pomoči. 
Njihov otrok bo namreč potreboval vsakda­
nje treninge, številne preglede, preiskave. Ri­
tem življenja družine mu bo popolnoma po­
drejen. Potreba po ohranitvi take družine, da 
bo kljub na videz nepremagljivim težavam 
ostala sposobna nuditi otroku vse možnosti 
za optimalno habilitacijo, je narekovala, da 
so v delo s starši vključili strokovnjake z 
različnih področij: nevrofizioterapevte, psi­
hologe, specialne pedagoge, logopede, social­
ne delavce itd. V okviru »tradicionalnega« 
dela otroških dispanzerjev so se tu prej, tam 
kasneje razvile ambulante za razvojno mote­
ne otroke. Organizirala se je mreža zdrav­
stvenih, socialnih, vzgojnovarstvenih in izo­
braževalnih dejavnosti, ki naj bi slehernega 
otroka z razvojno motnjo pravočasno odkrila 
in z optimalnim usposabljanjem razširila me­
je njegovega razvoja.
V Ljubljani je zdravstveni dom v okviru ko­
misije za zdravstveno varstvo predšolskih 
otrok organiziral delo ekip po posameznih 
otroških dispanzerjih. Odločitvi o usposab­
ljanju slehernega otroškega dispanzerja za 
kompleks dejavnosti, ki zajemajo habilitacijo 
razvojno motenih otrok, je botrovalo spozna­
nje, da je treba te otroke vključevati v njiho­
vo okolje. S svojo drugačnostjo spreminjajo 
odnos okolja do njih samih, ga humanizirajo 
in rušijo predsodke. Poleg tega je uspešnost 
odkrivanja veliko boljša, če je čim več pedia­
trov usposobljenih za odkrivanje minimalnih 
motenj, še preden se te razrastejo tako, da je 
laiku jasno, da z otrokom »nekaj ni v redu«. 
Namen usposabljanja ni v opredeljevanju 
motnje tam, kjer to danes še ni možno, pač 
pa razviti otroku preostale razvojne poten­
ciale in ga vključiti v okolje na nivoju, ki ga je 
sposoben doseči. Ekipe v ambulantah za raz­
vojno motene pri otroških dispanzerjih se­
stavljajo: otroški zdravnik s podiplomsko 
izobrazbo iz razvojne nevrologije in osnov 
habilitacije, nevrofizioterapevt, usposobljen 
za delo z otroki, psiholog, logoped, specialni 
pedagog, socialni delavec in medicinska se­
stra. Žal sestava ekip ni popolna v vseh di­
spanzerjih in časi so taki, da ne obetajo sko­
rajšnjega izboljšanja. Naloge ekip so poleg 
zgodnjega odkrivanja in habilitacije širše, saj 
njihovo delovno področje sega izven zdrav­
stvene dejavnosti. Na nivoju otroškega di­
spanzerja, torej na nivoju mestnih občin, so 
dolžne organizirati delo in življenje teh otrok 
v sodelovanju z družbenimi dejavnostmi za 
otroško varstvo, socialno skrbstvo itd. Od 
kvalitete sodelovanja zdravstvenih delavcev z 
omenjenimi družbenimi dejavnostmi v obči­
nah ima otrok največ konkretnih koristi: ure­
jeno strokovno varstvo, optimalen socialno­
ekonomski status... Vsa organizacijska in 
strokovna nadgradnja je zaman, če odpove 
sodelovanje in strokovnost na tem osnovnem 
nivoju, tako rekoč v bazi.
Poleg dela na nivoju posameznega otroškega 
dispanzerja je organizirano delo tudi na nivo­

ju mesta Ljubljane. Ustanovljena je podko­
misija za zdravstveno varstvo razvojno mote­
nih otrok. Ta naj bi reševala probleme, ki so 
skupnega pomena za vse področje zdravstve­
nih domov Ljubljana: načrtno in usklajeno 
stalno izobraževanje kadrov, izdelava enotne 
doktrine, enotno in celostno evidentiranje 
patologije, usklajeno načrtovanje novih raz­
vojnih oddelkov v vrtcih, usklajen sprejem 
otrok v že obstoječe, delitev dela, ustanovitev 
mobilnih ekip v razvojnih oddelkih, poenote­
nje opreme, standardizacije bivalnih razmer 
otrok, sodelovanje z družbenimi dejavnostmi 
na področju otroškega varstva, izobraževa­
nja, socialnega skrbstva in z drugimi družbe­
nopolitičnimi skupnostmi, ki so vključene v 
kompleks skrbi za razvojno motene otroke 
na nivoju mesta.
Organizacijski model izhaja iz potrebe po 
ohranitvi vodilne vloge otroškega dispanzerja 
v kompletnem zdravstvenem varstvu otroka, 
potrebe po prenosu dejavnosti v osnovno 
zdravstveno varstvo tudi na tem področju iz 
potrebe po integraciji interesov na nivoju 
mesta Ljubljane. Končno upošteva material­
ne možnosti družbenih dejavnosti v današ­
njih razmerah, saj ne predvideva novih vla­
ganj.
Tako organizirana služba stopa šele v svoje 
drugo leto, obremenjena z različnimi otroški­
mi boleznimi, vendar s prepričanjem, da bo­
do razvojno moteni otroci deležni vsega, kar 
jim lahko pomaga pri optimalnem razvoju.
Marjan Mramor,
Ljubljana

Delo, 30. julija

Žiro računi, ki zdaj burijo 
duhove
Po objavi materialov komisije zveznih druž­
benih svetov za vprašanje ekonomske stabili­
zacije Jugoslavije se vsak dan vrstijo razprave 
o objavljenih dokumentih, ki jih, večinoma s 
pripombo, da jih je treba spremeniti v življe­
nje, sprejemamo. Razprave so sicer kritične, 
vendar zelo splošne, kakršni so v večini tudi 
uvodni referati. Ti največkrat na splošno, 
brez posebnih analiz, kažejo dosedanje napa­
ke, ki jih bo treba odpraviti. V večini uvodnih 
referatov pa ni nakazane poti za odpravo 
napak in smernic za delo. Večkrat ima poslu­
šalec občutek, da uvodničar in večkrat tudi 
razpravljalci govore neprizadeto, nekomu 
tretjemu.
Velika razlika v primeri z razpravami, ki so v 
različnih družbeno političnih organizacijah je 
opazna na delegatskih skupščinah. Delegati v 
zvezni skupščini, skupščinah republik in po­
krajin in tudi v občinskih skupščinah zahteva­
jo konkretne rešitve in takojšnje lotevanje 
dela. V večini primerov niso zadovoljni s 
splošnimi ugotovitvami brez konkretnih reši­
tev problema. Nasprotno pa so razprave, lah­
ko bi izvzel le razpravo v organizacijah zveze 
borcev, ki so dosti bližje razpravam delegatov 
v skupščinah, v raznih političnih organizaci­
jah le bolj ponavljanje in dogovori brez kon­
kretnih obvez za delo. Sprejemajo le splošne 
sklepe, namesto konkretnih nalog. Običajno 
je po takem sestankovanju delo opravljeno. 
Tu se nazorno kaže forumsko delo za razliko 
od delegatskega v skupščinah.

ZGODOVINA PO ŠOLSKO 
(V

»Naša 
domovina 
je ZSSR«
Učbeniki o zgodovini ZSSR so 
predvsem ruski in prežeti z ruskim, 
čeprav sovjetski patriotizem pola­
goma zamenjuje velikoruskega. 
Zgodovinarji si pri tem pomagajo s 
temeljnim načelom zgodovine v 
svoji državi, s teorijo »najmanjše­
ga zla«, ki upravičuje zaporedne 
osvojitve Rusije: Kaj bi bUo z Ar­
menci in Gruzinci, če ne bi bilo 
Rusije? Bi postali žrtve Turkov in 
Turkmencev? S to še vedno živo 
teorijo je bilo leta 1980 mogoče 
upravičiti intervencijo v Afgani­
stanu, ki je rešila Afgance pred 
fevdalnim režimom in »pakistan­
sko nevarnostjo«.

»Dežela, v kateri smo se rodili in v kateri 
živimo, se imenuje Zveza sovjetskih sociali­
stičnih republik. To je naša domovina. V njej 
so živeli in delali naši dedje in naši pradedje. 
V njej živijo in delajo naši starši. Kolektivno 
delo je postavilo naša mesta in naše vasi, naše 
tovarne in naše kolhoze, naše šole, naša gle­
dališča in naše stadione. Narodi ZSSR so 
lastniki svoje dežele. Pri nas je vse last ljud­
stva: zemlja in gozdovi, morja in reke, tovar­
ne in podjetja. V tovarnah delajo stroje: to so 
naše tovarne in naši stroji.«
Takšen je uvod v zgodovino ZSSR v učbeni­
ku za 4. razred. In naprej:

»Če se srečajo Rus, Ukrajinec in Belorus in 
govorijo vsak v svojem jeziku, se razumejo, 
kajti so bratje po rasi: so vzhodni Slovani, 
narodi, ki živijo od Črnega morja do Bal­
tika.«
Po tako zastavljenem okolju, v katerem so 
baltske dežele postavljene zunaj območja 
vzhodnih Slovanov, je v prvem zgodovin­
skem učbeniku razloženo, da je bila »sprva 
zemlja last vseh, potem p>a so se je nekateri 
polastili več kot drugi - bojarji«. Knezi so 
imeli še več zemlje, kmetje pa so morali 
plačevati hude davke.
»Skozi dolga stoletja se je ruska država veča­
la, mesta so se množila — kot Novgorod, 
Rjazan, Vladimir - in se večala — kot Kijev. 
Kmetje so delali, bojarji in knezi pa so boga­
teli. S pomočjo svojih družin so imeli knezi v 
rokah oblast, pravico, policijo. Toda kmalu 
so knezi postali mogočni in mesta so nehala 
ubogati kijevskega kneza. V začetku 13. sto­
letja so se male državice vojskovale med 
seboj in te vojne so pustošile deželo. Država 
je bila velika, vendar ni bila trdna.«

Učbenik razlaga Kijevsko Rusijo kot rusko 
deželo, ki so jo »napadali nomadski Hazari in 
Pečenegi, ki so rušili in požigali vse, na kar so 
naleteli. Igorjev sin Svitoslav jih je vse življe­
nje odganjal. Ni poznal strahu, prenašal je 
vse težave, spal je na golih tleh in poleg sedla. 
Vojščaki so imeli radi pogumnega kneza. 
Naposled je pognal nomade čez državne 
meje...«
O Varjagih, ki so po izročilu in legendi usta­
novili rusko državo, ni v učbeniku niti bese­
de. Za ruski ali sovjetski patriotizem je nez­
nosna misel, da bi zavojevalci germanskega 
ali kar skandinavskega rodu utegnili ustano­
viti prvo rusko državo. Ruska historiografija 
že dolgo obračunava s tem »normanskim« 
izročilom, otrokom pa ga kratko in malo 
prikriva. Šele starejši učenci zvedo za — Var- 
jage - ko ruska država že trdno stoji na 
nogah. »Ti napadalci so oropali številne 
evropske dežele, prodrli na rusko zemljo, jo 
uničevali, skušali prodreti do Baltika in Črne­
ga morja. Zasedli so Novgorod in še druga 
mesta. Nekaj se jih je vrnilo v domovino, 
ostanek pa se je pomešal z Rusi in prevzel 
jezik in navade Slovanov.« Še starejši učenci 
imajo opraviti z razkrinkanjem politične vlo­
ge Varjagov:
»Legenda pravi, da so slovanska plemena 
baje pozvala Rurika, Sineusa in Truvorja, naj 
jim vladajo. Ta mit so izrabili nekateri nem­
ški zgodovinarji, ki so delali v Rusiji v 18. 
stoletju in ki so s prezirom obravnavali vse 
ruško, samo da bi dokazali, da Rusi niso 
mogli ustanoviti lastne države. Trdili so, da so 
Normani (skandinavske tolpe, ki so se preda­
jale v 9. stoletju piratstvu na morju) ustano­
vitelji ruske države in da so bili Slovani pred 
njihovim prihodom še divjaki. Toda to ne 
more biti izvor ruske države, kajti država je 
rezultat notranjega razvoja družbe in je ni 
mogoče uvoziti od zunaj. Varjaške vojske 
starih ruskih knezov niso imele velikega vpli­
va na družbeni red in civilizacijo dežele, kajti 
Varjagi so bili redkoštevilni in so bili na nižji 
stopnji družbenega in gospodarskega raz­
voja. Sicer pa so se Varjagi naglo asimilirali z 
Rusi.«
Tekst je zanimiv, saj obrača razmerje med 
Varjagi in Rusi. Izvor ruske države je še 
vedno odprto vprašanje. Drži pa tole: če 
obstoj Rurika ni bil nikoli dokazan, pa so 
njegovi nasledniki kijevski knezi obstajali, a 
bili so Varjagi. Zadeva, ki že celo stoletje 
povzroča učene spopade med »normanisti« 
in »antinormanisti«, je toliko bolj zasoljena 
zato, ker sam Manc v opisih teh spopadov 
nedvomno govori o varjaškem izvoru ruske 
države in o civilizacijski vlogi Varjagov, pa 
čeprav je »država rezultat notranjega razvoja 
družbe in je ni mogoče uvoziti od zunaj«.
O zbiranju ruskih dežel »okoli Moskve« po­
znajo sovjetski otroci edinole geografski po­
datek. Prav tako ne zvedo, da je moskovski 
knez, preden se je uprl pod Ivanom III., 
skušal dobiti — in je dobil - naklonjenost 
Tatarov in s tem pravico do zbiranja davkov z 
vsemi prednostmi: Ivan I. je bil imenovan 
tudi Ivan Kalita (Mošnja).
Za starejše učence je inventar dejstev boga­
tejši, prikaz bolj analitičen in že položen v 
makriksistični kalup: vse se začenja in konču­
je s fevdalizmom, v njem se rodi, se razvije, 
se utrdi in se zaokroži edinstvena razlaga za 
vse situacije. Okvir se razširi in patriotizem ni 
več monopol Rusov, najti ga je na Kavkazu 
in v centralni Aziji. Povsod pa velja isti tri- 
nom: fevdalizem, kmečki upori, tuji napadi. 
Starejši učenci dobijo še četrti elemnt: vero.

Vera se najprej pojavi pri opisovanju Rusov 
in tokrat je govor kneza Olega je prišla do 
velikega mesta... Zaradi mogočne ruske voj­
ske se je prebivalcev polastila groza. Začeli so 
se pogajati... V tistih časih je bila Rusija še • 
poganska, toda takšna vera ni mogla koristiti 
knezovi oblasti. Drugače je bilo s krščan­
stvom, ki je trdilo, da je knezova oblast bož­
jega izvora. Svjatoslavov sin Vladimir je po-’ 
stal kristjan in leta 988 je naredil iz krščan­
stva državno vero. Ljudstvo se je uprlo novi 
veri. Toda krščanstvo se je uveljavilo s silo. V 
Novgorodu je cerkev dala požgati pol mesta. 
Dolgo se je govorilo, da je Putjata pokristja­
njeval z mečem, Dobrinja pa z , ognjem.« 
(...) »Duhovniki so bili izobraženi. Kulturna 
dežela se je razvijala hitreje kot v poganskih 
časih, toda krščanstvo je podpiralo fevdalno 
oblast nad kmeti in krepilo moč knezov.«
Tuji sovražniki Rusov so bili številni, pred­
vsem pa Arabci, Tatari, Tevtoni in Poljaki.
»V Zakavkazju, ki so ga ogrožali Arabci, se 
ljudje, ki so živeli v fevdalizmu, niso niti 
enkrat mogli združiti, da bi si izbojevali neo­
dvisnost. Tako so bili zavojevani Azerbajd­
žan, Armenija in Gruzija.« Kot pozneje v 
Rusiji so se azerbajdžanski kmetje upirali 
zatiralcem, fevdalcem. Na čelu upora je bil 
neustražni Babek. Potolkel je kalifovo voj­
sko, kateri so se »pridružili fevdalci, privr­
ženci tuje oblasti«. Splošna vstaja je kmalu 
zajela še Armenijo in Gruzijo. Arabci so ujeli 
Babekovega sina in mu rekli, naj se neha 
vojskovati. »En dan svobode je več vreden 
kot štirideset let suženjstva,« je ponosno od­
govoril Babek.
Ta kmečka vojna je trajala več kot dvajset 
let.

»Arabci so osvajali tudi centralno Azijo, ple­

Priprta okna v zgodovino

nili so in požigali mesta in vasi. Na tisoče ljudi 
so pobili ali odpeljali v suženjstvo. En sam 
osvajalec je odpeljal iz dežele več kot sto 
tisoč duš in vsi so postali sužnji. Domači 
fevdalci so se pridružili osvajalcem, tako da 
so imeli kmetje kmalu dva zatiralca namesto 
enega: svojo gosposko in Arabce. Eni in dru­
gi so se v zatiranju opirali na religijo — islam.«

Poleg Kijeva so bile še druge države na Kav­
kazu, v centralni Aziji. Nanje so najprej pla­
nile »mongolsko-tatarske horde«. Govorilo 
se je, da so (Mongoli in Tatari) »močni kot 
lev, zviti kot lisjak, pogoltni kot volk, bojeviti 
kot petelin. Med napadi so kričali, da je šlo 
skozi ušesa.«

Uničili so centralnoazijske države, ki so tako 
cvetele, potem pa so se lotili Rusije, pri če­
mer so premagance spreminjali v sužnje. Le­
ta 1237 je njihov kan napadel Rjazan. Rja- 
zanski knez je prosil vladimirskega za pomoč.

»Sam brani svojo zemljo, mu je odgovoril 
vladimirski knez.«
Rjazanski knez je bil premagan, Rjazan po­
rušen in požgan, prebivalci pobiti ali odpelja­
ni v suženjstvo. »Nato je prišel na vrsto Vla­
dimir in dočakal je enako usodo. Zmage ka­
nov niso bile lahke, kajti rusko ljudstvo se je 
pogumno branilo. Potem so Tatari skušali 
prodreti še bolj na zahod, toda številni boji v 
Rusiji so jih izčrpali; odnehali so. Tako je 
pogumno rusko ljudstvo obvarovalo Zahod 
pred mongolsko-tatarskimi hordami.«

Mongoli in Tatari so napadali z vzhoda, z 
zahoda pa so se na nesrečo Rusije lotili še 
Švedi in Tatari. Najprej so prišli Švedi. Njiho­
ve ladje so priplule po Nevi. Knezu Aleksan­
dru so poslali sporočilo:

»Brani se, če se še moreš. Na ruski zemlji 
smo.«
Aleksander jih je v odgovor premagal in 
poslej je bil Aleksander Nevski.
»V istem času so prišli Tevtoni. Na Baltiku so 
morali zanje delati predniki Estoncev in Le- 
toncev. Zasedli so Pskov in ogrožali Novgo­
rod. Velika nevarnost je legla nad Rusijo.«
Aleksander Nevski je potolkel sovražnika na 
zamrznjenem Čudskem jezeru, ko so težki 
tevtonski konji z oklepnimi vitezi drseli po 
ledu in se utapljali. »Ta zmaga na ledu je 
ustavila ofenzivo nemških zavojevalcev, reši­
la rodno rusko zemljo in olajšala osvobodilni 
boj baltskih ljudstev (1242).«
Ruska država se je krepila okoli Moskve, 
dotlej majhne kneževine, ki je jela »zbirati 
ruske dežele«. Upirati se je začela kanu Ma- 
maiju in knez Dimitrij se je sklenil boriti, ko 
je kan zbral vojsko na Dnjepru.

»Njegovi vojaki so prišli ponoči in neslišno so 
prebrodili Don: Dimitrij je ukazal oviti konj­
ska kopita s travo. Ko so v jutranji meglici 
Tatari zagledali Ruse, se jih je polastila te­
snoba. Orjaški Temir se je pognal proti njim, 
norčeval se je iz njih in bobnel: ,Ali je med 
vami en sam orjak, da bi se spopadel z ma­
no?' Iz ruskih vrst je stopil vitez Peresvet s 
kopjem. Pognala sta se drug proti drugemu in 
oba mrtva padla na tla.«

Po tem spopadu so se Rusi umaknili. Toda 
prišle so okrepitve in spet jim je zrastel po­
gum. Mongoli so mislili, da so že zmagali, 
potem pa so se začeli umikati, Mamai je 
pobegnil in Rusi so zmagali. Zaradi zmage pri 
Kulikovu je Dimitrij dobil vzdevek »Don­
ski«.
»Polagoma se je manjšalo breme tatarskega 
jarma. Ko se je Ivan III. hotel upreti, so mu 
bojarji svetovali, naj bo še naprej ponižen. 
Ljudstvo je postalo nemirno in Ivan je skle­
nil, da ne bo več plačeval davkov. Z vojsko je 
šel nasproti kanu in ta se ni hotel boriti. Ta 
umik je pomenil konec tatarskega jarma.«
»Tatarske horde«, izdajstvo bogatih bojar­
jev, solidarnost Estoncev, Letoncev in drugih 
Baltov z »ruskimi brati« v boju proti zavoje­
valcu z zahoda, vse to so leitmotivi sovjetske 
zgodovine. Kmalu so vlogo Nemcev prevzeli 
Poljaki...

Ko se je moskovski prestol utrjeval, se je 
Ivan III. razglasil za carja Rusov, ruskemu 
ljudstvu pa so se pridružili Marijci, Mordvij- 
ci, Karelijci. Od Rusije sta bili ločeni edinole 
Ukrajina in Belorusija, ki sta bili v rokah 
Litvancev in Poljakov.
Poljski veleposestniki so imeli v rokah zaho­
dni del ruske dežele in so zasedli celo Mosk­
vo. Proti njim se je postavil Dimitrij Požar- 
ski, v Nižnem Novgorodu pa Kuzma Minin. 
Ta je pozval prebivalstvo, naj reši Moskvo: 
požgali so jo, nato pa osvobodili.
»Med to vojno se je junaško žrtvoval kmet 
Ivan Suzanin, ki so ga poljski častniki vprašali 
za pot v Kostromo. Bilo je pozimi in Ivan 
Suzanin jih je spravil tako daleč, da so se 
izgubili v neprehodnem gozdu. Obglavili so 
ga in tako je zživljenjem plačal svojo žrtev.«
»Poljski lastniki« so (v Ukrajini in Belorusiji) 
»rušili šole, prepovedali domači jezik, kajti 
hoteli so, da bi Ukrajinci in Belorusi pozabili 
na ime svoje domovine. Knezi in bojarji so 
sodelovali s Poljaki pri zasužnjevanju kme­
tov, ki že tako niso imeli nič.«

Kmetje so bežali iz Ukrajine h kozakom. 
Upirali so se. Odločilna bitka ukrajinskega 
ljudstva za svobodo je bila leta 1648 pod 
poveljstvom Bogdana Hmielnickega. Povelj­
nik poljske vojske, ki je prišla nad kmete, je 
ošabno rekel:
»Sramota: s tolikšno vojsko naj bi šli nad te 
kmetavze. Zadošča že knuta.«
Toda Bogdan je zmagal in poljski poveljnik 
je postal njegov ujetnik. Rusi so pripomogli k 
zmagi s pošiljkami orožja, smodnika in pšeni­
ce. Toda Poljaki so spet napadli in tako je 
vojna trajala več kot šest let. Leta 1654 je 
Hmielnicki menil, da se je treba združiti z 
Rusijo in sklical je kozake, kmete, mestne 
reveže in jim rekel:
»Ali hočete še naprej biti podložni poljskim 
gospodarjem ali pa se združite z ruskimi 
brati?
Tako je bila odločena združitev Ukrajine in 
Rusije, na Perejaslavski radi, 8. januarja 
1654.«
Preskočimo nekaj stoletij in poglejmo, kako 
se v šolskih učbenikih za zgodovino godi Sta­
linu. V knjigah, ki so bile v rabi od leta 1938 
do 1959, je bil nenehno poleg Lenina, tako 
da je par Lenin-Stalin nekako zamenjal zgo­
dovinski par Lenin-Trocki. Po Hruščovu in 
destalinizaciji pa je njegovo ime skoraj po­
polnoma izginilo. Srečati ga je mogoče še 
redkeje kot Trockega, kajti ta je omenjen 
vsaj kot politik, ki je vedno delal samo škodo.
V učbeniku za 4. razred srednje šole je Stalin 
omenjen le dvakrat, in sicer za vse obdobje 
od leta 1917 do 1953:
— med petimi, ki so z Leninom organizirali
oktobrsko vstajo: torej Sverdlov, Stalin,
Džerzinski in Bubnov;
- med petimi, ki so med državljansko vojno 
in tujo intervencijo organizirali obrambo 
»domovine v nevarnosti«: Lenin, Vorošilov, 
Frunze, Stalin in Ščars.

Stalina ni v učbenikih ne pri kolektivizaciji ne 
ob petletnih planih ne med drugo svetovno 
vojno ... razen pri stalingrajski bitki...
V učbeniku zgodovine, ki ga imajo učenci 
zadnjega letnika srednje šole, so ista imena 
odsotna ob istih priložnostih. To pelje v do­
datno leninifikacijo zgodovine. Za leto 1917 
je omenjen Jemeljanov, ki je skrival Lenina, 
ali pa Andrejev, ko se spominja, da je na II. 
kongresu oktobra 1917 publika kričala »Ži­
vel Lenin!« Noben drug vodja ni omenjen, 
vsi so potonili v pozabo. Trocki in Stalin sta 
se skupaj znašla v »smetnjaku zgodovine« in 
mladi državljani ZSSR v šoli ne zvedo nič ne 
o uporu v Kronštatu, ne o Kominterni, ne o 
resoluciji Informbiroja, ne o grozotah prisil­
ne kolektivizacije, ne o množičnih deportaci­
jah ali pokolu več malih kavkaških narodov, 
ne o izginotju krimskih Tatarov...
V tej zgodovini se pojavljajo in izginjajo 
posamezniki glede na to, kdo jih je nasledil. 
Res je, da ta poteza ni značilna samo za 
sovjetsko zgodovino, kajti tudi v Južni Afriki 
obstaja »bela« zgodovina in tako je ravnala 
tudi Francija, kjer se je Georges Bidault iz­
gubil iz spominov golistov (po generalskem 
puču v Alžiru so iz dokumentarnega posnet­
ka »odstranili« Bidaulta, ki je v komaj osvo­
bojenem Parizu korakal po Elizejskih polja­
nah poleg generala de Gaulla).

MARC FERRO
Prihodnjič: Poljska ali zgodovina iz profila
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Pripomba delegata iz Celja v slovenski skup­
ščini mi je dala misliti. Imel je prav. Več 
navigatorjev, ki so vozili barko do sedaj in so 
jo pripeljali na čeri, da je nasedla, hoče po 
starih tirih, s sodobnimi okraski, voziti na­
prej. To se ne sme zgoditi. Kadrovske komi­
sije, ki so tudi odgovorne za sedanje stanje, 
morajo poskrbeti, da bodo prišli na odgovor­
na mesta ljudje, ki bodo znali in hoteli barko 
spraviti s čeri v mirnejše vode.
Vsepovsod se poudarja, da je samoupravlja­
nje edina rešitev iz sedanjega stanja. S tem se 
povsem strinjam, vendar se vprašujem, ali so 
delavci zanemarjali samoupravo, ali so ti že­
leli, da prevlada birokracija nad samoupravo. 
Prav gotovo ne, ti niso krivi za prevlado 
birokracije nad samoupravo. Bolj verjetno 
je, da so bolj odgovorni, zato da je samou­
prava zašla v stranski pristan, prav tisti, ki 
nam tudi danes tako splošno govorijo o naza­
dovanju samoupravljanja in ki s svojimi refe­
rati prav nič ne prispevajo k odstranitvi na­
pak. Omenil sem že, da je razlika pri razpra­
vah organizacije zveze borcev, vendar dele­
gati v tej organizaciji večinoma ne morejo v 
takem obsegu posegati v dogajanja kot drugi 
delegati, ki so še v aktivnem delovnem raz­
merju. Forumsko delo je treba odpraviti, v 
delo je treba vključiti vse članstvo organiza­
cij.
Do nekaterih sprememb pa vseeno prihaja. 
Večkrat se razpravlja o žiro računih TOZD. 
Pred sprejemom zakona o žiro. računih 
TOZD sem se udeležil predavanja, na kate­
rem je predavatelj utemeljeval, da je žiro 
račun TOZD ena od pridobitev delavcev v 
samoupravi. Večina navzočih se s tem ni stri­
njala, saj je žiro račun le eden od načinov, 
kako prikazujemo sredstva TOZD. Uprav- 
ljalec ne ve, koliko sredstev in kam so se 
stekala, če pogleda saldo žiro računa. Če 
hoče spremljati tokove sredstev, mora pre­
gledati knjigovodske priloge, in ko jih pregle­
da, prav tako lahko pogleda saldo žiro računa 
oziroma sredstev, s katerimi razpolaga 
TOZD. Torej tu ni nobene zveze s samo­
upravljanjem v TOZD. Predavatelj, ki je bil 
tudi soavtor zakona, nas je zavrnil, da smo 
proti samoupravi, in tako se je razprava kon­
čala. Prav zaradi tega se sprašujem, kdo lah­
ko presoja, kdo je in kdo ni za samoupravlja­
nje; to je danes sila pomembno, če bomo 
resnično hoteli stopiti na prste birokraciji, ki 
trenutno vlada in bo to tudi v bodoče hotela, 
tudi z obsodbami, da je nekdo proti samo­
upravljanju. Presojo, kdo je in kdo ni za 
razvoj samoupravljanja, pa bo treba prepu­
stiti delegatom, ki so edini kvalificirani preso­
jati, ne pa posamezni birokrati.
Če se povrnem k žiro računu TOZD, mislim, 
da bo danes prav tako težko ukiniti žiro 
račune, kot je bilo, ko smo jih uvajali. Pred­
videno je, da bi se delavci v TOZD odločili, 
ali naj imajo svoj račun ali ne. V TOZD, kjer 
imajo sposoben in delaven vodilen in vod­
stveni kader, pri ukinitvi žiro računov ne bo 
problemov. Delavcem bodo povedali, da se s 
tem v veliki meri zmanjšajo stroški poslova­
nja. da se združijo razdrobljena sredstva in 
da bodo taka sredstva mobilnejša. To je pri 

■ pomanjkanju sredstev in pri današnji obrest­
ni meri še kako potrebno. Povedali jim bodo 
tudi, da bodo tako veliko manj zaposleni z 
administracijo in da jim je dana možnost 
kreativnega dela v TOZD. Ne smemo pa 
pozabiti na nekaj; dolga leta smo TOZD 

! oblikovali tako, da je postala, sicer ne prav- 
| no, ampak stvarno DO. Birokratizem sc je v 

TOZD razvil prav tako kot povsod drugod. 
Vzgojili smo kadre, ki jim današnja organiza- 

I cija TOZD prav pristoja, v veliki meri so 
postali administratorji in ne organizatorji de­
la in ti bodo delavcem postregli z drugačnimi 
podatki. Da je samoupravljanje v TOZD v 
nevarnosti, da ne bodo več samostojni, da 
imajo sredstva, druge TOZD pa ne, in bodo 
tudi oni ostali brez njih, da bodo ogrožena 
izplačila osebnih dohodkov itd. Tako se bo 
delavec zelo težko odločil za ukinitev žiro 
računa. Dosedanje delo v TOZD je veliko 
vodilnih in vodstvenih delavcev privedlo do 

i lega, da so poslali administratorji in jim v 
| tem težkem času to bolj ugaja kot pa odgo­

vorno delo organizatorja dela. Na vse to ne 
smemo pozabiti pri spremljanju odločitev de­
lavcev, ali bodo ukinili žiro račun ali ne. 
Mislim pa, da v TOZD ni odveč samo žiro 
račun, še dosti je takega in tudi to bo treba 
odpraviti, če hočemo, da bodo TOZD del 
DO z nalogo proizvodnje in ne administraci­
je. S tem pa delavska samouprava v TOZD 
ne bo nič izgubila, le pridobila bo. Prepričan 
pa sem, da bodo tisti, ki bodo zavirali, bitko 
izgubili in da bodo delavci kmalu spoznali, da 
TOZD tako kot ne potrebuje žiro računa tudi 
ne potrebuje vodilnega in vodstvenega kadra, 
ki jim jc govoril, da je žiro račun del samou­
prave. Taka izguba ne bo v škodo TOZD.
Nujne spremembe morajo nastati tudi pri 
planiranju, delitvi dohodka, ločitvi upravlja­
nja od vodenja, odgovornosti do dela itd.
Andrej Babič,
Kranj

Delo, 19. septembra

Razstava o reformacijskem 
gibanju
Kratkih devet vrstic o razstavi »Reformacij­
sko gibanje na slovenskem vzhodu« in njeni 
otvoritvi z okroglo mizo v galeriji soboškega 
Kulturnega centra v petek zvečer (16. sep­
tembra) je gotovo premalo, da bi se sloven­
ska javnost ustrezno seznanila vsaj v glavnih 
obrisih s časom od 16. stoletja do prvih deset­
letij 19., ki ga prikazuje razstava. Posebej še 
zato, ker se je ravno po zaslugi tega gibanja 
»na tem najbolj vzhodnem in v zgodovini 
morda najbolj izpostavljenem koščku sloven­
ske zemlje ohranila slovenska beseda in naš 
človek« (Jože Vugrinec).
Zgodovinska razstava pod pokroviteljstvom 
Zveze zgodovinskih društev Slovenije bo od­
prta do 2. oktobra in je povezna tudi s 500- 
letnico rojstva Martina Lutra. Med starimi in 
znamenitimi rokopisi, slikovnimi in arhivsko 
ter dokumentacijsko pomembnimi enotami, 
tiskanimi članki in tiski o protestantizmu v 
Prekmurju, sta na razstavi tudi prva dva od 
vsega skupaj štirih Lutrovih v slovenščino 
prevedenih (ali rahlo prirejenih) del: Hišna 
postila iz leta 1595, ki jih je bil prevedel 
Primož Trubar, a so izšla po njegovi smrti; 
Mali katekizem, ki ga je leta 1715 v prek­
murščini izdal Franc Temhn. Mali katekizem 
je doživel v prekmurščini številne ponatise 
doma in med ameriškimi rojaki, v knjižni

slovenščini pa je danes vključen v evangeli­
čansko veroučno knjigo. Veliki katekizem je 
leta 1851 prevedel v prekmurščino in izdal 
Janoš Kardoš, a žal ni ohranjenega nobenega 
primerka. 95 Lutrovih težje bilo prvič preve­
denih v slovenščino leta 1978 in so bile ob­
javljene v Snopju. Ob dejstvu, da je v nem­
ščini izšlo okrog 50 knjig Lutrovih zbrartih 
del, izhajanje pa še ni končano, v slovenščini 
pa nimamo za širši krog zainteresiranih bral­
cev praktično skoraj nič, se lahko zamislimo. 
Ravno letošnja 500-letnica Lutrovega rojstva 
nam odkriva resnico, da je s svojim delom 
pozitivno vplival, čeprav posredno, na začet­
ke slovenske literarne, kulturne in naro­
dnostne osveščenosti in aktivnosti.
Ob otvoritvi razstave so udeležencem sprego­
vorili in osvetlili reformacijsko gibanje na 
slovenskem vzhodu poleg domačina Franca 
Šebjaniča gostje iz Ljubljane, profesorji dr. 
Ferdo Gestrin, dr. Jože Koruza in dr. Martina 
Orožen, ter gosta iz Hrvaške in Madžarske. 
Vrzel se je čutila ob pomanjkanju osvetlitve z 
verske strani, kar bi gotovo lahko opravil 
kateri od današnjih slovenskih protestantov, 
posebno ob upoštevanju dejstva, da so bili v 
veliki večini na razstavi in otvoritvi omenjene 
osebe protestantski duhovniki.
Najmočnejšo in najvidnejšo sled je pustilo 
reformacijsko gibanje na slovstvenem po­
dročju. Prvi do zdaj najdeni in ohranjeni 
prekmurski tisk je že omenjeni Mali kateki­
zem, čeprav lahko sodimo po'korespondenci 
iz 18. stoletja, da je bil pred njim vsaj še 
eden. Danes lahko gledamo na prekmursko 
slovstveno produkcijo kot na zaokroženo ce­
loto, ki je po dosedanjih najdbah trajala sko­
raj 250 let: ima svoj začetek, razvoj, vrh in 
zaton v sredini našega stoletja. Leta 1954 so 
namreč naši ameriški rojaki v Betlehemu, 
PA, prenehali izdajati v prekmurščini svoj 
tednik »Amerikšnszki Szlovencov Glasz«, ki 
je neprekinjeno izhajal ob petkih čez trideset 
let. Na začetku in na koncu tega obdobja so 
bili protestantski pisci in duhovniki, čeprav so 
velik delež v zakladnico prekmurske književ­
nosti prispevali tudi katoliški pisci. Prof. dr. 
Jože Koruza je poleg vezi med Trubarjevim 
in prekmurskim slovstvom delno osvetlil tudi 
bukovništvo na Koroškem, ki je izšlo iz ena­
kih potreb in nagibov kakor slovstvo refor­
macijskega gibanja na slovenskem vzhodu.
Po zelo zanimivi osvetlitvi jezika slovenskih 
protestantov v 16. stoletju v osrednji Sloveni­
ji in v 18. stoletju v Prekmurju je dr. Martina 
Orožen postavila v ospredje še nerazrešen 
literarni in narodno-zgodovinski problem: na 
kaj je mislil Štefan Kuzmič, ko je na naslovno 
stran prevoda Nouvega Zakona leta 1771 
napisal »na stari slovenski jezik obrnjeni«? 
Kaj in kateri je bil ta »stari slovenski jezik«?
Pri proučevanju prekmurskih tiskov med 
ameriškimi rojaki sem naletel na zanimivo 
razlago, ki jo tukaj navajam samo kot zani­
mivost in ne kot alternativno rešitev »starega 
slovenskega jezika«. Aleksander Kardoš, 
urednik tednika »Amerikanszki Szlovenncov 
Glasz« je 7. januarja 1949 v polemičnem 
članku z nekim sodelavcem nekega cleve­
landskega slovenskega časopisa zapisal: »Iz 
tega se vidi, da so imeli Vendi v 6. stoletju, 
pred 1400 leti, svojo lastno veliko državo. 
Toda Prusi so jih premagali in preganjali, da 
so morali bežati in se seliti po svetu. Tako so 
v večjih skupinah prišli tudi v pokrajine 
prejšnje velike in zdajšnje male madžarske 
države. V več stoletjih so bile čiste vendsko- 
slovenske vasi na Somogy, Vesprem in Bara- 
nyavarme, ki pa so v dolgih stoletjih postale 
skoraj popolnoma madžarske. V tem ni nič 
čudnega, največje čudo je bilo, da so tako 
dolgo obdržali svoj slovenski jezik. V Vas in 
Zalavarmegyo so se gotovo naselili v največ­
jem številu naši nekdanji očaki, kar izpričuje­
jo mnogi dokumenti. In ti so obvarovali svoj 
stari slovenski jezik do današnjega dne...«
Kardoš torej meni, da smo Prekmurci potom­
ci tistega slovanskega rodu, ki so ga v 6. 
stoletju imenovali Vendi; njegovi direktni 
ostanki bi naj bili tudi Lužiški Srbi. Izraz 
»vendski« za slovanski jezik (Kardoš bi re­
kel, za slovenski) se je uporabljal tudi v Lu­
trovem času. (Gl. Richard Friedenthal, Lut­
her — Njegovo življenje in njegov čas, Po­
murska založba, Murska Sobota, 1983, str. 
112.).
Končujem z ugotovitvijo in željo Jožeta Vu­
grinca, direktorja Pokrajinske in študijske 
knjižnice v Murski Soboti: »Prepričani smo, 
da bosta laku pogovor za ,okroglo mizo' kot 
tudi razstava dala nekatere nove poglede na 
delo prekmurskih protestantskih piscev, tudi 
nove spodbude za še širše proučevanje njiho­
vega dela, da jih bosta ponovno in še bolj 
afirmirala, kajti njih delež (skupaj s katoliški­
mi prekmurskimi pisci) k temu, da se je na 
tem najbolj vzhodnem in v zgodovini morda 
najbolj izpostavljenem koščku slovenske 
zemlje ohranila slovenska beseda in naš člo­
vek, je neprecenljiv. Književnost v prekmur­
skem narečju prejšnjih stoletij namreč ni ho­
tela razdruževati, kot bi morda kdo mislil, 
temveč združevati, ohranjati, učiti, vzgajati 
In v tem je tudi popolnoma uspela, zakaj naši 
predniki so, v srcu obdržali' želje svojih naji­
menitnejših sodobnikov — Temlina, obeh Ku­
zmičev, Bakoša in drugih.«
Mihael Kuzmič,
Ljubljana

Delo, 22. septembra

Bo zeblo tudi krivce?
Pod tem naslovom je v Delu v rubriki iz 
Naših krajev 22. septembra bil objavljen čla­
nek, ki obravnava problematiko oskrbe s 
kurjavo v obalnih občinah. V članku je precej 
informacij, ki se posredno ali neposredno 
nanašajo tudi na Zavod za pogozdovanje in 
melioracijo Krasa iz Sežane. Zadnje čase je 
bilo v javnih občilih tudi sicer objavljenih več 
informacij o problematiki oskrbe s kurjavo, 
zlasti z drvmi, v primorskih občinah. Skoraj 
praviloma informacije niso povsem točne. 
Zadnja npr. je izšla tudi v Primorskih novicah 
(23. septembra) pod naslovom »Kakšne cene 
za drva«?
V članku je navedeno, da ima SOZD Soča, ki 
jo z drvmi oskrbuje Zavod za pogozdovanje 
in melioracijo Krasa iz Sežane, težave pri 
oskrbi: Žled, ki je pred tremi leti močno 
poškodoval (in ne »uničil«) brkinske gozdo­
ve, kot je navedeno v članku, naj bi »uspaval 
trgovce«, saj je drv bilo »svoj čas dovolj na 
voljo«. Ker je sedaj »tega lesa zmanjkalo«, 
Zavod od »Soče« »zahteva«, da poleg od­
kupne cene prispeva še 6% nepovratnih sred­
stev za obnovo gozdov. Če bi »Soča« sklenila 
z Zavodom tak dogovor, bi bila prisiljena 
»drva prodajati skoraj brez dobička, zato je 
»Sočino« skladišče v Kopru prazno«, pri Za­
vodu pa menda »pravijo, da jim ne bodo 
mogli zagotoviti naročenih jfpličin«.
Resnica je precej drugačna. Glavni dobavi­
telj drv za »Sodno« skladišče v Kopru (in v

Sežani) je res Zavod. Zavod in »Soča« sta za 
območje obalnih občin za leto 1983 sklenila 
dogovor o dobavi 2.000 m3 drv za kurjavo. 
Res je bilo v minulih letih drv na pretek, letos 
pa jih za vse ni dovolj, zlasti pa jih ni dovolj v 
jesenski konid, ko se zanimanje za nakup drv 
močno poveča. Ne glede na to je Zavod čez 
poletje redno oskrboval »Sočino« skladišče v 
Kopru, in če bi prostor v skladišču dovolje­
val, bi Zavod dostavil še več drv, kot jih je. 
Doslej smo »Sočinemu« skladišču v Kopru 
dobavili 1.057 m3 drv, prav zdaj še 200 m3. 
Celotno pogodbeno količino jim bomo posla­
li do konca leta. Seveda bi bilo idealno, ko bi 
drva dostavljali tekoče, tako da bi jih skladi­
šče oziroma kupd dobili čimprej. Zal takšnim 
željam ni mogoče ustreči, saj imamo sklenje­
ne pogodbe za dobavo lesa tudi z drugimi 
odjemalci (industrijo, izvozom), drv na zalogi 
nimamo in tudi tovornjakov za prevoz večjih 
količin ne. Večjih sprotnih količin lesa Zavod 
sam tudi sicer ne zmore. Več lesa bo na 
razpolago v oktobru pa vse do decembra, ko 
bodo delo v brkinskih gozdovih nadaljevala 
druga gozdna gospodarstva Slovenije, ki soli­
darno sodelujejo pri pospravilu lesa iz poško­
dovanih brkinskih gozdov. Ves les je že opre­
deljen z letnim planom poseka na območju 
Zavoda in vse količine so pogodbeno že veza­
ne na oddajo kupcem. Skupna naloga in ob­
veznost Zavoda in drugih gozdnih gospodar­
stev je torej, da izpolnijo letni plan sečnje in 
oddaje kupcem v celoti. Razumljivo pa je, da 
glede na plansko določene količine in letni 
čas, ki je pred nami, dodatnim kupcem ne bo 
mogoče ustreči. Planiranih količin lesa tudi ni 
mogoče posekati, spraviti in dostaviti tako 
rekoč čez noč, zato bodo dobave kupcem in 
tudi »Sočinemu« skladišču v Kopru po­
stopne.
Zavod je »Soči« res ponudil možnost, da 
sklene dogovor o namenskem združevanju 
sredstev za vlaganja v gozdove, vendar je 
dobavljal les neodvisno od podpisa takega 
dogovora. »Soča« je odklonila podpis dogo­
vora z utemeljitvijo, da bi ob takem prispev­
ku s prodajo drv imela izgubo. Pri tem ne gre 
za nikakršno izsiljevanje kupcev oziroma za 
višanje cen drv. Vedeti je treba, da so drva 
deficitaren gozdni sortiment za vse gozdno 
gospodarske organizacije. Razliko v proizvo­
dnih stroških krijejo druge gozdnogospodar­
ske organizacije praviloma iz dohodka, ki ga 
ustvarijo s prodajo vrednejših gozdnih sorti- 
mentov. Tega si Zavod ne more privoščiti, saj 
predstavljajo drva kar 80% celotne strukture 
letne proizvodnje gozdnih sortimentov. Poleg 
tega je 80% gozdnih površin na kraškem 
gozdnogospodarskem območju v zasebni la­
sti, lastniki pa so pripravljeni sekati in pri­
pravljati drva le, če jim Zavod ob odkupu 
ponudi primemo ceno. Ta v sedanjih razme­
rah ni posebno zanimiva, upoštevaje proizvo­
dne stroške, težave z oskrbo z gorivi in z 
družbeno dogovorjenimi ter omejenimi pro­
dajnimi cenami. V strukturi cene je treba 
seveda upoštevati še obveznosti lastnika, ki 
mora plačati svoj prispevek za biološko 
amortizacijo gozdov ter del stroškov za go­
spodarjenje z gozdovi (oboje je vezano na 
višino prodajne cene), poleg tega pa mora od 
vsote, ki jo dobi za odkupljeni les, poravnati 
še svoje obveznosti za davek na posekani les 
ter prispevek za zdravstveno in pokojninsko 
zavarovanje (če je lastnik kmet, ki sicer ni 
nikjer zaposlen). Lesna industrija, ki odku­
puje naš les, se zaveda dejstva, da gozdovi na 
kraškem gozdnogospodarskem območju niso 
odprti in za Zavod ne ustvarja dovolj akumu­
lacije, da bi sam bil finančno sposoben inve­
stirati v gozdne kamionske ceste in v traktor­
ske vlake, ki edini omogočajo realizacijo let­
nih planov poseka in zagotavljajo oskrbo in­
dustrije s tistim delom surovine, ki naj bi ji ga 
bil zagotavljal Zavod, zato je tudi z razume­
vanjem podpisala dogovore o namenskem 
združevanju sredstev za potrebe odpiranja 
gozdov, in to v višini 7,5% od doseženih 
prodajnih cen gozdnih sortimentov. To je 
torej oblika sofinanciranja, ki naj v perspek­
tivi omogoči in zagotovi oskrbo z lesno suro­
vino. Kdo bo tisti, ki bo pripravljen sofinanci­
rati v odpiranje gozdov za nemoteno oskrbo 
občanov in družbenih organizacij z drvmi za 
kurjavo?
Letos se bo solidarnostna akcija slovenskih 
gozdarjev končala in v naslednjih letih bo 
breme redne gozdne proizvodnje na Zavodu 
samem. Zavod bo seveda lahko delal in pri­
pravljal les v sodelovanju z lastniki gozdov, v 
okviru fizičnih in finančnih možnosti, ki jih 
bo imel.
Ob tej priliki bi radi opozorili še na drug velik 
problem, ki se bohoti ob energetski krizi in 
fbmankanju drv za kurjavo. Zaradi velike 
konjunkture, razmeroma nezanimivih od­
kupnih cen in dajatev, ki so jih lastniki dolžni 
poravnati ob prodaji drv, se vse bolj širi 
nezakonita črna prodaja drv. Po določilih 
zakona o gozdovih smejo lastniki gozdov 
uporabiti drva le za lastne potrebe, v prodajo 
pa jih smejo dati le gozdno gospodarski orga­
nizaciji. Neposreden odkup drv od lastnikov 
mimo Zavoda torej ni zakonit. Lastniki pa 
izkoriščajo nevednost kupcev, ki ne ločijo 
kubičnega in prostominskega metra. Uradna 
cena za 1 nr ‘drv v prodaji je 2.130 din. 
Kubični meter je uradna mera. Prostorni me­
ter drv predstavlja 0,65 m3 oziroma kubični 
meter da v povprečju 1,54 prostornega me­
tra. Prostorni meter ni uradna mera in ga pri 
poslovanju ne smemo uporabiti kot enoto za 
mero. Prodajalci drv na črno izrabljajo neve­
dnost potencialnih kupcev in običajno ponu­
jajo prostorni meter, pri tem pa se sklicujejo 
na uradno ceno za kubični meter. Tako se 
dogaja, da kupci plačujejo drva, kupljena na 
črno, po 1.600 pa celo do 2.200 din, vendar 
za prostorni in ne za kubični meter. Potemta­
kem jih stane kubični meter drv 2.464 do 
3.388 din, kar je znato več, kot uradna cena. 
Ta cena pa velja za drva prve kvalitete, dolži­
ne enega metra. Zavod na željo kupca proda­
ja tudi dolžinska drva (goli oziroma nerazre­
zana debla) po ceni 1.800 din za kubični 
meter. Seveda pa tudi takih drv ni na pretek 
in jih dostavljamo v skladu z našimi mož­
nostmi.
Opozoriti je treba, da je nezakonit promet z 
gozdnimi sortimenti kaznivo dejanje in da 
velja to tudi za kupice. Nadzor nad prometom 
z gozdnimi sortimenti opravljajo na terenu 
predvsem naši strokovni terenski delavci. Ker 
ti sami seveda še zdaleč ne zmorejo učinkovi­
tega nadzora, sodelujemo tudi z UNZ in s 
postajami milice. Če kupica ali prevoznika drv 
zalotijo miši delavci ali milica, se oba znajde­
ta pred sodiščem in v takem primeru so drva 
že znatno dražja kot sicer.
Oskrba z drvmi je že nekaj let velik problem, 
tako je tudi letos in lahko pričakujemo, da bo 
še huje. Gozdarji teh problemov pri najboljši 
volji ne moremo reševati sami. K lajšanju 
krize skušamo prispievati s tem, da dobavlja­
mo drva na podlagi letnih pogodb s kupci, 
tistim, ki nimajo svojega gozda, skušamo za­
gotoviti tudi drva na panju, ki jim jih odkaže- 
mo v družbenih malo donosnih gozdovih, 
omogočamo jim tudi nabiranje sečnih ostan­

kov na sečiščih v družbenih gozdovih. Pri 
Zavodu bomo do konca leta izpiolnili naše 
obveznosti do SOZD »Soča« za količine, za 
katere smo se za leto 1983 dogovorili in ki 
naj bi ptokrile piotrebe po drveh, za kurjavo v 
obalnih občinah in na območju Sežane. Za 
oskrbo ptodročja Hrpielje-Kozina, Krasa in za 
del občine Ilirska Bistrica skrbi neposredno 
Zavod sam. Praktično in v doglednem času, 
bi bilo mogoče pokriti vse po trebe po dveh na 
tem območju, ko ne bi bilo črne prodaje 
zasebnikov, ki znatne količine drv prodajajo 
po znatno višjih cenah od uradnih zasebnim 
kupcem izven območja (zlasti na Reko, pa 
tudi drugam). Zavod se je s planom za leto 
1983 tudi obvezal, da drv ne bo prodajal 
kupcem izven območja (razen pogodbenih 
količin za izvoz) prav z namenom, da bi dal 
prednost domačemu prebivalstvu. Vprašanje 
je torej: zakaj bo koga letos zeblo in kdo bo 
krivec, če bo koga zeblo? Zavod v svojem 
imenu lahko trdi, da za piomankanje drv za 
kurjavo gotovo ni kriv, verjetno v danih 
rzmerah tudi »Soča« ni kriva. Gotovo na trgu 
z drvmi za kurjavo v sedanjih razmerah res ni 
vse v najlepšem redu, tega nereda pa, žal, ne 
moreta urediti ne Zavod, ne »Soča«, očitno 
pa je, da se obe organizaciji trudita v skladu z 
možnostmi in jima nihče nima pravice očitati, 
da ravna družbeno neodgovorno, ko gre za 
vprašanje, kako se bomo letošnjo zimo greli. 
Marsikatero zagato pa bi si lahko prihranili 
tudi sami piotrošniki, ko bi se za naročilo drv 
pozanimali ob pravem času in ko bi ne nase­
dali zasebnikom, od katerih kupujejo drva 
dražje, kot je njihova uradna cena, ter s tem 
krepijo črn trg.
Pavel Vrtovec,
za Zavod za pogozdovanje in melioracijo 
Krasa Sežana

Delo, 30. julija

Pravdanje še vedno polni 
sodišča
Od časa do časa zasledimo tudi v naših časo­
pisih sestavke o preobrazbi pravosodja s pri­
kazom velikega števila nerešenih zadev zlasti 
pri rednih sodiščih. Avtorji takih sestavkov 
poleg navajanja vzrokov za takšno stanje, 
nakazujejo tudi nekatere rešitve, med katere 
štejejo tudi poravnalne svete, katerih pa, ta­
ko vsaj izhaja iz njihovih člankov, ne poznajo 
dovolj. To pa ima za posledico dezinformira- 
nje bralcev. Tako npr. iz sestavka »Ko rečeš 
Karlu Kori...« (»Večer« z dne 23. 10. 1982) 
sledi, da morajo tudi v Sloveniji sodišča vsa­
ko zasebno tožbo, ki se nanaša na kaznivo 
dejanje zoper čast in dobro ime ali na kazni­
vo dejanje lahke telesne poškodbe, najprej 
odstopiti poravnalnemu svetu da poizkusi 
pripraviti stranke do sklenitve poravnave. V 
sestavku »Spori tako naraščajo, da se sodniki 
dušijo v delu« (Delo, sobotna priloga z dne 9. 
10. 1982) se napoveduje, da bodo nove do­
ločbe zakona o pravdnem postopku zahtevale 
za manjše spore obvezno obračanje ljudi na 
poravnalne svete. V sestavku »Pravdanje še 
vedno polni sodišča » (Delo, sobotna priloga z 
dne 30. 7. 1983) se trdi, da ljudje ne iščejo 
pravice pri poravnalnih svetih zato, ker sklepi 
poravnalnih svetov niso obvezni oziroma ni­
majo moči sodnih odločb.
V čem se torej motijo avtorji citiranih sestav­
kov?
Točno je, da je bivši 3. odst. 49. čl. sloven­
skega zakona o samoupravnih sodiščih (Ur. 1. 
SFRJ št. 10/77) vseboval določbo, da mora 
stranka, preden sproži postopek na zasebno

tožbo zaradi kaznivih dejanj zoper čast in 
dobro ime in kaznivo dejanje zaradi lahke 
telesne poškodbe, v civilnih zadevah pa v 
sporih majhne vrednosti pred rednim sodi­
ščem, vložiti predlog za posredovanje porav­
nalnemu svetu. Z zakonom o spremembi za­
kona o samoupravnih sodiščih (Ur. I. SRS št. 
23/81) pa je bil 3. odst. 49. čl. tako spreme­
njen, da se sedaj stranka lahko obme na 
poravnalni svet (ne pa mora), preden začne v 
zgoraj navedenih zadevah postopek pred re­
dnim sodiščem.
Točno je, da 445. čl. zakona o kazenskem 
postopku (Ur. I. SFRJ št. 4/77) vsebuje do­
ločbo o obveznem pošiljanju navedenih ka­
zenskih zadev poravnalnemu svetu zaradi 
preizkusa poravnave. Tako po prvotnem ka­
kor tudi po sedaj veljavnem besedilu 468. čl. 
zakona o pravdnem postopku (Ur. 1. SFRJ št. 
4/77 in 69/82) je uzakonjeno obvezno poši­
ljanje v čl. 458 zakona o pravdnem postopku 
naštetih sporov majhne vrednosti poravnal­
nemu svetu, da poizkusi stranke poravnati. 
Tako 445. čl. zakona o kazenskem postopku 
(ZKP) kakor tudi 468. čl. zakona o prav­
dnem postopku (ZPP) pa se glede na določbe 
557. čl. ZKP in 511. čl. ZPP bosta uporablja­
la od dneva, ki ga bo določil republiški oz. 
pokrajinski zakon. V SR Srbiji, SR BiH, SR 
Hrvatski, SR Makedoniji in SAP Kosovo so 
določili dan uporabe omenjenih členov, med­
tem ko v SR Črni gori, SAP Vojvodini in v 
SR Sloveniji tega doslej še niso storili. Ne 
poznam razlogov, zakaj tudi v SR Sloveniji 
ignoriramo 445. čl. ZKP in 468. čl. ZPP, na 
drugi strani pa ugotavljamo, da se sodniki 
rednih sodišč dušijo v delu in da imajo vedno 
več nerešenih zadev.
Končno naj omenim še, da iz določb zakona 
o samoupravnih sodiščih v nasprotju z trditvi­
jo avtorja članka »Pravdanje še vedno polni 
sodišča »jasno izhaja, da so pravnomočne 
odločbe in poravnave, sklenjene pred porav­
nalnimi sveti, obvezne in izvršljive, kar po­
meni, da imajo moč sodnih odločb (glej 29. 
čl. cit. zakona).
Mirko Kostanjevec,
Ptuj

Delo, 4. oktobra

Ne manjka nam zakonov 
in predpisov o varstvu živali, 
a se jih ne držimo
Kot svetovni dan varstva živali praznujemo 4. 
oktober. V tem času v časopisih beremo, da 
je »tisti, ki bi moral v velikem letalu upravlja­
ti klimatske naprave, storil napako. Vseh 10 
tisoč piščancev na poti v ptujsko Perutnino je 
torej (seveda v mukah!) poginilo...« Ne le, 
da je pri tem nastala gospodarska škoda, gre 
za izgubo 150 tisoč dolarjev, ki bi jo morali 
obravnavati kot kaznivo in kriminalno deja­
nje — končno tudi zaradi mučenja živali. Ka­
ko pa bomo to storili, ne vem, saj pri nas še 
vedno nimamo posebnega zakona proti mu­
čenju živali. Zategadelj sem tembolj ogorče­
na, da sem prav na praznik dneva varstva 
živali brala v članku Tomaža Zalaznika, da... 
»nam ne manjka zakonov in predpisov o 
varstvu živali...« Javno pozivam pisca, naj 
pove, po katerem zakonu naj bo krivec za 
mučenje 10.000 piščancev kaznovan in ko­
likšna naj bo kazen. Namreč, kaznovan zara­
di mučenja živali in ne zaradi gospodarske 
škode. Menda se ne bo izgovarjal, da imamo 
Zakon o prekrških zoper javni red in mir, v 
katerem se sankcionira mučenje živali le z'

enim skromnim stavkom in s kaznijo do
2.000 dinarjev?! Kaj pomeni ta znesek, ki je 
celo najvišji, za mučenje živine, ki poginja v 
železniških vagonih - krematorijih, kaj je 
gospodarski organizaciji plačati dva tisočaka 
za množično mučenje živali? Čeprav redno 
prebiram naš slovenski tisk, doslej še nisem 
opazila, da bi kdorkoli, zlasti pa gospodarske 
organizacije, ki množično prevažajo živino, 
plačale kazni ali zapirale odgovorne u^juž- 
bence zaradi grozljivih poginov (zlasti) klav­
ne živine.
Kot vem, se pri nas društva proti mučenju 
živali že desetletja borijo za sprejetje zakona 
proti mučenju živali. Že leta 1978 smo na 
izrednem občnem zboru društva sprejeli 
osnutek takega zakona s tem, da ga predloži­
mo v sprejetje. Osnutek zakona je bil nepo­
treben, so nam rekli. Zbranih je sicer že več 
tisoč podpisov za sprejem zakona, a pisec 
članka Tomaž Zalaznik je drugačnega mne­
nja. V čigavem imenu je torej napisal tako 
škodljiv in izzivalen naslov v svojem članku. 
Vemo, da se je življenjski standard človeka 
pri nas v 40 letih po vojni dokaj izboljšal. 
Kako pa je z živalmi pri nas? Lahko trdim, da 
je vedno slabše. In takšno mnenje, kot ga 
zagovarja pisec članka, še dodatno škoduje 
borcem pravic za živali, društvom in ne na­
zadnje živalim samim. Večina naprednih 
držav že desetletja kaznuje z visokimi denar­
nimi - pa tudi zapornimi - kaznimi mučitelje 
živali. Razumem, da je dovolj kazen do 2.000 
dinarjev za gospodarja, recimo, ki muči psa, 
strelja golobe ali pretepa konja. Vendar vsi 
vemo, kakšni so naši prevozi živine in druga 
mučenja, ki so citirana že v osnutku sloven­
skega predloga zakona proti mučenju živali. 
Če smo res tako socialistično humana ^družba, 
potemtakem bi morali tak zakon imeti že 
najmanj 20 let — odkar se društva zavzemajo 
za ta dokument. In ne le to, z varstvom živali 
bi morali še naprej: nismo še niti podpisali 
evropske konvencije o humanem prevozu ži­
vine, katero je ratificiralo že 23 držav, le mi 
še ne. Kdo se brani vseh teh ukrepov in 
dokumentov? Po mojem bi izdajo zakona v 
prvi vrsti morali podpreti veterinarji, kultur­
ne in izobraževalne skupnosti in zavarovalni­
ce ter vsa prirodoslovna, ekološka in obrobna 
društva, ki imajo opraviti z živalmi. Kot hu­
mana družba bi morali stremeti za čim boljše 
razmere za živali. Poleg citiranega zakona je 
pri nas nujno potreben še zakon o izvajanju 
vivisekcije, torej predpis, ki določajo upora­
bo živih živali pri izvajanju bolečih poizkusov 
v znanstvenih in medicinskih laboratorijih. 
To pomanjkanje bi vodstva teh laboratorijev 
lahko nadomestila trenutno z veljavnimi 
predpisi, navodili in pravilniki o uporabi la­
boratorijskih živali - seveda vse ob sodelova­
nju društev proti mučenju živali, ki jih je v 
Sloveniji že kar lepo število.
Načrtno delo z otroki in mladino — kot trdi 
Tomaž Zalaznik — naj bo le obrobno delo 
vsakega društva — rdeča nit pa naj ostane 
sprejem teh zakonov. Menim, da društvo ni 
vzgojna ustanova; nalogo naj prevzamejo 
vrtci, šole, visoke šole, ki imajo poklicne 
vzgojitelje. Nasploh pa je pri nas veroalnega 
ščitenja živali po člankih že dosti preveč. Kdo 
zavira, da ni že vidnih rezultatov: zakona, 
zatočišče za najdene in zavrtene živali, rati­
fikacijo konvencije itd. Sem ter< tja v kakš­
nem članku povemo, »kaj bi morah, kaj bi 
bilo treba itd«. Zdi se mi, da so taki naslovi, 
kot jih piše Tomaž Zalaznik, docela uničujoči 
za borce za živalske pravice, saj vsi dobro 
vemo, česa nimamo in kaj potrebujemo.
Špela Medved,
Ljubljana

PREJELI SMO

O skupnih vlaganjih 
v avto ceste
Spet shšimo o konkretnejših prizadevanjih za 
najemanje tujih posojil za izgradnjo cestnega 
omrežja v Jugoslaviji, dasi to ne bi bil prvi 
primer, se postavlja vprašanje, ali so še kakš­
ne druge možnosti za pridobitev tujega kapi­
tala, ki jih dopušča naša zakonodaja; morale 
pa bi biti prav tako ugodne in izvedljive, kot 
je najemanje tujih kreditov. Kadar najame­
mo tuj kredit, tisti, ki ga daje, ne tvega nič, 
dodatno se še zavaruje, da si povrne glavnico 
in obresti. Pri skupnih vlaganjih (joined ven- 
ture) pa je tuji kapital, ki se angažira, prepu­
ščen vsem rizikom.
Zakon o vlaganjih sredstev tujih oseb v do­
mače organizacije združenega dela (Ur. list 
SFRJ, 7/4-1978 št. 18) pravi v prvem členu:
»Za širše in dolgoročnejše vključevanje v 
mednarodno delitev dela, pridobivanje so­
dobne tehnologije, povečanje izvoza ter 
zboljšanje preskrbljenosti domačega trga, 
zmanjšanje uvoza ter pospeševanje dela in 
poslovanja domačih OZD ureja ta zakon vla­
ganje sredstev tujih oseb v domače OZD.«
Iz tega izhaja, da govori v prid skupnih vla­
ganj v ceste: povečevanje izvoza ter pospeše­
vanje dela in poslovanja domačih OZD.
Tudi določilo drugega člena je v korist tako 
zamišljenim skupnim vlaganjem:
»Tuja oseba lahko vlaga sredstva v domačo 
organizacijo združenega dela za dosego skup­
nih poslovnih ciljev in interesov.«

Očitno so skupni cilji in interesi širšega go­
spodarstva (več podjetij ali OZD) z obeh 
strani meje za izgradnjo avtocest.
Pomemben je tudi sedmi člen, ki pravi:
»Pogodba o vlaganju ne sme biti v nasprotju 
z družbenim planom Jugoslavije, z dogovori 
o osnovah družbenega plana Jugoslavije, z 
dogovori o osnovah družbenega plana repu­
blike. ..«
Ugotovimo lahko ne le da izgradnja določe­
nih avtocest ni v nasprotju, ampak v popol­
nem soglasju s planskimi dokumenti.
Resda so določene zakonske omejitve, npr. v 
desetem členu:
»Pogodbe o vlaganju ni dovoljeno sklepati na 
področju zavarovanja, trgovine in družbenih 
dejavnosti...«
Vendar je očitno, da te omejitve ne veljajo za 
ceste.
Kar je pa posebej zanimivo — celo za te 
omejitve so možne določene izjeme, ki jih 
tudi navaja deseti člen:
»... Izjemoma lahko predpiše ZIS v soglasju 
s pristojnimi republiškimi in pokrajinskimi 
organi, da sme domača OZD skleniti pogod­
bo o vlaganjih v posameznih družbenih de­
javnostih, če bo pripomoglo k razvoju zadev­
ne dejavnosti...« Razširitev izjem zajema 
tudi preseganje meje, čez katero tujec ne 
more vložiti in večati svojega deleža, in znaša

največ 49% od skupne vsote; o tej izjemi 
govori 11. člen: »... Izjemoma, če je za 
razvoj kakšne gospodarske panoge ali dejav­
nosti podan za vlaganje sredstev tujih oseb 
poseben interes, ki ga določa akt skupščine 
SFRJ, je lahko v pogodbi o vlaganju določilo, 
da sme celotna vrednost sredstev, ki jih vla­
gajo tuje osebe v domačo OZD, tudi prese­
gati celotno vrednost sredstev, ki jih vlagajo 
domače OZD...«
Lahko torej s pristankom skupščine SFRJ 
tuja oseba vloži 100%, npr. v izgradnjo avto­
ceste.
V zakonu je celo namig, da je možno vlagati 
izrecno tudi v ceste, in sicer v 24. členu:
».. .sredstva..: ustvarila v skupnem poslova­
nju s proizvodnjo proizvodov ali z opravlja­
njem storitev, katerih izvoz je z akti federaci­
je prepovedan oziroma omejen ali pa jih 
zaradi njihove narave ni mogoče izvoziti (ko­
munalne storitve, storitve v zvezi z vzdrževa­
njem cest in mostov, storitve avtobusnih po­
staj ipd.)...«
Širše ta člen govori o iznosu dinarskih sred­
stev, ustvarjenih iz skupnega poslovanja, 
vendar smo izvzeli ta pasus zato, ker omenja 
storitve v zvezi z vzdrževanjem cest in mo­
stov, pri čemer je vzdrževanje zelo širok po­
jem, do vključno investicijskega vzdrževanja, 
ki so zelo obsežna dela; pomembnejši je za 
nas pristavek »in podobno«, kar je še doda­
ten argument, da so cestna in mostovna dela 
lahko predmet skupnih vlaganj.

Kdo bi pa lahko nastopil kot domača OZD, v 
katero se vlaga tuji kapital?
Z ozirom na našo zakonodajo imamo nasled­
nje možnosti:
- ena ali več cestnih OZD,
- ena ali več gradbenih OZD, izvajalci del,
- na novo ustanovljena OZD, ki bi jo usta­
novile druge OZD z ustreznim aktom o zdru­
ževanju dela in sredstev.
Kako pa je z vračilom tuje vloge in repatria­
cijo dobička?
Tu je še največja prednost skupnih vlaganj v 
primerjavi s kreditnim odnosom. Zakonoda­
ja predvideva dve zelo ugodni obliki vrača­
nja, razen vračanja v devizah, kar je normal­
na oblika pri najemanju tujih kreditov in kar 
nam povzroča (kot vsak dan čutimo) velikan­
ske probleme. Ti pa bi bili še večji pri vračilu 
tuje vloge v primeru avtocest, saj s cesmino 
ne ustvarjamo ustreznega deviznega priliva. 
Ta dva primera pa sta:
- vračilo v dinarjih in
- vračilo z izvozom blaga.
Za to je resda potrebno soglasje tujega vlaga­
telja; vendar če najdemo ustrezen oboje­
stranski interes - in ta je bil v nekaterih 
konkretnih primerih že izražen - da se z 
izvozom jugoslovanskega blaga vrača vloženi 
kapital, potem je to izredno zanimiva mož­
nost, ki je ne bi smeli zamuditi, saj se poleg 
realizacije tako pomembnega razvojnega ci­
lja, kot je avtocesta, omogoči še piomemben 
izvoz našega blaga in morebitno storitev.
Lucijan Vuga,
Nova Gorica

Komu pripada 
svet
bodočnosti?
Svet bodočnosti bo pripadal človeku. Tiste­
mu, ki bi ga lahko pisali z velikimi črkami. Mi 
mladi še verujemo vanj.

Življenje in smrt. . Dvoje nasprotnih svetov 
in en sam svet. Zakaj se stvari dogajaio prav 
tako in ne drugače? Kaj je tisto, cesar iaza.ii 
ne dojame, česar volja ne obvlada'! Kuj je 
tam, kjer so čustva odveč?

Tam je prazen svet 'in strah človeka, da bo 
izgubil tisto, za kar se je dolga stoletja boril. 
To je bil boj za življenje, za obstanek.

Marsikdo se ne zaveda, da na svetu ni težko 
umirati, mnogo teže je ustvariti življenje. 
Pravzaprav nas matere ne rojevajo zato, da bi 
umirali za nesmisle, temveč zato, da se življe­
nje obnavlja. Življenje je večno vračanje te­
ga, kar nam je samo posojano. Seme, ki pade 
na siv asfalt, takoj umre. Če pa pade Ha 
plodna tla, vzklije, se razvije v evef. in sad m 
seme zopet iščeta zemljo.

. Zdaj, ko o življenju že nekoliko vemo, živi­
mo naprej, četudi bi jutri umrli. Ob misli na 
svoje mlado življenje in svoje cilje se nam zdi 
smrt nesmiselna, življenje pa nam postane 
celo dolžnost, ne le pravica.

Mar naj otroci, ki so mogoče prav ta trenutek 
izjokali svojo prvo in naj ljubšo besedo - 
mama - umrejo, naj pričajo kot žrtve temu 
nesmiselnemu, oboroženemu svetu o nečem, 
za kar sami niso nič krivi? Ne, oni temu ne 
smejo podleči. Mi mladi nismo sodniki! Mi ne 
odmerjamo kazni! Ljudi gledamo take, kot 
so, z dobrimi in slabimi lastnostmi. Zato vas 
prosimo, glejte tudi vi nas tako. Zakaj nam 
očitate, da smo pokvarjeni? Mi živimo samo 
na tirnicah, ki so nas pripeljale v ta preveč 
civilizirani svet.

Mi ne poznamo poraza, zato ne moremo biti 
poraženi, ker smo se pripravljeni boriti. Vi pa 
v svojih nagonih postajate kot proizvodnja na 
tekočem traku. Orožje, orožje in orožje. Člo­
vek je nor na kri in samo poglejte klavnico na 
cestah. Modema družba je okužena z nasi­
ljem. Z njim je nastala in z njim bo propadla.
Saj je tudi v miru vojna. Tehnika seje razvila 
do stopnje, ko je ne obvladamo več. Zakaj se s 
velesili nikoli ne vprašata, kot se je vprašal 
Nietzsche:
»Kako se bomo utešili mi, najbolj ubijalski 
od vseh ubijalcev. Najsvetlejše in najmočnej­
še, kar je svet do sedaj imel, je izdahnilo pod 
našo tehnologijo. Kdo bo spral krivdo z nas?
S kakšno vodo se bomo očistili?«
Vprašanje je zastavljeno človeštvu, zgodovi­
na pa bo dala odgovor nanj.
Monika Tavčar 
Bojana Humar,
8. r. OŠ IX. korpusa NOVJ Nova Gorica
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ANKETA DELA: Učinkovitost delegatskega sistema v 
interesnih dejavnostih

Delegati se ne znajo ubraniti 
pogostnim vplivom in 
pritiskom strokovnih služb
Skupščine interesnih skupnosti so v zadnjem obdobju pogosto nes­
klepčne. Na sejah se praviloma med seboj o posamezni temi prepričujejo 
tisti, ki jo strokovno obvladajo, medtem ko delegati, zlasti v 'zborih 
uporabnikov, v glavnem molčijo. In če bi pogledali v konference delega­
cij, bi se prepričali, da se ne sestajajo redno in da delegati, pa tudi 
strokovne službe in družbenopolitične organizacije, ki bi jim morale 
pomagati, še zdaleč niso dovolj zavzeti. Delegati pa z dvigom roke 
vendarle odločajo o precejšnjih vsotah denarja, posegajo neposredno v 
žep delovnih ljudi, in odločajo o bistvenih načrtih razvoja družbenih 
dejavnosti, ki vplivajo na razvoj vse družbe. Kakšni so vzroki, da se je 
delegatski sistem v skupščinah interesnih skupnosti znašel v zagati? Je 
res vse odločeno vnaprej, ali so tudi delegati premalo delavni?

ANICA BUGAR: Naša skupščina je bila v tem 
mandatnem obdobju nesklepčna že dvakrat 
(nazadnje v sredo), čeprav je to v primerjavi s 
prejšnjim mandatnim obdobjem, ko se je to 
dogajalo še pogosteje, celo nekakšen napredek. 
Seveda je to kaj slaba tolažba, saj je tudi sicer 
udeležba delegatov na sejah skupščine sila skro­
mna, skoraj vedno na robu sklepčnosti. Še bolj 
pa zaskrbljuje pasivnost delegatov, ki jih ne 
gane niti tako žgoč problem, kot je 2500 brez­
poselnih v Pomurju in štipendiranje. Že večkrat 
smo se lotili analize vzrokov za slabo delo naše 
skupščine, vendar dlje od nekaterih starih spoz­
nanj še nismo prišli. Med objektivne težave 
štejemo dejstvo, da je naša skupščina enodo­
mna: delegati iz krajevnih skupnosti le redko 
zanimajo žgoči problemi nezaposlenosti in šti­
pendiranja in pač redkeje pridejo na sejo skup­
ščine. Delegat zelo moti tudi prevelika razdrob­
ljenost razprav o zaposlovanju. Težko je na­
mreč celovito obravnavti problem nezaposleno­
sti v soboški občini, če imajo podobne težave 
tudi druge tri pomurske občine, dnevna migraci­
ja delavcev iz ene v drugo občino pa je izredno 
ve'ika.
Delegati morda že predolgo opozarjamo, da nas 
zeio moti nova organiziranost strokovnih služb. 
Ko smo v občini ustanovili skupne strokovne 
služite sisov družbenih dejavnosti, so se za našo 
skupščino pričele dodatne težave. Strokovni del 
materialov za skilpščino kot prej pripravljajo v 
strokovni službi skupnosti za zaposlovanje, pre­
tipkajo in razmnožijo pa jih po novem na skup­
nih strokovnih službah sisov. Tako na sejah 
odborov skupščine, kjer je razprava o gradivu še 
kar dobra, sedita po en delavec iz strokovne 
službe za zaposlovanje in iz skupnih strokovnih 
shižb sisov s področja družbenih dejavnosti. De­
lo imata razdeljeno tako. da eden piše zapisnik 
dt ugi pa strokovno razlaga gradivo za sejo naše 
skupščine.

Takšno dvojno delo je seveda dražje, hkrati pa 
še povečuje neučinkovitost dela naše skupnosti. 
Delegati morajo namreč sprejemati statute, raz­
ne sporazume in še kaj za dve, namesto le za 
eno strokovno službo. Tako imajo na dnevnem 
redu le eno ali dve točki s področja zaposlova­
nja in štipendiranja. Tudi na junijski seji repu­
bliške skupnosti za zaposlovanje smo odločne 
obsodili ta edinstveni primer preorganiziranosti 
strokovnih služb sisov, ki še bolj slabi delegat­
sko odločanje in povečuje birokracijo. Vsi ti 
problemi nam jemljejo čas za razmišljanje o 
bolj pametnih in koristnih rečeh: na primer o 
tem, da bi se naša skupščina lahko kdaj pa kdaj 
sestala tudi z delegati občinske izobraževalne 
skupnosti in bi skupaj razčlenili, na primer, 
štipendijsko politiko.

Na čem naj vztrajajo delegati, 
če pa denarja ni
SILVA OCVIRK: Sest nas je v delegaciji in 
nismo imeli težav zaradi nesklepčnosti, čeprav 
je res, da enega delegata iz vaške skupnosti 
Repentabor sploh ne poznamo. Če bi ocenjeva­
la delo naše delegacije po naših sestankih, po­
tem je to še kar uspešno. Imamo namreč srečo, 
da je predsednik skupščine občinske SIS za 
zdravstvo član naše delegacije in vse gradivo 
temeljito »premeljemo«. To pa je tudi največ, 
kar storimo. Osebno imam namreč občutek, da 
delegati pogosto le formalno odločamo, da potr­
jujemo vnaprej pripravljene predloge strokov­
nih služb, katerim zaupamo. Čeprav dokaj po­
globljeno obravnavamo gradiva, se je v množici 
številk pogosto težko znajti, težko je na kaj 
vplivati. Mislim, da so zato tudi razprave na 
skupščinah dokaj skromne, ne angažirane. In 
sploh: težko je meriti uspešnost dela, vpliv 
delegacij, če pa se nenehno soočamo samo s 
tem, da moramo krčiti programe, varčevati. De­

legatska vprašanja? Saj jih zastavljamo, toda ne 
moremo jih v nedogled. Z glavo skozi zid ne 
moremo, če ni denarja. Primer iz našega okolja: 
kako naj dosežemo, da bodo zobozdravniki več 
delali, sprejeli več pacientov, če pa imajo po­
stavljene norme, ki jih zaradi omejenih mate­
rialnih možnosti ne morejo in ne smejo preseči, 
saj bi na ta način samo povečevali izgube. Na 
čem naj vztrajamo, če nimamo denarja, da bi 
lahko zahtevali več in boljše storitve. Z mate­
rialnim omejevanjem se omejuje tudi vsebina 
našega dela.
ANTON KUPLEN: Trudimo se, da bi delo 
naših delegatov in delegacij za sise teklo kar 
najboljše. Veliko smo že naredili, a ne moremo 
reči, da je vse, kot je treba. Posebno se zatika 
med dopusti in če gradiva zamujajo. V delovni 
organizaciji smo zaposlili delavca, ki je zadolžen 
za delo z delegacijami. Je nekak koordinator 
med delegacijami, strokovnimi službami in 
družbenopolitičnimi organizacijami zunaj de­
lovne organizacije. Za vse sise so določene stro­
kovne službe, ki pokrivajo njihovo delo. Tako 
delegaciji za socialo pomaga naša strokovna 
služba za to področje. Če pravočasno dobimo 
vabila in gadiva za seje, izvedemo dvostopenjski 
postopek obravnave. Prvi teden gradivo obdela­
jo delegacije, nato se sestanejo predsedniki de­
legacij s strokovnimi službami in delavcem, ki je 
zadolžen za delo z delegacijami, nato gre gradi­
vo spet v delegacije, kjer ga prediskutirajo in 
izvoljijo delegata za sejo.

• V anketi so sodelovali: Nada Slatner, 
predsednica skupščine skupnosti otroškega 
varstva Ljubljana Bežigrad, Anton Jakoša, 
predsednik skup>ščine izobraževalne skupno­
sti Ljubljana Center, Anton Kuplen, pred­
sednik konference osnovnih organizacij sin­
dikata v Tovarni avtomobilov Maribor, 
Zvonko Ostrouška, delegat v delegaciji Go­
stota za skupščino izobraževalne skupnosti 
Nova Gorica, Anica Burgar, predsednica 
skupščine skupnosti za zaposlovanje Murska 
Sobota, Gril Oblak, delegat krajevne skup­
nosti v skupščini komunalne skupnosti 
Kranj, Dragica Galič, članica predsedstva 
občinskega sindikalnega sveta Novo mesto, 
Zvone Hudej, predsednik izvršnega sveta 
skupščine občine Celje, Silva Ocvirk, vodja 
delegacije krajevne skupnosti Sežana za 
skupščino sežanske zdravstvene skupnosti.

V vseh teh aktivnostih dela tudi sindikat, od 
začetka do konca. Angažira se, ko je treba najti 
strokovnjaka za razlaganje novih zakonov. 
Ugotavljamo pa, da je število delegatov iz Tama 
preveliko, saj gre na seje po 22 delegatov. Sin­
dikat zato predlaga, da bi imeli po enega delega­
ta na 500 in ne na 250 delavcev.

Vsi bi se morali bolj odgovorno 
obnašati
ZVONKO OSTROUŠKA: Ugotovitve oziroma 
vzroki, zakaj v skupščinah sisov delegati upo­
rabnikov niso dovolj aktivni in zakaj so skupšči­
ne nesklepčne, niso nove. Naša delegacija za 
skupščino izobraževalne skupnosti se sicer re­
dno sestane vsakokrat, ko dobimo gradivo za 
seje. Vendar nanje delegati najpogosteje odha­
jamo brez stališč tozda ali delovne organizacije. 
Včasih se posvetujemo z našimi strokovnimi 
službami in doslej nisem imel občutka, da bi ne 
bile pripravljene pomagati delegatom. Če smo 
zahtevali določene podatke, smo jih dobili. S 
sindikatom'naša delegacija nima nobenih po­
svetov za oblikovanje stališč. Menim, da so tudi 
delegati sami vse premalo zainteresirani za to, 
da bi se za seje odgovorno pripravili. Nekateri

prelahko jemljejo to dolžnost, češ, saj ne bo 
nikakršnih posledic, če ne bom sodeloval na 
skupščini. Vsaj zdaj posledic namreč ni bilo. 
Ponoviti moram, kar že povsod in dolgo govori­
mo: vsi bi se morali bolj odgovorno obnašati. 
Od delegatov v občinskih skupščinah do tistih, 
ki odločajo na višjih ravneh. Ker pa se dogovo­
rov ne držijo niti tisti, potem seveda človek 
zgubi prepričanje, da lahko resnično o čem od­
loča.
To je torej drugi vzrok za neaktivnost delega­
tov. V skupščinah sisov se velikokrat vse konča 
pri razpravi delegatov. Razprava in predlogi iz 
delovnih organizacij nimajo odmeva, predlogi 
niso upoštevani in sprejet je sklep, ki ga je že 
prej pripravila strokovna služba sisa. To pa kre­
pi občutek, da je vse vnaprej odločeno. Jasno je, 
da strokovne službe sisov velikokrat dobijo di­
rektivo tudi z višjih ravni in morajo določen 
sklep .spraviti skozi1.
CIRIL OBLAK: Na sejah naše skupščine je 
največ razprave o posameznih komunalnih pro­
blemih v krajevnih skupnostih, od katerih bi 
mnoge lahko rešili ali pa v zvezi z njimi dobili 
pojasnila v krajevni skupnosti, če bi se obrnili 
na strokovno službo komunalne skupnosti ali pa 
na komunalno ali kako drugo delovno organiza­
cijo. Po nepotrebnem izgubljamo čas tudi z 
razpravo o zadevah, ki jih lahko uredi strokovna 
služba sama.
Na zadnji seji smo, na primer, največ časa pora­
bili za razčiščevanje pritožbe delegata iz neke 
krajevne skupnosti zaradi tega, ker pri graditvi 
cest v Kranju ne upoštevajo sprejetega vrstnega 
reda in je bila zaradi tega, kot je dejal delegat, 
prizadeta njihova krajevna skupnost. V razpravi 
pa se je pokazalo, da njihove ceste niso mogli 
graditi zato, ker v krajevni skupnosti ni uspelo 
pridobiti zemljišča od lastnikov. Po drugi strani 
pa je bilo tudi bolj smotrno, da so se prej lotili 
ceste, ki bi sicer morala priti na vrsto kasneje, 
ker so morali pod njo speljati plinovod. S tem so 
se namreč izognili ponovnemu prekopavanju, 
kar bi gradnjo zavleklo in tudi podražilo.

Za spremembo vrstnega reda pri graditvi cest šb 
se na osnovi novih okoliščin odločili v strokovni 
službi komunalne skupnosti, kjer imajo pač na 
razpolago vse potrebne informacije. Mislim, da 
bi mnogo takih in podobnih zadev lahko opravi­
la strokovna služba sama, ne pa da z njimi 
obremenjujemo delegate zgolj zaradi formalne­
ga odločanja. Pri tem pa seveda pričakujemo 
strokovno utemeljene in pravične odločitve 
strokovne službe in tudi sankcije, če bi bilo delo 
opravljeno nestrokovno ali nepošteno.

Iz delegatskih vrst je tako malo pobud
ZVONE HUDEJ: Za Celje ne velja, da izvršni 
svet predpisuje ali pripravlja toliko predlogov in 
rešitev, da bi demoralizirali delegate, ko bi jih ti 
morali le sprejemati. Vprašanje je v ospredju 
zaradi tega, ker so splošne razmere v naši državi 
zelo zaostrene in moramo na vseh področjih, in 
predvsem v družbenih dejavnostih zoževati ma­
terialne možnosti. Posledica tega je, da se dele­
gati v skupščinah sisov in tudi v nižjih strukturah 
pretežno ukvarjajo s finančnimi vprašanji, če­
prav so materialni okviri opredeljeni že v te­
meljnih družbenih dokumentih (v letnih resolu­
cijah, v zadnjem času v zakonskih določbah, 
sprejetih na zvezni in republiški ravni). Dana je 
torej družbena usmeritev, znotraj katere je edi­
nole mogoče iskati rešitve in izhode, pri čemer 
izvršni svet samo uresničuje svojo vlogo v smislu 
odgovornosti za skladen razvoj posameznih de­
javnosti v občini. Bistveno je, da predlogov, 
stališč, odločitev ne pripravlja izključno izvršni 
svet in njegove strokovne službe, ampak nasta­
jajo tudi v okviru sisov in njihove delegatske 
baze. Tu pa, kot že dolgo ugotavljamo, se vse

premalo ukvarjajo z vsebinskimi in drugimi 
vprašanji, s tem, kaj bi bilo v danih možnostih 
bolj, kaj manj potrebno. Pričakovali bi torej več 
osebnega prispevka delegatov, ki jih pravzaprav 
nič ne zadržuje, da se znotraj danih okvirov ne 
bi mogli dogovoriti o prednostnih nalogah.

• Vpliv socialistične zveze in vseh organizi­
ranih sil, ki jih združuje socialistična zveza, 
na samoupravne interesne skupnosti, na de­
legacije, kjer odločajo o pomembnih vpra­
šanjih in kjer so združena pomembna sred­
stva naših delovnih ljudi, je neznaten. To 
vprašanje moramo posebej proučiti, pred- 

. vsem kako organizirati politične razprave in 
verifikacijo vprašanj, ki so na dnevnem redu 
sestankov samoupravnih interesnih skupno­
sti.
Družbene dejavnosti moramo obravnavati 
kot dejavnike stabilizacije in kot dejavnike 
razvoja, ne pa zgolj kot potrošnjo. Sociali­
stična zveza bi morala biti pogosteje organi­
zator javnih razprav, ko gre za pomembne 
projekte, saj s svojim delom ustvarja mož­
nosti, da imajo ljudje pred seboj celoto pro­
blemov in so politično osveščeni za to, da bi 
laže odločali, ko gre za parcialna vprašanja 
znotraj posameznih interesnih skupnosti, 
znotraj delovnih organizacij. V socialistični 
zvezi razpravljamo o vseh pomembnih vpra­
šanjih, ki so tia dnevnem redu občinske ali 
republiške skupščine. Redko pa se zgodi, da 
damo na dnevni red naših razprav vpraša­
nja, ki so predmet obravnave v samoupravni 
interesni skupnosti. Ne gre za to, da bi se na 
nedopusten način vtikati ati da bi administri­
rati. Nasprotno od tega; da bi pomagati de­
legatom, da bi se ti laže branili pred pritiski 
in prevladujočim vplivom raznih administra­
tivnih in birokratskih dejavnikov.
FRANC ŠETINC, v razpravi na posvetu za 
vodstvo SZDL 11. oktobra

NADA SLATNER: Že na začetku sedanjega 
mandatnega obdobja smo se dogovorili, da mo­
rajo biti gradiva za skupščino pripravljena ra­
zumljivo, kratko, jedrnato in z obrazložitvijo. 
Za primer: finančni načrt je suhoparna zadeva 
in zgolj številke delegatom ne bi povedale do­
volj, zato ga strokovna služba vedno opremi z 
obrazložitvijo. K posameznim zadevam, ki jih 
obravnavamo na seji skupščine, vedno vabimo 
strokovnega sodelavca, da lahko še kaj dodatno 
pojasni. Oba naša odbora (za razvoj družbenega 
varstva otrok in za svobodno menjavo dela) sta 
dobro obiskana in doslej se še ni primerilo, da bi 
bila nesklepčna. Delegati zelo odgovorno 
obravnavajo posamezne zadeve.
Doslej smo za Bežigradom že precej storili, da 
bi vključili čim več otrok v vrtce in morda je tudi 
to vzrok, da delegati kar naravnost povedo, kaj 
je treba še napraviti. Zlasti točke razno so ra­
zburljive. Delegati opozarjajo, na primer, na 
težave v ženskih delovnih kolektivih, kjer so 
matere zaradi nege bolnih otrok pogosto na 
bolniški, kar kaže premajhno učinkovitost pre­
ventivnega zdravstvenega varstva otrok v vrtcih.
O združevanju strokovnih služb sisov družbenih 
dejavnosti na ravni mesta se precej razmišlja, 
vendar se nam ob tem poraja vprašanje, kaj bi s 
tem pridobili. Velikokrat se zgodi, da se z zdru­
žitvijo strokovnih služb število delavcev poveča, 
ne pa zmanjša. Za otroško varstvo imamo na 
ravni mesta zelo dobro strokovno službo, ki 
posem obvladuje delo, ima pregled nad podatki, 
ki jih je mogoče takoj dobiti, kar kaže, da se 
odgovorno obnašajo. Moram opozoriti, da v 
skupščini vsi delamo amatersko, zato se srečuje­
mo z vprašanji, ki nam jih mora nekdo celovito 
pojasniti, tudi za nazaj. Otroško varstvo je bilo

in še bo zelo razvejana dejavnost. Za vsa stro­
kovna opravila in za delegatski sistem na ravni 
občine skrbi en sam delavec, zato o preštevil­
nem kadru ne moremo govoriti.

DRAGICA GALIČ: Občinski sindikalni svet 
Novo mesto je že večkrat obravnaval delovanje 
delegatov v skupščinskem sistemu, vendar pose­
bej o delegatih iz združenega dela v skupščinah 
sisov družbenih dejavnosti, ni govoril. To ne 
pomeni, da to vprašanje ni potrebno posebne 
obravnave.
V razpravah o delegatskem sistemu smo govorili 
o vsebini dela, o racionalizaciji, pristojnostih, 
odgovornosti, mestu sprejemanja odločitev itd. 
Za združevanje nekaterih sisov sorodnih dejav­
nosti so možnosti. V novomeški občini smo že 
pričeli, v mislih imam sis za socialno skrbstvo. 
Možnosti so za združitev sisov za telesno kultu­
ro in kulturo, sis za požarno varnost se vse bolj 
približuje komunali in podobno. Največ smo 
naredili pri uvajanju skupnih služb, ki delajo 
dobro in racionalno. Seveda pa ne gre pozabiti 
drugih oblik, ki bi delegatski sistem v sisih poe­
nostavile, hkrati pa ne bi nič zmanjšale učinko­
vitosti: prihranili bi nekaj časa in denarja.
Zakaj to vprašanje ni bilo posebej obravnava­
no? Ne zato, ker v teh sisih ne bi bilo nerešenih 
vprašanj, ampak ker nihče ni čutil potrebe, da bi 
nanja posebej opozoril, ker se v celotnem delo­
vanju samoupravnih interesnih skupnosti vleče 
enaka rdeča nit problema.

ANTON JAKOŠA: Na zadnji seji skupščine 
smo obravnavali spremembo programa (valori­
zacijo) in spremembo prispevne stopnje za izo­
braževanje. Ker se je prispevna osnova od bruto 
osebnih dohodkov povečala nad načrtovano, je 
bil glede na večji priliv denarja pripravljen 
predlog za zmanjšanje prispevne stopnje. Takoj 
za to točko je prišla na vrsto obravnava predlo­
ga varčevalnih ukrepov v izobraževanju. Za 
oboje so bile pripravljene obrazložitve, vendar 
je zaradi sočasnosti obravnave zadev, ki medse­
bojno sicer nista povezani, prišlo do bojazni, da 
učitelji ne bodo mogli doseči za letos načrtova­
nih povišanj osebnih dohodkov. Zato so v zboru 
izvajalcev predlagali, naj se prispevna stopnja 
ne spreminja in bi iz tega denarja lahko povečali 
osebne dohodke učiteljem. Ker na tej seji skup­
ščine ni bilo mogoče doseči soglasja o zmanjša­
nju prispevne stopnje (presežek sredstev SDK 
blokira in ga ni mogoče uporabljati), smo se 
odločili za ponoven sklic skupščine in gradivo 
vrnili v ponovno obravnavo konferencam dele­
gacij. Na ponovni seji skupščine je bil predlog o 
zmanjšanju prispevne stopnje brez težav spre­
jet, za predlog ukrepov pa so se delegati odloči­
li, naj se prekvalificira v osnutek, vendar smo se 
glede tega prej uskladili na seji skupščine mest­
ne izobraževalne skupnosti.
Sogovorniki v anketi so opozorili le na nekatere 
težave in slabosti v delovanju delegatskega si­
stema v interesnih dejavnosti. Med temi je prav 
gotovo na prvem mestu resnica, da delujejo 
skupščine interesnih dejavnosti povsem v senci 
občinskih, pa seveda tudi republiške skupščine, 
saj bi se morale skupščine interesnih dejavnosti 
pogosteje pojavljati kot četrti zbor na obeh 
ravneh. Na to opozarjajo vse dosedanje analize 
o delovanju in učinkovitosti delegatskega siste­
ma. Da tudi naša vsakdanja praksa, v kateri še 
velikokrat obravnavamo interesne skupnosti 
kot nekakšno nenasitno potrošnjo; namesto da 
bi se zavedali, da so sestavni del združenega 
dela.

Anketo so pripravili: Slavica Črnica, Slavko 
Dokl, Ivan Gerenčer, Dušan Grča, Drago 
Hribar, Lado Stražnik, Vasja Venturini, Mi­
haela Žitko in Jana Taškar

V ŽARIŠČU

Sirci in
Palestinci 
iz oči v oči

TRIPOLI — »To be or not to be, 
that is the question« (Biti ali ne 
biti, to je vprašanje). Ta citat v 
angleščini je najti pri dnu fotogra­
fij Jaserja Arafata, predsednika 
izvršnega odbora PLO, ki so na­
lepljene po vseh nadstropjih skro­
mne zgradbe v palestinskem tabo­
rišču Beddaui, kjer so ponovno 
vzpostavili določene službe PLO 
na severu Libanona.

Večina palestinskih funkcionarjev kar naprej 
ponavlja Hamletove besede, ko hoče poja­
sniti tujim novinarjem dramatične razmere, v 
katerih se je znašlo palestinsko gibanje.
Po umiku kakih tisoč fedajinov iz doline Be- 
kaa in njihovem prihodu na območje Tripoli- 
ja so palestinske vojaške sile — razen oddelka 
šeststotih fedajinov, ki je ostal v Bekaa — 
poslej stisnjene v palestinsko zatočišče, ki se 
razteza od Bcddauija do taborišča Nahr el 
Bared. oddaljenega kakih deset kilometrov 
severneje. Ozebel Tor bol. ki se dviguje nad 
tema dvema taboriščema, so zavzele palestin­
ske enote. Toda tudi sirske sile so tu, v skrb 
zbujajočem položaju iz oči v oči.
Pravzaprav je težko natanko razmejiti polo­
žaje, ki jih zavzemajo nasprotujoče si sile, 
ker so toliko med sabo prepleteni. Medtem 
ko se je Jaser Arafat v torek, 4. marca, 
pogovarjal s tujim tiskom, znotraj taborišča 
Beddaui. so sirske sile kakih 2(X) metrov 
stran postavile diskretno, toda budno stražo. 
Te navidez protislovne razmere, saj sta bili 
Pl.O in Sirija še pred nekaj meseci zaveznici, 
prevladujejo na celotnem palestinskem ob­
močju. ki se razteza v notranjost od obale do 
pogorja Sir el Dennie, kjer so se v zadnjih 
petih dnevih sirske sile občutno okrepili. Do­
datne okrepitve so poslali na območje Ak- 
karja. severno od Tripoliju, ter Daraje na 
jugu.
S hrbtom proti morju

Past,orei °č'ln<> zapira. Palestinci so se 
odločili, da se bijejo do konca, zato vročično 
krepijo svoje položaje, vendar pa so s hrbtom 
obrnjeni proti morju in so praktično izolirani. 
Kot pravijo vojaški predstavniki PLO, je bli­

zu tretjina vseh sirskih sil, ki so razmeščene v 
Libanonu, tačas na severu dežele. Arafat je 
sam govoril o »močnih sirskih vojaških kon­
centracijah, ki vključujejo dve oklepni briga­
di (blizu dvesto tankov), eno topniško briga­
do, eno brigado metalcev raket GRAD in pet 
brigad padalskih komandosov«.

Te ocene so morebiti namenoma pretirane 
da bi spodbodle pozornost arabskega javnega 
mnenja, toda vsi so si tukaj složni v tem, da jt 
pred vrati odločilni obračun med silami Da­
maska in Jaserja Arafata, četudi se zdi, da sc 
Sircem ne mudi prekrižati mečev.

Izraelska pomorska blokada
Navkljub številnim udarcem, ki so se zadnji 
čas zgrnili na njegovo gibanje, ni Arafat prav 
nič izgubil od svoje bojevitosti in optimizma, 
ki ju je že izpričal v najhujših trenutkih med 
obleganjem Bejruta. Ko nas je sprejel v ne­
kem stanovanju v preprosti četrti Zaharija, je 
izrazil »upanje« — ne da bi vanj očitno kaj 
dosti verjel — da se »bodo spopadu izognili«. 
»Navsezadnje«, je rekel, »smo bratje in bo­
mo za gotovo našli rešitev za naše težave«.

Vendar pa se mu je lice omračilo, ko so mu 
omenili očitke, ki jih na njegov rovaš izrekajo 
danes njegovi nekdanji zavezniki iz libanon­
skega nacionalnega gibanja. Ne mara komen­
tirati neprijetnih pripomb, ki jih je na njegov 
račun povedal Valid Džumblat. Zato pa vzvi­
šeno doda: »Nisem pozabil, da je sin mojega 
prijatelja Kamala Džumblata«.
Cernu je prišel v Tripoli tedaj, ko je v pogor­
ju besnela bitka? »Zato, ker se je pojavila 
grožnja proti Palestincem in PLO. Moja 
dolžnost je bila, da sem tu navzoč. Mar sem 
človek, ki beži pred odgovornostjo, tudi če so 
pri tem tveganja in nevarnosti? Vsi moji pri­
jatelji so me tukaj čakali in centralni komite 
Fataha je celo razpravljal o tem vprašanju. 
Vsekakor pa je moje bivanje tu zgolj zača­
sno. Nikoli se ni zastavljalo vprašanje, da bi 
semkaj premestifi glavni štab PLO, ki ostaja 
v Tunisu«. Nato nekajkrat ponovi s poudar­
janjem svojih besed: »Nikoli nismo-bili vple­
teni v vojno med libanonsko vojsko ter ra­
zličnimi libanonskimi frakcijami in nikoli ni­
sem rekel, da se bom vrnil v Bejrut, razen 
seveda v primeru, če me uradno povabijo 
libanonske oblasti«.

Arafat noče razkriti, s kakšnim prevoznim 
sredstvom se mu je posrečilo priti na sever 
Libanona. V tej zvezi obelodani, da so izrael­
ske pomorske enote, ki od blizu nadzorujejo 
obale severnega Libanona, nedavno zajele tri 
ladje, na katerih je bilo kakih petdeset Pale­
stincev, ki so jih odpeljali v pristanišče Haifo. 
»Na kopnem«, pravi, »so nas obkolili Sirci, in 
na morju preživljamo blokado izraelskih vo­
jaških ladij. Ali lahko predsednik Hafez el 
Asad in Arabci sprejmejo takšen položaj? 
Močno dvomim v to.«

Voditelj izvršnega odbora PLO še zlasti silo­
vito govori o Združenih državah, ki »zapirajo 
oči pred temi gusarskimi dejanji, v nasprotju 
z mednarodnimi zakoni«.

Po njegovem ni dvoma v to, da si je Washing- 
ton zmerom želel in si še želi »uničenja Pale­
stincev, vodstva PLO in same palestinske 
centrale, da bi tako olajšal svojo šepavo reši­
tev bližnjevzhodnega spora«. »Uničenje 
PLO«, dodaja, »je bil eden izmed stalnih

ciljev politike Združenih držav. Pravico 
imam, da vprašam Američane, zakaj si nas 
tako zagrizeno prizadevajo uničiti. Mar ni­
smo človeška bitja in mar nimamo pravce do 
življenja, tako kot vsi drugi ljudje na tem 
svetu.«

Arafat: še ni prekasno_____________
»Ko bi bili priznali resolucijo 242 varnost­

nega sveta, kot so to terjali od vas Američani, 
bi se morda stvari drugače razvijale?«

Arafat je užaljen.
— Zakaj zmerom zahtevajo popuščanje od 
žrtev, nikoli pa ne od agresorjev? Jordanski 
kralj Husein je že lep čas tega priznal to 
resolucijo. Kaj pa je dobil v zameno? Niče­
sar. V bistvu jim je samo do tega, da bi nam 
iztrgali kar največ koncesij, ne da bi v zame­
no karkoli dali. Tisto, kar so Arabci sprejeli v 
Fezu, predstavlja koncesijo in zgodovinsko 
priložnost, ki bi jo Američani morali izkori­
stiti, če jim je resno do kakšne rešitve. Arabci 
v celoti so prvič složno sklenili upoštevati vsa 
dejstva in stvarnosti na Bližnjem vzhodu. Za 
povrh je pobudo neuvrščenih sprejelo neuvr­
ščeno gibanje, dežele socialističnega tabora, 
islamske države. Celo države EGS jo imajo 
za pozitivno, skratka, velika večina držav sve­
ta. Zdaj pa je zamrznjena...
»Se vam ne zdi, da je že malo pozno in da se 
je odpadnikom Fataha posrečilo oslabiti vašo 
težo na mednarodnem prizorišču?«
— Nikakor ne, saj smo obdržali podporo ce­
lotnega palestinskega ljudstva, zlasti še na 
zasedenih ozemljih. To je dejstvo, ki si ga 
celo Izraelci ne upajo zanikati. Odpadnikom 
se namreč ni posrečilo prebiti nikjer drugje, 
razen v Damasku in na območju, ki jih nad­
zorujejo sirske sile. Še ne tako dolgo tega so 
Sirci, ko so neposredno napadli naše enote, 
razmeščene v Bekaa, dokazali, da se ne mo­
rejo zanašati na svoje lutke in trojanskega 
konja znotraj Fataha. Prisiljeni so bili sami 
opraviti ves posel. Zdaj je jasno, da je njihov 
poskus ustvarjanja »druge PLO« docela pro­
padel.
»A če se jim posreči uničiti vaše zadnje voja­
ške položaje na območju Tripolija...«
- Vem, nadejajo se, da bo to olajšalo usta­
novitev PLO, ki se bo pokoravala ukazom iz 
Damaska. Toda hudo se motijo. PLO ni vo­
jaško oporišče, ki ga z naskokom zavzameš. 
To je utelešenje pravic petih milijonov Pale­
stincev ... Kar se je bilo zgodilo v Bejrutu 
pred približno letom dni, jč bila največja 
strateška napaka, ki so jo kdaj zakrivili Ame­
ričani in Izraelci. Slednji so s tem, ko so prvič 
v zgodovini bombardirali s kopnega, morja in 
zraka prestolnico neke arabske države, spro­
stili težko ukrotljive sile. Nahajamo se na 
živem pesku. Vemo sicer, kako se dogodki 
začno, ne vemo pa, kako se bodo končali.
»Nekateri Palestinci govore o ponovnem 
izbruhu terorizma, če boste v Tripoliju izgu­
bili svoje zadnje zatočišče.«
— Sem proti samemu načelu terorizma, a ni­
česar ne bom mogel storiti, da bi se. mu 
zoperstavil. V času ko sem lani zapuščal Bej­
rut, sem govoril, da bo izbruhnil ognjenik, ki 
bo spotoma pometel vse. Kje so zdaj Begin, 
Šaron in Alexander Haig? Ta ognjenik še ni 
prenehal s pustošenjem. Njegove žrtve ne 
bodo zgolj Palestinci. Nobeni deželi tega ob­
močja ne bo prizaneseno...

JEAN GUEYRAS,»Le Monde«

OD SOBOTE DO SOBOTE

Odpraviti 
uradnike 
in trgovce
Kadar človek ne razume kakega 
pojava, še zlasti, kadar si ga ne zna 
pojasniti, nas zgodovina uči, da mu 
praviloma pripiše nadnaravno in 
tudi religiozno moč. In tako smo 
pripisali — ne da bi sploh poskušali 
bolj resno pojasniti sodobni pojav 
uprave adniunistracije, uradništva, 
»belih ovratnikov« — vsemu temu 
nadnaravno moč, kar se ne zgodi 
tako redko, in vso stvar izenačili z 
birokracijo ter jo postavili nasproti 
— delavskemu razredu.

Danes ni tako sladkega gesla, s katerim si 
lahko tako zlahka deležen aplavza, kot je 
tisto o škodljivosti uradnikov vseh naših na­
rodov in narodnosti. Naša javna občila so v 
skladu s svojim mestom in vlogo tudi tokrat 
na čelu te svete vojne za ukinitev uradništva. 
Neopredeljeno krivdo uradnikov bi lahko po 
stopnji škodljivosti v ozračju, kakršno je za­
vladalo pri nas, primerjali samo še z enako 
osovraženo trgovino. Če bi nam uspelo ukini­
ti ta dva sloja, bi se nam čez noč cedila med in 
mleko. »Razredna vojna«, ki jo v kaki naši 
tovarni začno proti lastnim uradnikom, izzve­
ni v časopisih in po televiziji kot zaslužena 
kazen za zločin. Prepričan sem, da se je mar- 
sikak naš občan pred nekaj dnevi odpravil 
spat ves zadovoljen, potem ko je na televiziji 
videl reportažo o tem, kako so uradnike v 
Gorenju poslali v proizvodnjo, torej izgnali iz 
raja v pekel.

V Beogradu: župan ima le 36.660 
dinarjev

*
In prepričan sem, da je enak občutek 
blaženosti ter prepričanja, da so se »stvari 
premaknile«, pred dnevi doživel marsikak 
bralec časopisa, ko je iz vesti o plačah funk­
cionarjev zvezne administracije zvedel, da 
ima trideset naših zveznih ministrov manj 
plače od povprečnega direktorja kake naše 
podeželske tovarne, ki izdeluje zobno pasto 
ali toaletni papir.
Prejšnji teden je javnost prek velikega beo­
grajskega časopisa zvedela, da se stvari v tej 
začrtani smeri jemanja cene uradništvu in 
upravi tudi v beograjski skupščini zelo ugo­
dno sučejo. Kako so plačani ljudje, ki skrbe 
za upravo skoraj dvomilijonskega mesta? Ča­

sopis je zapisal, da ima predsednik skupščine 
36.660 dinarjev plače, dva podpredsednika 
po 35.895 dinarjev, predsednik izvršnega 
sveta mesta 35.910, člani izvršnega sveta po 
30.000, prav toliko tudi mestni sekretariat, 
namestniki sekretarjev po 27.000, pomočniki 
po 25.000, predstojniki oddelkov po 23.352, 
samostojni svetniki 21.043, svetniki 18.163, 
strokovni sodelavci z visoko izobrazbo 
16.289, referenti 10.667, šoferji 11.224, 
strojepiske I. a razreda 10.995, kurirji 9.472, 
čistilke 7.784 dinarjev. ,
Isti časopis, ki je objavil te podatke, ni ostal 
nevtralen, temveč je zavzel do teh številk tudi 
svoje stališče. Pa poglejmo, s kakšnimi bese­
dami ga izraža. »Lani je delovne skupnosti 
skupščine Beograda zapustilo 108 uslužben­
cev, letos pa 53. Najboljši ljudje odhajajo v 
gospodarstvo. Do nedavnega je bilo narobe. 
In če je tako, potlej je to dobro.«

Kaj je dobrega v tem, da iz 
delovne skupnosti skupščine 
nekega velemesta, ki skrbi 
za življenje skoraj desetine 
j ugoslo vanskega 
prebivalstva, odhajajo 
najboljši?

Tako je torej s temi stvarmi, vendar bi bilo 
koristno zvedeti, kaj je pri tem dobrega. Kaj 
je dobrega v tem, da iz delovne skupnosti 
skupščine nekega velemesta, ki skrbi za živ­
ljenje skoraj desetine jugoslovanskega prebi­
valstva, odhajajo najboljši? Kaj je dobrega v 
tem, da iz uprave odhajajo najboljši pravniki, 
načrtovalci, finančniki, arhitekti, urbanisti, 
inšpektorji, zdravniki, organizatorji šolstva, 
ljudje, ki skrbe za socialno skrbstvo, zdrav­
stvo, promet, statistiko, pokojninsko zavaro­
vanje? In kai je dobrega, da v takem veleme­
stu, kakršno je Beograd, kjer bi bilo treba 
veliko stvari veliko bolje organizirati, pri­
manjkuje — po sistematizaciji - še 200 usluž­
bencev, saj nihče noče priti delat za denar, ki 
mu ga ponujajo?
In če zasučemo vprašanje in poskusimo logič­
no razmisliti o tem, kdo torej ne odide, kdo 
ostane in naprej dela v upravi in administra­
ciji, ki tako slabo plačuje? Edini odgovor, ki 
se nam ponuja sam od sebe, je: ostane tisto, 
kar je najslabšega, tisto, ki nikamor ne more, 
pa ono, ki ne zasluži, da bi dobivalo več, kot 
plačuje mestna skupščina. Zakaj se nam po­
tem zdi čudno, da tako slabo plačana uprava 
velemesta ostaja vedno znova presenečena, 
kadar začne snežiti sredi zime in ko še ni 
pripravljenih strojev za čiščenje snega? S 
kakšno pravico se jezimo, da tako podcenje­
vana uprava sredi poletja pusti mesto brez 
vode in ne zmore poskrbeti za javni promet, 
javnp čistočo in ogrevanje?

Kaj pravzaprav hočemo? Ali hočemo že sicer 
slabo in neorganizirano upravo po vsej državi 
še poslabšati tako, da bomo še tisto peščico 
ljudi, ki v njej kaj veljajo, pregnali tja, kjer 
jih bodo bolje plačali?

Laže je izdelati, kot izdelek prodati
Mar ni stvar podobna tudi z uradništvom v 
gospodarstvu? Ali ne bi bilo bolj pametno 
namesto da ves čas spravljamo delavce proti 
lastni administraciji — da bi enkrat za vselej v 
vsaki tovarni naredili jasne račune, koliko 
»belih ovratnikov potrebujemo«, pa kakšnih

in kakšno je njihovo delo! Predvsem bi se 
morali otresti primitivizma v svojih glavah, da 
je najteže izdelek izdelati, da pa je vse drugo 
najbolj preprosta stvar na svetu, ko pa nam 
sodobna gibanja v svetu in tudi pri nas zelo 
pogosto kažejo, da je v resnici skorajda na­
sprotno: na tekočem traku, s pomočjo robo­
tov in elektronike a., pa brez njih, je vse laže 
proizvajati, vse teže pa je organizirati proi­
zvodnjo, kupovati surovine, testirati tržišče, 
oblikovati tisto, kar tržišče terja in potlej to 
tudi prodati, zlasti v tujini. Tako bi najbrž 
tudi morali spremeniti nekatere naše srednje­
veške predstave o tem, kaj je neposreden 
proizvajalec in kaj - neproduktiven uradnik.
Ko si bomo o vsem tem na čistem, bomo 
zvedeli tudi to, kakšne »bele ovratnike« po­
trebujemo in koliko veljajo, kakšna je razlika 
med modrimi in belimi ovratniki, itd, itd. Vse 
to so pravzaprav splošne stvari, vse to je 
znano po vsem svetu, samo pri nas prameni 
načeloma biti uradnik — biti preziran, veljati 
za škodljivca in nenehnega krivca, biti dela­
vec pa pomeni - vsaj v referatih imeti vselej 
prav.

Novinarjev dovolj do leta 2500______
Takšno razmišljanje seveda ne zanikuje ob­
stoja pretirano velikega administrativnega 
aparata pri nas, ki je pragosto zares škodljiv, v 
resnici neproduktiven in zajedalski. Mimo­
grede povedano, zares samo mimogrede — 
mar ne pripramorejo tudi predpisi o spreje­
manju pripravnikov k širjenju takšne admini­
stracije, saj kaznujejo vsako delovno organi­
zacijo, ki ne vzame na leto toliko in toliko 
novih uradniških pripravnikov, ne spodbuja­
jo pa odpravljanja vseh tistih uradnikov, ki 
slabo delajo.

Ni potreba biti velik matematik, da izračunaš, 
koliko novih neproduktivnih uradnikov bo­
mo sprejeli na delo samo po nuji takšnih 
predpisov. In koliko takšnih šele šolamo, svo-

Nekdo je izračunal, da se 
samo v beograjskih šolah uči 
za novinarje, prevajalce in 
napovedovalce toliko 
mladih, kolikor jih za te 
poklice ne bomo potrebovali 
niti leta 2500. Jih bomo do 
takrat globoko zamrznili?

jih lastnih otrok, v svojih lastnih šolah. Nek­
do je izračunal, da se trenutno po zaslugi 
tistega, kar imenujemo reformo, samo v beo­
grajskih srednjih šolah uči za novinarje, pre­
vajalce in napovedovalce toliko mladih, koli­
kor jih za te praklice ne bomo potrebovali niti 
leta 2500. In kaj naj pračnemo z njimi 500 
let? Mar naj jih globoko zamrznemo?

Toda zgubili smo se v drugi temi. Naše današ­
nje vprašanje se glasi: ali bi se morali hvaliti s 
tem, da so naši uradniki, tudi vrhunski, »prvi 
uradniki« v federaciji in po republikah, slabo 
plačani, s posebnim pristavkom: »za takšne, 
kakršni so, je to še dobro plačilo.« Ali pa bi 
bilo bolje, če bi imeli najboljše uradnike in če 
bi jih tudi kar najbolje plačali? In ali vselej 
pramislimo na to, kam nas vodi nenehno nete­
nje sovražnosti med »delavci« in »uradniki« 
in nenehen lov na slednje — in to brez lovopu­
sta?
JUG GRIZEIJ


